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Часть 1. Сброшенные маски

   Пассажирскую карету немилосердно трясло. Я пыталась глубоко дышать, опускала голову к коленям, нажимала на всякие точки ладоней и запястий – но тщетно. Все равно тошнило. К счастью, не меня одну. Поэтому кучер время от времени останавливался и позволял жалким людишкам высвободить свои нежные желудки от бренной пищи. Сам он, конечно, тоже был человеком – только сидел не в тесной душной внутренности деревянной коробки, а снаружи, да еще, наверное, привык. А я не привыкла.

   Я никогда не передвигалась таким способом. Я и представить себе не могла, что это настолько отвратительно. Что ж, одно бесспорное преимущество у этой кареты было – в голове не осталось места для унылых мыслей. Ах да, и ещё она передвигалась, с каждым оборотом колеса отдаляя меня от Люциуса III и его потных рук.

   Выйдя в очередной раз подышать – живот был пуст, словно королевская казна Ранолевса, уже даже не тошнило – я огляделась и вскрикнула от радости, увидев темно-зеленый куст мирилии узколистной.

   - Мы спасены! – объявила я своим случайным спутникам. – Эти волшебные листики спасут нас от расстройства желудка!

   И первая засунула острый зелёный листочек в рот и принялась жевать.

   - Госпожа – травница? – с любопытством и недоверием спросил толстячок Ранье, который хуже всех переносил тряску. Он страдал от всего, чего можно, но в первую очередь, от голода.

   - Не то, чтобы травница, но из семьи аптекарей. Кое-что знаю.

   Чистая правда, между прочим. Мой любимый супруг, да успокоится его душа в посмертии, когда-то забрал меня прямо из аптечной лавки. Я, помню, даже сопротивлялась. Слабо улыбнулась воспоминаниям, вздохнула... и полезла обратно в карету.

   Через час листья жевали все, даже сверхнедоверчивая мадам Базьен. Поглядела, что я бодра, весела и даже румяна, и попросила листочек. Не то, чтобы вкусно, да и зубы зелёные становятся, но это явно лучше, чем состояние вязкой липкой тошноты.

   Зато теперь мы могли слушать про ленивую невестку Базьен, про покойную супругу Ранье и смеяться над шутками братьев Петрес. Причём смешно было не столько от их историй, сколько от зелёных улыбок.

   - Мы похожи на гулей, – заметила Петронида Базьен, и все грохнули хохотом.

   Ну да, у сырых листьев лёгкий наркотический эффект. Ничего страшного. Пройдёт.

   На границе Эльзании и Ранолевса наши подорожные изучали так тщательно, словно подозревали, что мы увозим с собой несуществующий золотой запас королевства. Причём женщин проверяли гораздо скрупулезнее. Ну, пусть. Ищут-то аристократически-бледную шатенку, а я сегодня – смуглая брюнетка, к тому же с короткими, едва достающими до плеч волосами. К тому же давайте честно – графиня Волорье да в общественной карете! Это моветон, господа.

   - С какой целью въезжаете в Эльзанию, госпожа Ферн?

   - Вступить в наследство, тут же написано. Домой возвращаюсь. Документы на наследство прилагаются.

   - Тут написано, что ваша тётка умерла больше года назад. Почему тянули?

   - Почта очень медленная, господин. Пока письмо пришло, пока подтверждала свою личность, пока имущество продала... не быстро это всё.

   - Зачем же продавали здесь, а не эту самую аптечную лавку?

   - Что значит "зачем"? – искренне удивилась я. – Затем, что теткина лавка большая и в центре города, а моя была маленькая и в пригороде, да и сами поглядите, что происходит в Ранолевсе! Мятежи, заговоры, государственный переворот! Страшно жить стало, господин! А Эльзания – страна богатая, спокойная, к тому же родина моя.

   - Ясно все с вами, как крысы разбегаетесь, – презрительно сплюнул на землю пограничный страж. – Что везете? Торбу свою открывайте.

   - Вещи приличные, сапоги вот, – перечисляла я. – Деньги в разрешенном количестве. Украшения.

   При слове "украшения" страж было оживился, но сразу посмурнел, увидев несколько грубых серебряных колец и пару золотых сережек с каменьями. Не то. Не фамильные камни Волорье, разумеется. Я ж не совсем дура! Камни в банковской ячейке остались. Да и не принадлежат они мне, это – наследство сестры Ральфа. Пусть её дочери потом щеголяют в ожерельях и диадемах.

   - Пошлина за переход границы восемь золотых.

   - Сколько? – придушенно спросила я. – Вы шутите? Всегда две монеты было!

   - Его величество Люциус III поднял на днях. Чтобы золото оставалось на родине.

   Я смотрела в кошель и едва не плакала. Я не могла позволить себе такую пошлину. То есть могла, конечно, но не вскрывать же подкладку торбы прям немедленно!

   - Сколько есть? – с притворным сочувствием спросил страж, вытягивая шею, чтобы заглянуть ко мне в кошелёк.

   - Шесть, – с несчастным видом ответила я.

   - Ну... могу предложить выход... пойдем со мной в кусты и проходи бесплатно.

   Я молча смотрела на стража и понимала, что меня сейчас оценили высоко, очень высоко. Гораздо дороже, чем элитную шлюху в столичном борделе. Но в груди все равно зарождались боль и гнев. Почему я не воспользовалась своей второй ипостасью, чтобы пересечь границу? В Ранолевсе все равно никто не знает о моей сущности, меня явно ловить никто не стал бы. Ах да, лететь далеко. Я б потом слегла на неделю.

   - Вот так годится? – я добавила к шести монетам массивные золотые серьги. Идти в кусты я не испытывала ни малейшего желания.

   - Годится, – разочаровано вздохнул страж. – Проходи.

   Я закинула торбу на плечо и прошла в уже ждущую карету. Села, уронила голову на руки и расплакалась, как ребёнок. Я не плакала, когда узнала, что мой супруг в тюрьме. Не плакала, когда ему отрубили голову на дворцовой площади. Не плакала, когда потеряла ребёнка. Не плакала, когда меня саму приволокли к новому королю, который пожелал сделать меня своей любовницей. Я всегда боролась до конца, считала себя бойцом. А сейчас, видимо, чаша переполнилась, и то, что я лишилась даже не последних денег, стало для меня концом света.

   - Лина, ну чего ты? – пытались меня гладить по плечам братья Петрес. – Что случилось-то?

   Я, всхлипывая, показала им пустой кошель.

   - Ты не знала про повышение пошлины? – догадалась мадам Базьен. – И у тебя больше нет денег?

   Кивнула, пытаясь успокоиться. Это ведь ничего, правда? До столицы путь оплачен, ехать ещё десять часов. А в столиценайду какую-нибудь подработку или попрошусь в какой-нибудь обоз. Мне главное до Фулбина добраться, а уж уже до лавки дойду пешком, ну и пусть, что через пол города. За десять часов как-нибудь не умру с голода, да и кольца остались. Уж на булку с молоком выменяю. Но слезы все текли, и даже дружеская поддержка не помогала, а делала только хуже.

   И тут я поняла, в чем дело. Эти чёртовы листочки, которые я жевала! Я истерически захихикала сквозь слезы. Какое коварное растение оказалось! Что ж, зато не тошнило. С горем пополам, продолжая одновременно смеяться и плакать, я объяснила ситуацию попутчикам. Они молча отодвинулись, явно ожидая, когда их накроет истерика, но ничего не происходило.

   Конечно, я по природе своей не совсем человек, на меня все травки и зелья действуют чуть иначе.

   Наплакавшись, уснула так крепко, как не спала ни одной ночи за последний год. Попутчикам пришлось приложить немало усилий, чтобы растолкать меня на постоялом дворе. Господин Ранье купил мне миску жаркого, братья Петрес налили вина из своего кувшина, а Петронида Базьен, которую я считала скрягой, практически насильно сунула мне в торбу хлеб и сыр, завернутые в льняную салфетку. Я чуть опять не разревелась от такой заботы. Пришлось пригласить всех в свою аптеку и пообещать скидку – это меньшее, что я могла сделать для этих замечательных людей. А кучер, послушав мои слезы, заявил, что мое горе и вовсе не беда, ну сделает он небольшой крюк и высадит меня в этом самом Фулбине, почти по дороге же, подумаешь, на час длиннее дорога, никто ж не против? Против никто не был.

   Из кареты уже выходила другая я. Впрочем, я никогда в полной мере не ощущала себя графиней Волорье. Мне казалось, что можно вывезти девушку из аптеки, но аптеку из девушки – никак.

   Я закинула торбу на плечо и шагнула на гранитную мостовую. Здравствуй, любимый город, я вернулась!
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За год в тетушкиной аптеке совершенно прохудилась крыша. Лари с дорогими и редкими травами были безнадежно залиты водой. Шкафы покосились, оконная рама в маленькой квартирке над аптекой была вся перекошена, полы набухли и вздыбились волнами. На стенах чернела плесень. Хорошо мое наследство, нечего сказать!

   Я перешла улицу и заколотила в дверь лавки мясника, страшно ругаясь, а когда огромный как гора дядько Амбруаз Ферн отворил, попыталась заехать ему торбой по голове. Не достала, конечно, попала в плечо.

   - О, племянница моя вернулась, – констатировал дядько, отбирая у меня торбу. – Не прошло и десяти лет! Как была дикаркой, так и осталась! Дай посмотреть на тебя, чокнутая девка!

   Он отступил на шаг, поцокал языком и усмехнулся:

   - Масть сменила, птичка? Теперь ты, никак, ворона!

   - А ты – стервятник, – буркнула я. – Аптеку мою разорил. Не мог в аренду сдать, что ли? Одни убытки!

   - Безмозглая ты птаха, контура на входе не заметила, да? Агнешка умерла в лесу, аптеку заперла, как обычно, а контур она все эти годы и не обновляла. Кроме тебя, дверь никто отворить не мог! Коли ты бы письмо не прислала, что едешь, мы б мага вызвали. Но решили дождаться новую хозяйку.

   - Извините, – пристыженно буркнула я, пряча глаза. – Отвыкла совсем за десять-то лет от здешних порядков.

   - То-то же! Ну проходи, племянница, с Тешкой поживешь в комнате, пока крышу над твоим жильём не перекроют.

    С Тешей, в смысле, с Терезией я возиться не хотела, потому что детей не любила, но выбора у меня явно не было. Придется в детской какое-то время пожить, что ж, будет стимул побыстрее разобраться с делами.

   Я прошла за дядькой через лавку, оглядываясь и замечая, как здесь всё изменилось за прожитые годы. Он установил дорогущие холодильные установки, куски мяса были красиво разложены на стеклянных витринах, огромные весы были с магической пломбой и датой поверки. Однако дела у Фернов идут хорошо, надеюсь, что и я, высылая тетушке ежемесячно неплохую сумму в золоте, внесла вклад в семейный бизнес.

   Ферны – семья (точнее, как она сама себя называет, стая) старая, большая и очень дружная, а оттого и успешная. Часть моих родственников держит лавки, часть гостиницы, тетушка была аптекаршей, а некоторые живут за городом и выращивают овощи да скот. Случись чего – пожар, неурожай, свадьба или похороны – родня собирает совет, где сообща решает, как помочь. Отрадно видеть, что дела здесь идут неплохо.

   За лавкой у дядьки кухня, где как раз ужинают – его жена, два мальчишки лет восьми и десяти на вид и прехорошенькая девица выдающихся статей. Я вспомнила, сколько лет не была дома, и рассмеялась.

   - Терезия, вот это да! Я тебя совсем крошкой помнила! Когда дядюшка сказал, что я буду с тобой в комнате жить, я даже расстроилась, думала, за что он меня в детскую ссылает? А ты вон какая красавица, сколько тебе уже, шестнадцать?

   Мда, неужто я была вот такой же дурочкой, которая не умеет скрывать свои мысли, когда Ральф Волорье увез меня из теткиного дома? Теша явно не знала, злиться ли ей на то, что у нее появилась нежданная соседка, или чувствовать себя польщенной, но я знала, чем подкупить шестнадцатилетних девочек. Сняла с пояса кошелек и вытряхнула на стол свои кривые колечки.

   - Это золото, не подумайте, – сказала я недоуменно приподнявшим брови женщинам. – Просто оно под слоем олова. Так через границу проще перевезти было. Отнесем в ювелирную лавку, олово выплавим, будет Теше приданое. Все, конечно, не отдам, но одно кольцо ей, другое вам, тетушка.

   Вмиг я стала «долгожданной племянницей» и «бедной девочкой». Ральф был прав – золотой ключик к сердцам всегда надежнее, чем родственные связи.

   Тешина комната была на первом этаже и выходила окнами в заросший сад, где сейчас буйным цветом цвела чайная роза, зеленели старые яблони, а под окнами стратегически грамотно располагались заросли крапивы. Это правильно – когда у девочки, тем более, такой хорошенькой, как Теша, растет под окном крапива, за ее девичью честь можно быть спокойным. Мне поставили там старую облезлую кушетку, некогда украшавшую гостиную тетки Аглаи (еще до того, как эту самую гостиную переделали в детскую). Потом решили, что не мне, а Теше, потому что я на голову ее выше, ей удобнее на короткой кушетке спать. Это явно не прибавило в глазах Теши любви ко мне. Пришлось ей потесниться, и платья мои – целых два – заняли почетное место в ее шкафу.

   Разумеется, я не собиралась вечно ютиться у дядюшки. Наверное, мне нужно было снять комнату в гостинице кузена Фредерико, но теперь уже поздно. Дядюшка не понял бы.

   Первые дни я только и делала, что ела и спала: побег из Ранолевса дался мне тяжело, даже не столько физически, сколько душевно. Все-таки я провела там девять лет, и не сказать, чтобы они были несчастными. Нет, это была хорошая школа жизни, я узнала многое, что хотела бы забыть, и многое, что мне вполне может пригодиться в Эльзании. Когда с кожи и волос смылась краска, я начала выходить из дома – вначале просто гулять по улицам, а потом здороваться с людьми и рассказывать свою легенду. К счастью, родня моя болтливостью не отличается, никто, кроме нескольких человек, и не знал, что я была графиней. Всем я говорила, что имела свою травяную лавку в Ранолевсе, а теперь вот вернулась, потому что тетушка оставила мне аптеку в наследство. Да, замужем побывала, а как иначе? Одинокой женщине тяжело прожить. Да, деток всевышний не дал, а муж, что муж… по пьяни в речке утонул, так нередко бывает.

   Меня и жалели, и посмеивались надо мной, а мне того и нужно было. Пусть думают, что я неудачница. Всё лучше, чем зависть. Работу не предлагали, а про аптеку любопытствовали – раз уж я ремесло не бросила, то, наверное, и теткину лавку продавать не буду, сама за прилавок, как раньше, встану? Шепотом спрашивали про особые зелья, тут уж я прикидывалась дурочкой и сообщала, что тетка свои секреты в могилу унесла, а я в Ранолевсе другому училась: как боль да родовую горячку унимать, как женскую красоту сохранить да как мужскую силу вернуть.

   Мстительно щурилась, проходя мимо больших красивых витрин «Кота и микстуры» – самой богатой аптеки в Фулбине. Там хозяин был мужчина, он и не подозревал о моем коварстве, и уж точно пришел бы в ужас, спроси у него кто-нибудь отвары для восстановления мужской потенции.

   Вот что я вынесла из прошлой жизни – так это уверенность в себе. Я знала, что я умна и красива, не боялась скандалов и безобразных сцен и могла дать отпор любой крикливой бабе. С мужчинами было сложнее, но Фулбин, хоть находится в двух часах езды от столицы, хоть и имеет королевскую резиденцию на окраине (с прудами, лебедями и вечнозеленым лабиринтом), а город небольшой, все друг друга знают, поэтому задирать меня вряд ли кто-то осмелится, у меня какой-то там дальний родственник Ферн в той самой королевской резиденции управляющим работает – чай, не последнее лицо в городе.

   Осталась и привычка красиво одеваться. Я едва не довела до истерики портниху, требуя, чтобы даже самые простые мои блузки шились из лучшего хлопка, а юбки были именно такого покроя, как я хочу. Про нижнее белье и говорить нечего: я привыкла к корсетам, пусть и тканевым, и долго объясняла Доне Ферн, что я от нее хочу получить на выходе. Не будь она моей какой-то там родственницей, она бы меня, наверное, убила, но в целом мы расстались едва ли не лучшими подругами, потому что многие дамы к ней зашли посплетничать про «бедняжку Авелин», а вышли с корсетами и панталонами по последней моде Ранолевса.

   - Скучная ты стала, Лина, – заявила мне как-то под вечер тетка Аглая. – Не то, что раньше. Помнишь, как ты графа веником побила, а?

   - Не было такого, тетушка, – хмуро ответила я, собирая посуду после ужина. – И графа никакого в моей жизни не было, только аптека в Ранолевсе.

   - Я и говорю, – согласилась тетка. – Скучная. Даже графа не было. И наряды все унылые. В чем на карнавал пойдешь, а?

   - Карнавал? – встрепенулась я. – Когда?

   - Так в день солнцестояния же, – удивилась Аглая. – Ты что, совсем в своем Ранолевсе от жизни отстала? А может, ты дома останешься, за мальчишками присмотришь?

   - Я? Вот еще! Танцевать хочу! Маску хочу!

   - Так о чем речь, тебе Тешкины платья вполне подойдут! В груди шнуровку расслабим, снизу лент нашьем, и будешь красавицей!
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    3. Карнавал
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Будучи графиней Волорье, первое время я больше всего скучала по карнавалам. В Ранолевсе тоже праздновали день летнего солнцестояния, но не так весело. Пару раз, переодевшись простолюдинкой, гуляла на празднике – не впечатлилась. Драки, пьянь, воровство... Ничего общего с карнавалом в Эльзании. Сейчас я понимаю, что была пристрастна, что карнавалы вспоминались мне прекрасными хотя бы потому, что я была в ту пору юна, восторженна и беззаботна, но и сегодня я надевала маску с каким-то трепетом. Маска моя с перьями и птичьим клювом, как, впрочем, почти у каждого горожанина, и плащ за спиной похож на крылья. В Эльзании любят птиц. У нас даже на королевском гербе и на монетах изображен журавль.

   Я вышла из дома, и меня сразу же подхватила толпа. Людей было море. Впервые за последние восемь лет меня не заботила ни репутация, ни чье-то мнение. Я была свободна, как птица в небе. Я была частью своего народа, частью истории Эльзании.

   Я танцевала на улице, пила эль, с кем-то почти подралась, а потом долго отбивалась от назойливых поклонников, которые хотели заглянуть мне не то под маску, не то под юбку. Я хохотала как сойка, порхала как колибри и распевала песни, словно жаворонок.

   А потом я устала и села отдохнуть на фонтан, опустив гудящие ноги в прохладную воду.

   Мужчина стоял посреди улицы с невозмутимым, почти каменным лицом. Он явно был иностранцем, причем с востока. Высокий рост, узкие глаза, длинные гладкие волосы, чуть желтоватая кожа привлекли моё внимание настолько, что я даже забыла про усталость. Никогда я не встречала настолько красивых людей. Я была пьяна, и он мне показался просто совершенством: весь – от узла на макушке до пол черного шелкового халата.

   Я обулась и подошла к нему, традиционно складывая руки в приветствие, и заговорила по-ниххонски:

   - Да простит достопочтимый господин ничтожную рабыню, могу ли я вам чем-то помочь?

   Неожиданно роли, которые играла графиня Волорье, мне пригодились. В той жизни я часто бывала при дворе и несколько раз сопровождала ниххонскую делегацию.

   Мужчина посмотрел на меня сверху вниз, улыбнулся уголками губ (это был очень хороший знак, обычно ниххонцы не выдают своих эмоций) и ответил по-эльзански:

   - Госпожа премного обяжет меня, если укажет дорогу к приличному постоялому двору. Я впервые в Фулбине и никак не ожидал, что сегодня здесь праздник.

   Он говорил с легким акцентом, чуть картавя, и это привело меня в полный восторг.

   - Позволите ли проводить вас? – рискнула я.

   - Буду благодарен.

   - Насколько приличной должна быть гостиница? – уточнила я, внимательно оглядывая наряд мужчины. Одет он был добротно, да к тому же кимоно было из натурального шёлка – не простой бродяга. За спиной меч. Волосы опять же длинные. Воин и притом опытный.

   - С чистыми комнатами и водопроводом, – немного подумав, ответил воин. – И ближе к казармам стражи.

   - В таком случае, нам в Золотого карпа.

   - Отличный знак. В Ниххоне карп – символ удачи и упорства.

   А то я не знаю! А ещё совершенно случайно эта гостиница принадлежит моему двоюродному брату Фредерико Ферну. Впрочем, это скорее плюс. Я уверена, что гостя там не обманут, обслужат по высшему разряду, ведь его привела я – своя по крови.

   Идти по запруженным народом улицам непросто, на нас то и дело натыкались люди в масках и плащах, и я не выдержала:

   - Достопочтенный воин, я знаю, что это грубое нарушение этикета, но прошу позволить взять вас за руку. Иначе, боюсь, мы с вами потеряемся в толпе.

   - Госпожа, я довольно давно в Эльзании, к тому же прекрасно понимаю, что традиции наших стран разнятся. Не думайте о правилах приличия Ниххона, в конце концов, мы не на приёме и не на балу.

   Он сам взял мою озябшую уже руку в большую тёплую ладонь, и дальше я вела его за руку. Это было приятно и даже будоражило. Во-первых, я все ещё была пьяна, во-вторых, он по-прежнему оставался самым красивым человеком, которого я только встречала, а в-третьих, последним мужчиной, который вот так интимно меня касался, был мой супруг, который умер полтора года назад.

   Я повела его длинной дорогой, желая хоть немного насладиться забытыми ощущениями. А он крепко держал меня за руку, вертя головой по сторонам.

   - Госпожа, – не сдержался он. – А что это за штуки на деревьях? Неужели в самом деле – дома?

   - Скорее, гнезда, – поправила его я. – Вы, наверное, слышали, что в Эльзании живёт немало людей-птиц?

   - Да, но я ни разу не встречал человека, который оборачивался птицей. Думал, это сказки.

   - Не сказки. Людей-птиц осталось немного, - что я несу? О таких вещах не рассказывают посторонним! Но проклятый эль и теплая ладонь, бережно сжимающая мои пальцы, развязали мой язык. – К сожалению, птичий дух наследуется не всегда. Многие люди-птицы избрали своей парой обычного человека, а их дети редко умеют оборачиваться. Хотя бывает и по-другому, когда у двух обычных людей рождается дитя-птенец – потомок какого-то прадедушки. В народе есть поверье, что если зачать ребёнка в таком гнезде, то он будет крылат. Вот, строят...

   - И как, помогает? – в голосе ниххонского воина слышна явная насмешка.

   - А что, помогает колокольчик от ёкаев? – так же насмешливо спросила я.

   Мужчина поджал губы, а потом вдруг улыбнулся.

   - Достойный ответ, госпожа. Прощу простить мою грубость.

   - Всё в порядке, – погладила я его руку большим пальцем. – Знаете, гнезда все равно нужны. Птенцы, в смысле, дети, любят там играть, да и многие старики предпочитают высоту.

   - Любопытно, – качнул головой воин. – Жаль, что нельзя увидеть, как это диковинное жилище устроено.

   - Ну почему нельзя? – настроение у меня было самое озорное – еще бы, целую бутылку эля вылакала. – Сейчас поглядим.

   Я осмотрелась и потащила своего невольного спутника к огромному дереву возле пекарни Фернов. Воин, к его чести, вырваться не пытался, только что-то бормотал про неприличную ситуацию. Ха! Ты просто не знаешь, насколько неприличной я могу быть!

   Мой прадед Никодим Ферн жил в доме на дереве последние двадцать лет. Именно столько он собирался помереть. Я была немало удивлена, застав его после своего весьма длительного отсутствия весьма живым и совершенно не изменившимся.

   Я подбежала к дереву, подняла лицо вверх и заорала:

   - Дедушка Ни-и-ик! Я вам гостя привела!

   Лицо ниххонца страдальчески искривилось, он что-то прошипел сквозь зубы и принялся озираться, явно планируя бросить ненормальную бабу в одиночестве, но не успел: сверху уже упала веревочная лестница.

   - Не переживайте, дедушка любит гостей, – ободрила я мужчину. – Ну же, полезайте.

   - Дамы вперёд, – процедил воин, поправляя заплечный мешок.

   - Проверяете лестницу на прочность? Здравый подход, – одобрила я и, задрав юбку почти до бёдер и закрепив ее край на поясе, споро полезла вверх.

   От чего я так и не смогла избавиться со времен своей графиньской жизни, так это от любви к красивому белью. Ниххонцу было на что поглазеть. Мой покойный муж всегда говорил, что у меня идеальные ноги, а чтоб вы знали – он был очень придирчивым. Ну а ноги в чулках из льерского шёлка не могли не становиться ещё красивее, особенно учитывая их стоимость.

   Ниххонец все же поднялся следом за мной. Видимо, бросить меня сейчас было ещё позорнее, чем заваливаться в гости к незнакомому старику. И взгляд у него был мне очень хорошо знаком: в нем просматривался явный мужской интерес. А я знала, что мои ноги – это неплохое оружие!

   Дед Никодим маленького роста, ниже невысокой меня. Я даже представить не могу, сколько ему лет. В детстве я часто у него бывала, да и теперь забегала со всякими вкусностями, поэтому меня он любил.

   - Лина, птичка моя, хорошо, что навестила старика, – поприветствовал он меня. – Представь же своего юношу.

   - Эээ... – я вопросительно оглянулась на ниххонца.

   - Акихиро Кио, господин, – ниххонец склонился в глубоком почтительном поклоне.

   - Оу, – дед выглядел смущенным. – Никодим Ферн, прадед этой прелестной птички.

   - Дед, Ак... Акх... Хиро очень любопытно, как устроен дом на дереве. Покажешь?

   - С превеликим удовольствием!

   Старичок сцапал ниххонца за широкий рукав и потащил ещё в дом, а я села на деревянную площадку и свесила ноги вниз. Все птицы любят высоту. Я тоже люблю. Правда, почему-то голова начала кружиться и подташнивать, но если вниз не смотреть, то и ничего.

   Не знаю, сколько прошло времени, я, кажется, даже задремала, во всяком случае, когда слева от меня опустился дед, а справа – Хиро, уже было почти темно.

   - Лина, птичка, а теперь проводи юношу в гостиницу, – мягко напомнил дед. – Он голоден и устал с долгой дороги.

   - Ладно, – вздохнула я. – Он сам хотел посмотреть гнездо.

   - Хороший мальчик. Как тебе это удаётся?

   - Что это?

   - Находить таких людей? Твой муж, теперь вот Акихиро…

   - Дед, мой муж не был хорошим человеком, – грустно напомнила я, поднимаясь на ноги и замечая, что юбка все еще подобрана. – Он был убийцей, и за это ему отрубили голову.

   - Мы следили за твоей судьбой, Авелин-птичка. Твой супруг был хорошим.

   - А, ну да, – кивнула я. – Он бы отлично поладил с Фернами.

   Среди моей многочисленной родни было немало странных людей, были и убийцы, и воры, и грабители. Поговаривали, что и сам дед Никодим в юности чудил. Надо будет поспрашивать дядюшку.

   Я подошла к краю настила, взглянула вниз и отшатнулась. Резко закружилась голова.

   - Дед, а можно мы у тебя останемся ночевать? – выдавила из себя я, невольно хватаясь за руку Хиро и закрывая глаза. – Что-то мне нехорошо.

   Хиро неожиданно подхватил меня, закинул на плечо и ловко, словно всю жизнь лазал по веревочным лестницам с полупьяными девицами на руках, спустился вниз.

   - Теперь-то точно в Золотого Карпа, – сурово заявил он мне, и я, страдальчески вздохнув, потащила его переулками. Так было быстрее.

   Фредерик Ферн встретил нас приветливо, предложил для Хиро один из лучших номеров, приказал подать ниххонцу ужин, а потом шепнул мне на ухо:

   - Авелин, у тебя, конечно, самые красивые ножки во всем Фулбине, а может, и во всей Эльзании, но опусти уже платье, женщина, а то даже я реагирую, а я, между прочим, твой двоюродный брат. И у меня жена есть.

   Мои щеки вспыхнули огнем, и я быстро одернула подол.

   - Жаль, – неожиданно прокомментировал Хиро. – Такая была услада для глаз!

   Я должна была, наверное, оскорбиться и даже залепить наглецу пощёчину – была бы я графиней Волорье, так бы и сделала. Но сейчас только улыбнулась польщенно.

   И домой шла, сдвинув маску на макушку и пританцовывая. Все-таки карнавалы – это прекрасно!

   Народу на улицах все ещё было видимо-невидимо, но, поскольку я была уже с открытым лицом, меня не хватали за руки и тянули в хоровод. Не принято. Здесь веселится только тот, кто сам этого хочет.

   Теши ещё не было, поэтому я спокойно смыла с себя суматоху дня, завалилась в постель и позволила себе помечтать о своей аптеке и спокойной жизни.

   Проснулась от громкого шепота за открытым окном.

   - Нельзя, говорю же, – бурчала моя сестрица. – Я ж не одна ночую, с Авелин, будь она неладна!

   - Да брось, такая ночь, – отвечал ей мужской голос. – Твоя Авелин точно у какого-нибудь мужика осталась ночевать!

   - Авелин? Этот огрызок? Да кому она нужна? Потасканная неудачница!

   - Не говори так, твоя кузина очень красивая и приятная женщина.

   - Так-то оно так, только кто её знает, кем она на самом деле в Ранолевсе была? Может, шлюхой какой! Строит из себя скромницу, а просто никому не нужна. Никто её не возьмёт здесь!

   Этого я стерпеть уже не могла. Распахнула окно и рявкнула:

   - Авелин все слышит! А ты, мерзавка малолетняя, постыдилась бы! Что же мне в лицо не скажешь, только за спиной язык свой поганый чешешь? Господин Дьен, вы ведь знаете, что Теше шестнадцать, правда?

   - Знаю, конечно, – кивнул сын лавочника с Ивовой улицы. – Я ведь женится на ней собираюсь... собирался... до того, как узнал, что она завистливая и злая, как чайка.

   Даже в темноте я видела, как Теша побледнела. Мне стало ее жаль, хоть и совсем немного.

   - Комната нужна, да? – смягчилась я.

   - Не отказался бы, – осторожно ответил Дьен.

   - Ладно, сейчас уйду, – в конце концов, мы, птицы, не придаем особого значения всяким глупым условностям, к тому же парень мне знаком, он серьёзный и честный. Тешу не обидит. Да я уверена, что между ними и не будет ничего, просто пообнимаются. Пусть.

   Я надела блузку, юбку и жилетку, и маску прихватила. Карнавальное платье давно в шкафу, там ему и место. Вылезла в окно, холодно посмотрев на глупую Тешку.

   - Куда ты, Лина? – робко спросила сконфуженная девушка, протягивая ко мне руку.

   - К мужчине, – твердо ответила я. – К красивому мужчине, которому не важно моё прошлое.
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    4. Ниххонец
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Я шла по улице, жадно глотая ночной воздух. Небо надо мной расцветало фейерверками, но сейчас мне не хотелось даже голову поднимать. Злые слова маленькой дурочки разбередили старые раны. Нет, я не была шлюхой. У меня был только один мужчина – короля я не считала. Я была против, я сопротивлялась – это был не акт любви и даже не секс, а унижение и насилие.

   Мне сейчас очень хотелось забыться в сильных мужских руках, хотелось целоваться до потери дыхания, хотелось вспомнить, что я живая. Я, кажется, любила своего мужа, но оставила память о нем на границе... словно старые перья.

   За меня всегда выбирали.

   Ак... Асх... Хиро, в общем, был первым мужчиной, которого я хотела сама, выбрала сама. Он может мне отказать – и я это приму. А может и не отказать, правда? Что я теряю? Он даже лица моего не видел за птичьей маской. И не увидит, если прогонит.

   Я постояла под его окном, пытаясь угадать, не спит ли он. Света в окне не было. Но небо только-только потемнело, можно ли уснуть, если громыхает, как во время грозы? Подобрала маленький камушек, кинула в стекло. Ничего. Кинула ещё один. Третий камушек угодил прямо в лоб мужчине, рывком распахнувшему окно. Он был гол, и я, хихикая, рассматривала широкие белые плечи.

   - Лина? – удивился ниххонец. – Что тебе нужно?

   И, поскольку я замолчала и ужасно покраснела под маской, не находя слов, он просто протянул мне руку. Красивую мужскую руку с чётко очерченными мышцами. Я ухватилась за неё и взлетела вверх. Он затащил меня в окно без малейших усилий, а потом закрыл окно. Отошёл, скрестил руки на обнаженной груди и уставился на меня с интересом.

   В комнате было темно, только масляная лампа горела на столе, отчего на потолке плясали странные тени. Хиро был в одних широких штанах из белого полотна, низко сидящих на бёдрах.

   Подруги часто говорили мне, что у ниххонцев маленькие члены. Не зря ли я всё это затеяла? А вдруг этот красивый мужчина меня разочарует? Ну что ж, опыт есть опыт.

   Он по-прежнему молчал, не делая ни малейшей попытки мне помочь, и я решилась. Расстегнула жилетку, сняла, кинула в угол. У Фредерико в гостинице чистота, ничего с моей одеждой не будет. Потянула завязки на блузке, распуская ворот, позволяя ткани соскользнуть с плеча. Опустила ладони на пояс юбки. Взглянула на его штаны, с удовольствием понимая, что он не остался безразличным. Сквозь тонкую ткань его возбуждение прорисовывалось вполне отчётливо, и, кажется, я не буду разочарована.

   - Позволь мне, – ожил Хиро, плавным движением перетекая мне за спину.

   Теперь замерла я.

   Он провел руками от моих бёдер вверх, собирая в складки ткань блузки, а потом несильно сжал мою грудь, коротко и жарко выдохнув мне в макушку. Поднялся выше, спуская блузку с плеч. Ниххонец ничего не понимал в наших нарядах, и это почему-то меня радовало. Блузка теперь болталась где-то на талии, а его пальцы осторожно нащупывали крючки корсета. Он заставил меня опереться всем телом на него, а потом подцепил пальцем первый крючок.

   От его медлительности я вся дрожала. В голове был сплошной студень. Ещё крючок, ещё. По обнаженной груди скользнул холодок, а следом и длинные сильные пальцы, задевая соски. Я всхлипнула невольно. Его губы захватили в плен моё ухо, чуть его прикусили, и я все же застонала, громко и откровенно.

   И вся его медлительность исчезла.

   Корсет был отброшен в сторону, завязки на юбке затрещали. Юбка, а за ней и блузка упали к моим ногам. Он опустился на колени, расшнуровывая мои туфли, а потом принялся целовать мой живот, ныряя языком в ямку пупка.

   - Сними маску, пожалуйста, – попросил он. – Сама сними.

   Я подняла руки и развязала тесемку. Маска улетела туда же, куда и остальная одежда.

   Ниххонцы не целуются, я это знала из рассказов подруг. Смешно, я всегда их (подруг, разумеется, не ниххонцев) ругала за любовь к экзотике. Мне казалось, что ложиться в постель с мужчиной только потому, что тебе он любопытен – верх разврата, а теперь сама дрожала от прикосновения чужих рук и губ. Он не стал снимать с меня чулки, отнес в постель так, а белье, разумеется, снял – и свое, и моё. Мне хотелось изучить его тело, но настаивать на своём я не решилась, да и не успела. Он раздвинул мои колени, опустился на меня и плавно вошёл в давно жаждущее его твёрдости лоно.

   Нет, он не показался мне маленьким. Идеальный – вот правильное слово. Размеренный. Точный. Он двигался медленно и ровно, будто отрешенно, сводя меня с ума своей неторопливостью. Я ерзала под ним, стонала, билась, как птица – для меня подобный темп был незнаком и почти невыносим. Супруг был совсем иным – стремительным и жадным. Я привыкла к другому. Мне бы получить быструю разрядку и сбежать, но Хиро не позволял ускользнуть, и руку мою, которую я попыталась опустить между ног, чтобы помочь своему нетерпению, перехватил и впечатал в подушку. Напряжение в моем теле нарастало, мне было приятно почти до боли, а он по-прежнему двигался ровно и спокойно, как вода. Я закинула ноги ему на талию, прикусила кожу на плече, радуясь, что он вздрогнул всем телом, сбиваясь с ритма – значит, живой человек, не голем какой-то.

   Хиро отстранился, выскользнул из меня, заставляя жалобно заскулить, а потом перевернул меня и приподнял мои бедра, поднимая на четвереньки. Ох, эта поза мне знакома, ее особенно любил мой муж. В ней все происходит очень быстро. Я сейчас настолько возбуждена, что кончу от пары рывков!

   Размечталась! Он вошёл в меня плавно, почти нежно, и двигался в том же размеренном темпе, что и раньше, а как только я начала подмахивать бёдрами, крепко вцепился в мой таз, не позволяя пошевелиться. Я стенала, поджимала пальчики ног, царапала простынь, подвывала в подушку, злясь на свое тело, которое никак не могло достичь вершины, а потом вдруг меня захлестнуло с головой. Тело само по себе выгнулось, изо рта вырвался хриплый птичий клекот, в глазах потемнело. Я словно вся запульсировала, и мир взорвался ослепительным светом.

   Это было совсем не похоже ни на что, испытанное мной ранее. Перед глазами все плыло, руки ослабли. Его же движения стали, наконец, чуть резче, дыхание шумнее, и через пару минут он выдернул из меня член, и мне на спину и ягодицы потекло горячее семя. Мне было все равно. Сил не было совсем. Я могла только лежать на животе и вздрагивать, когда моей спины коснулась влажная тряпочка, вытирающая пот и сперму.

   Пожалуй, это был самый яркий секс в моей жизни, и уж точно – самый приятный. Вот так, до изнеможения, до онемевших пальцев меня муж ни разу не доводил.

   - Лина, ты очень красивая, – шепнул мне Хиро. – Спасибо, что пришла.

   Я окаменела. Мне вдруг стало противно от самой себя. И нужно же было повестись на обидные слова глупой девки! Теперь я точно могу считаться шлюхой – сама заявилась к незнакомому мужчине и кричала в его руках. Хорошо, что ночь. Днем он меня без маски не видел. Столкнемся на улице – не узнает.

   Хиро вытянулся рядом со мной во весь свой немаленький рост, прижал меня к себе и уснул. Дождавшись, когда его дыхание станет ровным, я вывернулась из его рук, осторожно собрала одежду и выскочила в коридор. Быстро натянула блузку и юбку, плюнув на корсет, застегнула жилетку, сунула ноги в туфли, едва не застонав от боли, и поплелась домой. То, что у меня ни в руках, ни на голове не было маски, вспомнила уже, когда постучалась в двери дядюшкиного дома.

   - Явилась, ласточка, – ехидным взглядом смерил меня дядько Амбруаз. – Хорошо погуляла?

   - Очень, – коротко ответила я, радуясь, что мне давно не шестнадцать.

   - Осторожна была, птичка? Не придётся никого убивать?

   - Дядюшка, позволь напомнить, мне двадцать шесть, и я вдова. Я вполне могу сама решать, во сколько возвращаться после маскарада.

   - Так ласточка моя, я и не спорю, – вздохнул дядя. – Я просто волнуюсь, ты ж мне не чужая. Наделаешь делов, потом сама плакать будешь. Я ж тебя знаю, ты горячая, сперва орёшь, потом ревешь.

   Это было настолько правдивым замечанием, что я не удержала злых слов.

   - А вы за Тешу лучше волнуйтесь, – криво улыбнулась я. – Она с молодым Дьеном обнималась, а может, и до сих пор в спальне милуется. Мне и идти-то некуда было...

   Дядько потемнел лицом, развернулся и бодрой рысью помчался в дочкину комнату. Я прошмыгнула на кухню, прислушиваясь к дикому страусиному реву дядьки и синичьим пискам его глупой дочки. Если она такая дура, что до сих пор не выпроводила своего кавалера – это, в общем-то, не мои проблемы.
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    5. Аптекарша
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Аптеку постепенно привели в порядок, перекрыли крышу, поменяли полы, вставили новые рамы. К счастью, главное богатство тетушки – сундучок с запрещенными законом веществами – был в полном порядке, а заржавевший механизм мне починил один из родственников. Бесплатно, разумеется, потому что сегодня роль "сиротки" досталась мне. Я сначала пыталась спорить, уверяла, что у меня есть деньги, но дядюшка Амбруаз отвел меня в сторону и деликатно попросил не лезть в мужские дела, потому что я, во-первых, женщина, попавшая в беду, а во-вторых, будучи в Ранолевсе, я исправно помогала семье, ежемесячно высылая кругленькую сумму в золоте. Оказывается, тётушка эти деньги не копила и не тратила на себя, а раздавала нуждающимся членам семьи, тот самый холодильник дяди Амбруаза был куплен на мое, а точнее графа Волорье, золото.

   Словом, все для меня было бесплатно, и крыша, и полы, и окна, и даже новые стеллажи. Не пришлось мне торбу резать.

   Настал день, когда я торжественно застелила новую, пахнущую деревом кровать свежим постельным бельем, развесила вещи в своём шкафу и расставила на туалетном столике всякие скляночки.

   А вывеску над аптекой уже покрасили, и я, смеясь, учила Тешу вести учёт товара. С ее смазливой мордашкой покупателей явно будет немало. Но про сундучок она не знала, и деньги ей доверять было страшно, хотя выбора у меня не было. Кто-то должен работать в аптеке, пока я буду собирать травы и готовить отвары и настои.

   Знала я немало, пожалуй, больше, чем когда-то знала тётушка. Не зря Ральф все время подсовывал мне травники и медицинские трактаты. Лекарем мне не стать – меня до сих пор от вида крови воротит, а вот притирания делать умею, да и лубок наложу при необходимости. А про яды и противоядия вообще молчу. Наверное, ни один аптекарь в Эльзании со мной в этом не сравнится.

   Ввязываться снова в столь опасные дела я не собиралась. Все "убийственные" зелья я продала хозяину "Кота и микстуры". Яды в притертых флаконах хранятся годами, но я даже не хочу думать о том, что мое зелье может забрать чью-то жизнь. Долго сундучок не пустовал, я заполняла его редкими, но такими нужными порошками: для лёгких родов, для лечения некоторых опухолей, ну и конечно, самыми разными противоядиями. Зря я, что ли, наизусть заучивала симптоматику отравлений и оказание первой помощи?

   А Теша оказалась неплохой помощницей и приходила ко мне на работу охотно. Во-первых, я ей платила. А во-вторых, при мне можно было спокойно болтать с юным Дьеном. Я им не мешала общаться и закрывала глаза на сплетенные пальцы и украденные поцелуи.

   От грандиозного скандала мою младшую кузину спасло только то, что врач подтвердил её невинность. Дьен её не обесчестил. Он и в самом деле любил эту дурочку и даже под гнетом родительского гнева не отказался от желания взять ее в жены. Ждать ему ещё два года, следили за Тешкой почище, чем за кошелем с деньгами в базарный день, но он не отчаивался. Когда было время – сидел с нами в аптеке. Ужинать постоянно к дядьке приходил, не стесняясь ничего, правда, часто со своими пирогами или кофеем в банке, или чаем каким редким, поэтому запретить ему приходить в гости ни у кого язык не поворачивался. Дядько даже задумчиво замечал, что зять из юноши получится отменный, второго такого ещё поискать, не упустить бы парня.

   Сегодня мы с Тешей были вдвоём, Дьен с отцом укатили за товаром. Девочка стояла за прилавком, а я варила настои в кухоньке. Это только кажется, что микстура от кашля летом не нужна, а на самом деле ещё как нужна. Много детишек накупаются, набегаются, налопаются мороженого, а потом родители ко мне приходят за травками.

   - Лина, тут опять ниххонец явился, – заглянула ко мне Теша.

   Я чихнула и недоуменно на нее уставилась.

   - Я не сказала, да? – в глазах девицы ни капли раскаяния. – Он вчера приходил, когда ты в лес ходила.

   - Ниххонец? – отмерла я, снимая фартук. – Высокий, красивый, с длинными волосами?

   - Насчёт красивого не знаю, не в моем вкусе. Но да, высокий и с волосами.

   Не так уж много в Фулбине ниххонцев, мне известно всего о трех. Про Хиро, разумеется, я тоже слышала – он начальником городской стражи нанялся. Я его даже пару раз на улице встречала, но он меня не узнал, и слава Богу. И теперь не узнает. Наверное.

   - Здравствуйте, – вышла я за прилавок. – Что-то особенное ищете?

   Он замер, чуть склонив голову, прищурил и без того узкие глаза, разглядывая меня, а потом кивнул удовлетворенно и положил передо мной какую-то бумагу. Узнал? Не узнал?

   Сердце у меня колотилось и ладони вспотели. Я боялась глядеть ему в лицо. О той ночи я не жалела ни капли, но прекрасно понимала, что он обо мне тогда подумал, поэтому осторожно притягивала к себе листок. Ниххонская письменность довольно сложная, но мне знакома. Рецепт снадобья, укрепляющего дух и тело, я прочитала без труда. Более того, я прекрасно знала, что это, даже вкус его был мне знаком. Какие-то ингредиенты у меня были на полках, какие-то можно было купить в "Коте и микстуре". Ничего сверхъестественного.

   - Вы хотите, чтобы я это сделала? – уточнила я, опрометчиво поднимая глаза. – В каком количестве?

   Он улыбался уголками губ, разглядывая меня. Под его взглядом я залилась краской и принялась нервно теребить прядь волос, выпавшую из короткой косы.

   - Мне нужно двенадцать порций, – спокойно сказал Хиро. – Каждый день в течение двух недель. Зелье быстро выдыхается, поэтому нужно свежее.

   - Если добавить лимон и мед и варить в три этапа, то снадобье может стоять неделю в темном месте, – сообщила я. – Свойства сохранятся.

   - Что вы можете знать о ниххонских эликсирах? – надменно спросил воин.

   - Я читала трактат Ораи на ниххонском. Копию, конечно. Я знаю не так уж и мало.

   - В кодексе Ораи не было ни меда, ни лимона.

   - Разумеется. Это моя личная разработка.

   - Я желаю свежее каждое утро. Если вы настолько опытный мастер, то для вас не трудно его приготовить.

   - Хорошо, я поняла. Дайте мне два дня, и я достану все компоненты и назову вам цену.

   - Отлично, я приду послезавтра.

   Он ушёл, а я обессиленно опустилась на стул, обмахиваясь его листом. Все же не узнал. Или узнал, но вида не подал – а это значит, что я ему неинтересна. Оба этих варианта показались мне обидными, и хотя пару минут назад я готова была молиться, чтобы он ушёл, то теперь с досадой кусаю губы.

   - А что за зелье-то? – с любопытством спросила Теша, выхватывая у меня листок. – Не понятно же ничего!

   - А помнишь, много лет назад я тебе говорила, что нужно учиться? – усмехнулась я. – Вот теперь ты знаешь, для чего.

   Теша промолчала, потом заглянула мне в глаза и спросила:

   - А граф?

   - Что граф?

   - Он был плохим?

   - Человеком? Да не сказала бы. Меня он любил... по-своему, – я потерла щеку, стиснула зубы, а потом подумала, что девочке уже шестнадцать. Если бы мне кто-то объяснил тогда! – Я всегда была в его глазах дикаркой. Он был очень строг со мной. Воспитывал... я очень его любила, но это была неправильная любовь. Зависимость. Понимаешь, когда в браке один приказывает, а другой не может возразить, это уже рабство.

   Теша помолчала, а потом серьёзно сказала:

   - Дьен обо мне заботится. Ему всегда важно, чтобы мне было хорошо. Знаешь, я тебе страшно завидовала. Мне казалось, что граф – это очень круто. Что ты как сыр в масле катаешься. Что тебе не нужно посуду мыть и за мелкими следить. А потом ты вернулась, и все вокруг тебя носятся, а ты даже не плачешь и не стыдишься, что пришлось вернуться. Прости меня, я наговорила много лишнего из ревности.

   - Знаешь, Теш, я вернулась домой с радостью. Мне здесь по-настоящему хорошо. В Ранолевсе у меня было всё: деньги, драгоценности, слуги... наряды, балы, королевская милость. Но не было самого главного – любящей семьи... и свободы. Там я постоянно жила в страхе: не оступиться, не сказать лишнего, не ошибиться. Прости за такую тему, Теш, в туалет там ходили по протоколу. В общем, я туда ни за что больше не хочу.

   - Прости меня, – снова с несчастным видом попросила Теша. – Я была глупа и зла.

   - Конечно, прощаю, моя хорошая, – я была приятно удивлена её словам. – А сейчас хватит сидеть, за работу. Пыль сама себя не вытрет, и деньги счет любят.

   - А ты меня научишь травы различать? – с надеждой спросила Теша. – У тебя ведь детей нет... кому-то придётся оставить аптеку. Почему бы и не мне? Я буду стараться!

   - Ах ты выпь дохлая, – взвилась я. – Мне всего двадцать шесть! Аптеку ей оставить! Не рановато ли ты меня хоронишь?

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    6. Начальник городской стражи

   

   [image: after_title]

День прошёл плодотворно. Тешка ни разу не ошиблась в счёте денег, я заметила, что она вообще с деньгами обращается очень умело, потом она помогала мне растирать сушёные травы и пробовала варить простейшую микстуру от кашля. Я же всерьез задумывалась о том, чтобы делиться доходом с метром Бозье, молочником. Его мороженое было великолепно – и поэтому микстура от кашля расходилась как пирожки.

   Успела я сбегать и до "Кота", попросила нужные травки, которые я просто не успела заготовить. Ничего, в следующем году займусь. Поставила настаиваться сироп алтея, замочила корень солодки, помыла посуду и дровяную плиту. Один из моих мелких кузенов притащил мне ужин. Тетка Аглая меня любила, баловала, подкармливала. Правда, я подозревала, что она просто хотела, чтобы я наела себе бока, а то ей ещё Тешу замуж выдавать, а тут я красивая и свободная, да еще со своей лавкой, под ногами болтаюсь. Тем более, что Дьену двадцать три, не такая уж у нас с ним и разница в возрасте.

   Мне же Дьен казался сущим мальчишкой, хотя и умным. Для меня слишком юн, а для Теши... ну, если она за разум возьмётся, то они счастливой парой будут.

   Я заперла аптеку, опустила бумажные занавески, убрала мелкие деньги в металлический ящик. Крупные уже давно отнесла дядюшке, он положит их в банк. Погасила масляные светильники, ласково коснулась кончиками пальцев деревянных полок. Мой дом, мой покой. Я здесь счастлива.

   Поднялась по чуть скрипящей лестнице в спальню, разделась, смыла пот и натянула свежую хлопковую ночную сорочку.

   Ральф настаивал, чтобы я спала голой, чтобы была доступной в любой момент, а я, привыкшая к скромности, от этого очень страдала. По приезду домой я купила дюжину сорочек и упорно в них ложилась спать. Правда, в такую жару ночью скидывала, даже не просыпаясь, но это было и неважно.

   Я затворила окно, оставив приоткрытой лишь створку, полюбовалась ночным небом, улыбнулась шелесту листьев. Редко мне удавалось поймать перышко счастья, но сегодня был именно тот вечер.

   Только я растянулась на белых простынях, только задремала, в окне что-то звякнуло. Меня мгновенно охватил липкий ужас. Гвардейцы! Гвардейцы короля пришли за мной! Ах нет, я же в Эльзании, здесь нет гвардии.

   Снова камушек в стекло. Уже не страшно: вряд ли пришедшие меня арестовывать станут деликатно постукивать в окно. Осторожно поднялась, выглянула и судорожно выдохнула: снизу стоял Хиро и чуть заметно улыбался своей загадочной улыбкой.

   История повторялась, только теперь не я к нему пришла, а он.

   Я широко распахнула окно и отступила. Что говорить, я не знала.

   - Я не акробат, мне в окна лазать не положено, – громким шёпотом сообщил ниххонец. – Открывай дверь.

   - А вот и не открою, – показала я ему язык. – Я защитный контур активировала. Хочешь – лезь в окно. Не хочешь – проваливай.

   Он огляделся, а потом решительно развернулся и ушёл. Ушёл? Я разочаровано поджала губы. Что ж, пусть идёт к черту тогда. Я не навязывалась. То же мне, а еще ниххонец, смелый и изобретательный воин!

   На окно аккуратно легла деревянная лестница, в которой я не без смущения узнала дядюшкино имущество. Хиро ловко по ней вскарабкался и запрыгнул в комнату, а потом оттолкнул её от стены, с любопытством наблюдая, как она упала в кусты.

   - Контур, говоришь? – мурлыкнул он. – Какая жалость, что лестница упала. Теперь придётся остаться до утра.

   Он шагнул ко мне вплотную, подцепил пальцем завязки на вороте сорочки и, пристально глядя мне в глаза, распустил их. Едва касаясь моих плеч, убрал волосы от лица, отодвинул ткань и склонился, чтобы поцеловать в шею. Я вздрогнула всем телом. Сорочка стекла с плеч на пол, я даже не пыталась её удержать. Мы оба прекрасно понимали, зачем он здесь. Оба этого хотели.

   - Поцелуй меня, – шепнула я.

   - Не умею, – серьёзно ответил он. – Научи.

   Я поднялась на цыпочки, обвила руками его шею, зарываясь в гладкие жёсткие волосы, прикоснулась губами к его губам, облизнула, проникла языком в его рот. Он оказался отменным учеником, повторяя мои движения. Ещё немного, и он уже перехватил инициативу, настойчиво лаская мой рот и сжимая плечи.

   - Сегодня я буду главной, – оттолкнула я его. – Ты пришёл ко мне. Мои правила.

   - Ну попробуй, бакэ она[1].

   - Перед тобой я без маски, – возразила я. Я знала ниххонский и отлично его понимала.

   Он отступил на шаг и опустил руки, сдаваясь на мою милость.

   На Хиро было всё то же шёлковое кимоно. Отлично, я много раз пыталась представить, что под ним. Развязала обмотанный дважды пояс, сложила его и положила на стол. Ниххонцы очень трепетно относятся к одежде. Мне не хотелось сейчас все испортить. Запустила руки под верхний халат, с улыбкой понимая, что мой ниххонец вовсе не строго соблюдает традиции. Под чёрным шелком была обычная нательная сорочка из батиста. Стянула с него халат, бросила на стул. Сильные плечи, мускулистые руки... так хотелось прижаться к его груди, уткнувшись носом в шею. Я не стала себя лишать этого удовольствия.

   - Ты меня нюхаешь, – с удивлением заметил Хиро.

   - Ты потрясающе пахнешь, – сообщила я. – Солнцем. Травами. Мужчиной.

   Рубашку снять я с него никак не могла, слишком он был высок, зато задрать её и опуститься на колени, целуя твёрдый живот – запросто. Он, понимая мое затруднение, сам стянул рубашку через голову и откинул прочь. Хм, кажется, я не слишком хорошо понимаю ниххонцев.

   - Загадочная, ты мне мстишь? – почти простонал Хиро, когда я, покусывая его живот и бока, играла шнуром от штанов. Тоже, между прочим, из тонкого хлопка, не из шёлка. Чёрная ткань давно топорщилась.

   - Разве что немного, – хмыкнула я, с удовольствием проходясь языком по коротким чёрным волоскам внизу его живота. – Просто ты вкусный.

   - Я мылся, прежде чем идти к тебе, – сообщил он, нерешительно опуская руку на мои волосы и пропуская их сквозь пальцы.

   Я хихикнула и распустила пояс штанов, стягивая их и наконец рассматривая тот самый ниххонский "короткий меч". Подруги мне явно лгали, наверное, чтобы не расстраивать меня. Все у ниххонцев в порядке с размерами.

   Я осторожно провела пальцами по члену, а потом, прикрыв глаза, вобрала его губами. Пальцы в моих волосах сжались крепче, но я не возражала. Наслаждаясь вкусом его кожи, ощупывая языком неровности и складочки, я медленно скользила ртом по члену, вбирая его всё глубже. Да, я мстила. Он был медлителен и нетороплив, он мучил меня, не давая разрядки, так пусть же поклюет своего собственного зерна.

   Вот только лаская его, я уже сама возбудилась так, что застонала, когда он осторожно собрал мои волосы в горсть и потянул наверх.

   - Знаешь, за что ниххонцев не любят в мире? – шепнул он мне в губы. – Мы очень мстительные. И очень изобретательные в мести.

   Я ахнула, когда Хиро легко приподнял меня, подхватывая под ягодицы, заставляя широко развести колени и обхватить его бедра ногами. Качнулся, проникая в меня одним движением.

   - Я буду долго тебе мстить, – обещал он, тяжело дыша. – Очень долго.

   Но долго в этот раз не получилось. Его движения никак не ложились в ритм, он постанывал, насаживая меня на себя, а потом спустил с рук, уложил животом на стол, безжалостно сметая на пол и мои бумаги, и масляную лампу, и свой пояс, и начал вбиваться яростно и быстро, заставляя меня кричать. Его самоконтроль явно полетел к чертям, и я получала от этого ещё больше наслаждения. Он даже не успел выйти из меня, наполняя горячим семенем мое лоно и хрипло рыча, словно зверь. И не остановился сразу, продолжая движение, пока я не застонала, изо всех сил цепляясь пальцами за край стола.

   Хиро уткнулся мокрым от пота лбом мне между лопаток и тихо засмеялся.

   - Черт возьми, я сделал все неправильно, – выдавил из себя он. – Не выдержал и четверти часа, сбился, причинил тебе боль, достиг вершины раньше тебя. И ни капли не жалею.

   - Мне было хорошо, – усмехнулась я. – И вовсе не больно.

   - Я знаю, – в его голосе звучало самодовольство. – Но я все равно должен исправиться.

   - Кому должен?

   - Себе, наверное.

   - Ладно, исправляйся, – милостиво согласилась я. – Но сначала в ванную.

   Он исправлялся долго и на этот раз все делал по своим дурацким ниххонским правилам – так, что я снова билась под ним, кусалась, умоляла пощадить, а потом лежала почти без чувств и едва не плакала от того, что все тело ныло от блаженства.

   Проснулась от того, что стало холодно. Вдвоем в постели было жарко, мы были потные, а простыни – так и вовсе хоть выжимай. По влажному телу скользнул ветерок, по спине пробежали мурашки. Я приподняла голову от подушки, наблюдая, как он натягивает штаны.

   - Прости, у меня утреннее построение, – виновато сообщил Хиро. – Я все же начальник стражи, люди не поймут, если я не явлюсь, начнут искать.

   - Ты придешь вечером?

   - А ты пустишь? Через дверь?

   - Приходи днем, и я внесу тебя в защитный контур.

   - Доверяешь?

   - Если не доверять начальнику стражи, то кому вообще можно доверять? – философски заметила я, переворачивая подушку. – Давай, проваливай. Контур тебя выпустит, он только на вход работает.

   Он прищурился, обещая мне взглядом самые страшные кары, завязал волосы в узел моим шнурком, который он подобрал на полу, кивнул и вышел. Я потянулась и тут же подскочила, услышав снизу голоса.

   - Нет, аптека ещё закрыта, – громко сказал кому-то Хиро. – Хозяйки нет.

   Застонала, уронив голову на подушку. Отлично. Теперь слухи разлетятся по городу, как перья после голубиной драки.

   
[1] Бакэ она (нихх.) – женщина-маска
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Уснуть снова мне не удалось. Постель была мокрой и неудобной, и в голову лезли разные мысли. В довершение всего в животе заурчало. Надо вставать.

   Завтракала я обычно с семьёй дядюшки – исключительно потому, что крошечную кухню всю заставила банками, склянками и решетками с травами. На обеденном столе красовался перегонный куб, на подоконнике – самогонный аппарат (о, исключительно для очистки спиртовых настоек!). Полки в шкафчике были поделены под временные периоды: сверху стояли зелья, которые нужно настаивать пару месяцев, снизу – которым достаточно нескольких дней. Разумеется, из продуктов у меня в кухне были только яблоки и иногда хлеб с молоком.

   - О, Лина, птичка моя ранняя, – поприветствовал меня дядя Амбруаз. В кухне, кроме него, никого не было, все еще спали. – А ты не слышала, что ночью было?

   - А что было? – придушенно спросила я, соображая, было ли закрыто окно, не слышала ли мои стоны вся улица.

   - Так новый начальник стражи Акихиро Кио, ну, ниххонец, за лестницей прибегал. Что-то про задержание преступника буркнул. Вот где мне теперь свою лестницу искать?

   Дядя взглянул на меня с хитрым прищуром, а я, побагровев так, что даже уши зажглись огнем, призналась (все равно если не к полудню, то к завтрему весь город знать будет):

   - У меня в саду твоя лестница. В кустах. Я скажу Хиро, чтобы принес вечером.

   - Ай да племянница, – фыркнул довольно дядюшка. – Такого коршуна в силки словила! А я ещё думал, неужто к Ларке из синего дома помчался или, может, к Доле, портнихе... Про тебя, признаться, и не сразу вспомнил.

   - Что же, я недостаточно хороша для ниххонца? – сразу прекратила смущаться я. – Хуже Доли?

   - Так ты у нас не горлица, орлица. Графиня бывшая. С чего тебе простого стражника в спальню пускать?

   - Положим, не простого, – возмутилась я. – А самого красивого!

   Дядько расхохотался так, что чаем облился. Сверху послышался гневный крик тетки Аглаи – что-то про бессовестных мужчин, что выспаться бедным труженницам не дают. Дядько быстро сбежал в лавку, оставив мне разлитый чай и крошки на столе. Я убрала, конечно, про себя обозвав его жуком навозным. И кашу сварила. С мёдом и орехами, как люблю я и дети, и терпеть не может Аглая. Тетка, конечно, ворчала, но как-то неискренне. Ей явно было приятно. Ну а я что, мне не сложно – я еще и посуду помыла. Раз уж я у них решила столоваться.

   Начальник стражи пришел днем, как я просила, невозмутимый, с каменным, ничего не выражающим лицом, и громко спросил про заказанный настой. Я отмахнулась – не до него было. У меня на плите кипела патока для пастилок от кашля.

   - Теша, внеси в контур господина Кх.. Акх…

   - Акихиро Кио, – вежливо подсказал Хиро.

   - Ага.

   - Зачем? – не поняла Теша.

   - Затем, что он начальник стражи. Так положено.

   - Кем положено? – с подозрением спросила девушка. – Тетушка никогда никого не вносила, даже меня. И отец никого, кроме семьи, в контур не вносит.

   Пришлось переставлять ковш и выглядывать в зал (зал, конечно, громко сказано – тут едва несколько человек разойдется, после того, как я часть помещения отделила под склад). Взглянула на серьезного Хиро, в глазах которого плясали бесенята. Он явно забавлялся каждой минутой этого прекрасного диалога.

   - Теша, кто здесь хозяйка, ты или я?

   - Ты, конечно, но…

   - Вот и вноси… а, черт с тобой, – я подобрала юбку и выползла из-за прилавка, перешагивая через стоящие на полу ящики. – Ладно, иди вари пастилки, курица. Сама внесу.

   - Так я не умею!

   - А чего там уметь-то, рецепт же на стенке. Анис от гвоздики отличаешь? Ну вот. Вперед, дорогуша.

   Я повесила на дверь табличку «перерыв на 15 минут», кивнула Хиро и отодвинула картину с нарисованным на ней одуванчиком лекарственным. За ней висел охранный медальон. Покрутила колесико, выбрала риску «добавить существо», взяла Хиро за руку и приложила его пальцы к медальону. Он немедленно воспользовался ситуацией, обхватив меня свободной рукой за талию, и прижался со спины, щекоча дыханием мое ухо. Пальцы, лежащие на медальоне, переплелись. «Укусило» обоих одновременно, он даже вздрогнул от неожиданности.

   - Образец тканей взял, – шепнула я.

   - Да я понял, не первый раз такую штуку вижу. Забыл просто, как это больно.

   Я стояла, впитывая тепло его тела, не желая даже на шаг отступать. Медальон зажжужал и потух, а я все еще не шевелилась. Хиро решил все за меня: поправил картину, развернул меня, нежно провел костяшками пальцев по моей щеке, а потом склонил голову и прильнул к моим губам. Я вся вспыхнула, вцепилась в отвороты кимоно, приподнялась на цыпочки, отвечая на поцелуй. Его руки скользнули по спине, сминая ткань моей блузки, губы спустились на шею, обжигая и лаская. Я запустила ладони в широкие рукава из шелка, гладя его предплечья. Он же вклинил колено между моих ног, чуть нажимая.

   Из вязкого безумства нас вывел крик Теши с кухни:

   - Аааа, оно убегает!

   Я отскочила, поглядела на Хиро с ужасом во взгляде и побежала на кухню спасать пастилки, если там оставалось еще, что спасать.

   В самом деле, безумие! Для чего мне мужчина? Я не хочу снова в клетку, а отношения – это именно она. Но ведь ночи вдвоем – это еще не отношения? Это всего лишь ночи вдвоем. Всего лишь игра. Я никогда не играла в любовь, так может – самое время? К тому же Хиро такой хороший, такой понятный. В нем нет двойного дна – какое было в моем муже, какое есть во мне. Хиро – просто Хиро.

   ***

   Он пришел вечером, усталый, лохматый, нервный.

   - Прости, – сказал ниххонец. – День тяжелый. Ты мне зелье сварила?

   - Разумеется.

   - Вояки в Фулбине – не приведи боги войну. Саблю держать не умеют, о технике боя ничего не знают.

   - А зачем им? – легкомысленно спросила я. – Здесь не столица, да в Фулбине даже преступников нет! Это маленький городок, здесь все друг друга знают!

   - Ты за политикой вообще не следишь?

   - Неа, зачем мне?

   - Хм, не знаю. Лина, я могу воспользоваться уборной?

   - Я тебя в защитный контур внесла, можешь даже кухней воспользоваться, – легкомысленно махнула рукой я.

   Он усмехнулся и ушел в ванную комнату, а потом оттуда послышался плеск воды. Мне стало любопытно, я прокралась к двери и заглянула в щелку.

   Ниххонец лежал в моей ванне голый, выставив наружу длинные ноги, и что-то напевал. Вот это наглость!

   - Эй, у тебя в казармах воды горячей нет? – возмутилась я. – Ты не очумел? А я как буду мыться теперь? Ты мне всю горячую воду извел!

   - Я извел, я принесу.

   - Принесет он, – подбоченилась я. – У меня тут бочка металлическая, она на крыше. На солнце греется. И насос к колодцу подведен. Не принесешь, а накачаешь. Но это теперь завтра, сегодня уже не нагреется.

   - Лина, птичка, но ведь тебе нравятся чистые мужчины! – в голосе Хиро ни малейшего раскаяния.

   - Мне нравлюсь чистая я, – отрезала я.

   Он повернул голову, улыбаясь – и у меня аж сердце зашлось: знает, чертяка, что красивый, и беззастенчиво этим пользуется. Ну так и я воспользуюсь, в конце концов – мой дом, моя ванна, моя теплая вода! Потянулась к вороту блузки, распустила тесемки, сняла ее и бросила в плетеную корзину в углу уборной. Спустила юбку и отправила ее туда же. Ниххонец приподнялся, чтобы лучше видеть.

   - Ты меня соблазняешь? – недоверчиво спросил он.

   - Я? Вот еще не дело. Я просто собираюсь вымыться перед сном.

   - Занято.

   - Потеснишься.

   Я отбросила в сторону корсаж, стянула панталоны и подошла к ванной. Хиро, к счастью, не стал медлить, потому что я не привыкла выступать в роли соблазнительницы и уже готова была развернуться и сбежать. Нет, он подхватил меня и затащил в ванну, усадив между своих разведенных ног. Я, конечно, взвизгнула и принялась сопротивляться – не сильно, только для вида, а он, конечно, меня не отпустил.

   Волосы у меня так и не отросли. Ральф требовал, чтобы я красилась в блондинку, он считал пепельный оттенок вульгарным. В тюрьме краситься было нечем, да и не зачем, там и помыться не всегда удавалось. Волосы прилично отрасли. Я их потом обстригла без всякой жалости. Сейчас они доросли до плеч и благодаря моим снадобьям были густые и шелковистые. Но короткие.

   Хотя Хиро они явно нравились, потому что он сразу же запустил в них пальцы, перебирая, а потом принялся целовать мне шею. Нежно, горячо, волнительно.

   - Я хочу тебя намылить, – хрипло сообщил он.

   - Не нужно. Мне просто сполоснуться.

   - Но я хочу! – он прикусил кожу мне на шее, видимо, чтобы я не сопротивлялась – и запомнил же, гад, что я и сама люблю кусаться!

   По плечам и груди пробежали мурашки, грудь сладко заныла. Он набрал в ладони мыльного настоя и скользнул по телу пальцами, не обходя вниманием ни грудь, ни бока, ни косточки на бедрах.

   - Хорошо иметь длинные руки, да? – не удержалась от ехидного замечания я.

   - Очень хорошо, – согласился он, поглаживая меня между ног. – Смотри, я везде достаю.

   - Прекрати, – простонала я.

   - Прекращу при одном условии.

   - Каком?

   - Ты выучишь, наконец, как меня зовут.

   - Хиро.

   - Неправильно, я Акихиро, – его пальцы стали более настойчивыми, почти грубыми, но я не возражала.

   - Акх…

   - Неправильно, – вторая рука подтянула меня выше, а пальцы осторожно проникли в лоно, лаская и растягивая стеночки. – Повторяй за мной. А-ки…

   - Ах… Я не могу!

   - Я так и знал, – довольно пробормотал ниххонец, заставляя меня сесть и прогнуться в спине, а потом просто поднял за бедра и усадил уже на свой «короткий меч», вполне готовый к бою.

   Вода плескалась вокруг, остывая, стекая на пол, но кого это волновало! Мокрые ладони то и дело соскальзывали с бортиков, за которые я цеплялась в попытках хоть как-то сохранить равновесие.

   - Акихиро, пожалуйста, – жалобно захныкала я, не зная, чего прошу.

   Он стиснул моя талию, с явным сожалением снимая меня с себя, потом встал сам и отнес меня в спальню, где несколько раз закрепил результат своего обучения.
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    8. Идеальный мужчина
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- Хой!

   Двадцать обнаженных до пояса городских стражников делают выпад на правую ногу, сгибая левую.

   - Хой!

   Выхватывают из-за спины деревянные мечи.

   - Хой!

   Рассекают воздух со свистом, описывая идеально ровный полукруг.

   - Плохо!  – недовольно кривит губы начальник стражи. – Петрес-первый, не та нога. Блио, меч выше, зачем ты в землю его втыкаешь? Корг! Ты молодец, идеальный удар. Повторяем. На исходную позицию! Хой!

   Тела юношей блестят от пота. Глаза зрительниц блестят от удовольствия, и я сегодня среди них. Юношам приходится нелегко, но только я и Хиро знаем, насколько плохо им будет завтра. Ниххонское зелье, которое он утром забрал, нужно для усиленных тренировок. Оно помогает быстро привести тело в идеальную форму. Быстро и очень болезненно, поэтому подобные приемы использовать можно не больше месяца. Я когда-то протянула неделю. Хиро собирается мучить своих бойцов целых две. Завтра ребята будут передвигаться, охая как старики. Потом будет полегче, но ненамного.

   Кстати, настой у них хотя бы вкусный, с медом и лимоном, по моему рецепту. Хиро признался, что что каждый день собирался приходить только для того, чтобы увидеть меня, но раз уж он все равно ночует в моей спальне, то и утруждаться мне не стоит лишний раз.

   Начальник городской стражи строг, даже жесток. В первые же дни после своего назначения он перевел треть стражников в запас, на архивную работу, заявив, что там от них пользы будет больше, и набрал совсем юных мальчиков. Младшему было не больше пятнадцати. Несколько юношей из Фернов пришли ко мне, умоляя замолвить за них словечко – но я их отговаривала, как могла. Не вышло, двое из них сейчас делали «хой» среди стражников. Ну-ну. А тетка Авелин предупреждала.

   Такое представление в парке возле ратуши каждое утро. Сначала Хиро тренировал бойцов во внутреннем дворе казармы, но мы с дядько Амбруазом посовещались и решили, что в парке оно всяко выгоднее, ведь у самой ратуши булочная моей троюродной тетки Илин, в девичестве Ферн. Тем более, что время тренировок очень удачно совпадало с открытием пекарни. Хиро посмеялся над нашим планом и согласился с условием, что его в булочной будут обслуживать с хорошей скидкой. Илин согласилась и не прогадала. Сначала поглазеть на тренировки сбегались детишки со всей округи, им же скучно, а тут – такое развлечение! Потом подтянулись их родители. Сейчас, в основном, приходили молодые девчонки и матроны постарше – за хлебушком к завтраку, разумеется, приходили – и мы с теткой Илин только руки потирали.

   Я тоже приходила, мне теперь здесь булки давали бесплатно. Не больше трех в день, правда, ибо тетка Илин тоже умела считать деньги. Но и три булки – тоже хлеб, всей дядюшкиной семье на день хватало.

   Полюбовавшись своим мужчиной (теперь я тоже заделалась ранней пташкой и сама бегала за хлебом с утра, чем немало радовала засоню Тешу), я зашла на рынок за зеленью к обеду и вернулась домой. Зашла в дядюшкину кухню и обомлела: за столом уже сидел Хиро – умытый и в свежей безрукавке. Кимоно аккуратно висело на гвозде возле двери.

   - Это что еще за новости? – удивилась я. – А что ты тут забыл?

   - Я в аптеку забегал за примочками и бинтом, у меня братья Петресы подрались. Тебя не было, но твой дядюшка любезно пригласил меня на завтрак. Отказываться мне было неловко.

   Неловко, как же, а то я не вижу, как блестят у ниххонца глаза! Он доволен как козодой на болоте. Что ж, пригласил и пригласил, не я тут хозяйка. Так что завтракали мы вместе, потом вместе же прошли в аптеку за примочками, где целовались до потери дыхания, а потом едва не своротили прилавок. Если бы в дверь долбиться покупатели не начали, Хиро бы точно опоздал на работу.

   ***

   - А много у тебя было женщин? – спрашивала я Хиро, удобно расположившись на его плече.

   Никакому другому мужчине я бы не осмелилась задать подобный вопрос, но ниххонец... он особенный.

   - Технически? – лениво спросил Хиро, накручивая на палец мои волосы. – Или по-настоящему?

   - А технически – это как?

   - Ну... у меня была женщина. Я жил в деревне, учился... всякому. Женщина тоже меня учила. Я её днем, при свете, даже не видел. Не знаю, какая она, даже не представляю. Думаю, что молодая – кожа гладкая была.

   - Ничего себе! – изумилась я. – Так бывает?

   - В Ниххоне всякое бывает, там свои традиции. Я не в обиде, мне нравились эти уроки.

   - Ты поэтому такой упертый?

   - В смысле, упертый?

   - Ну, едва ли не время засекаешь, все по правилам...

   - По регламенту. Да, мужчина должен сначала доставить удовольствие женщине, а потом кончать сам. И не менее тридцати минут. И еще последовательность ласк...

   Дальше я не слушала, потому что хохотала, а потом принялась его целовать и щекотать, уверяя, что регламент – это полная глупость.

   - Именно поэтому ты стонешь так, как будто умираешь от блаженства, когда я люблю тебя, как положено, да? – хитро прищурился ниххонец, поймав мои руки. – Еще скажи, что тебе не нравится!

   - Нравится, – призналась я смущенно. – Мне вообще всё в тебе нравится. Ты идеальный.

   Он почему-то застыл, сжимая зубы, а потом как-то вымученно сказал:

   - У меня очень странные увлечения, Лина. Ты бы не поняла.

   - Расскажи! – оживилась я.

   - Ну нет, – мотнул головой Хиро. – Лучше ты расскажи, много ли у тебя было мужчин?

   - Ты второй, – просто ответила я.

   - Шутишь? – он аж приподнялся, чтобы заглянуть мне в лицо. – Но ты сама пришла тогда... почему?

   - Хиро, ты очень красивый, – мягко ответила я. – А мне было в тот вечер очень плохо. Меня обидели. Ну, и я выпила, если уж совсем честно.

   - Покажи мне человека, который тебя обидел, и я его расцелую. Потом убью, но сначала расцелую. Ты мне тоже понравилась, такая живая, смешная... и ноги у тебя потрясающей красоты.

   - Только ноги? – надулась я.

   - Ну, лицо я не видел. А фигуру сразу оценил. И смелость. И то, что ты говоришь по-ниххонски. В Эльзании почти никто не говорит.

   - Я жила в Ранолевсе. Там много ниххонцев. Выучила.

   - Я рад. Может, кого-нибудь я отвезу тебя в Ниххон... в горы.

   Ой, сомневаюсь, мне и здесь хорошо. Здесь моя стая, а в Ниххоне кто? Хиро? Ну... может быть.

   - Спи, болтун, – напомнила я. – Тебе утром на построение.

   Он улыбнулся и закрыл глаза, а я вдруг поняла, что он очень технично ушёл от моего вопроса по поводу его женщин.

   Я так и не поняла, как вышло, что Хиро переехал ко мне. Сначала он принёс сменную одежду, потом свою катану – сказал, что в казармах её все лапают, а он нервничает, потому что это его личное оружие, почти часть души. Катана боевая, на узких улицах города ей не место, короткий меч куда удобнее. Здесь, у меня на стенке, она будет в полной безопасности.

   Я только плечами пожала: висит и висит, мне не мешает. Потрогать иногда приятно. Но когда на моем столе появились его бумаги, когда я начала спотыкаться о его сандалии, я всё поняла. Узкоглазый обманщик действовал исподтишка, шёл к своей цели маленькими шагами. То кимоно (кстати, у него несколько одинаковых), то его исподнее в моем комоде и на моих веревках в саду, то купленные по случаю циновки на пол и подушки, набитые овечьей шерстью... хитрец!

   Я хотела даже устроить скандал и выгнать его к черту, но каждый вечер забывала. Слишком сладко он меня целовал, слишком увлечённо рассказывал о своей работе, слишком внимательным был.

   Хиро быстро запомнил, что для меня табу все, что касается птиц. Я могла сколько угодно шутить над ними, но никогда не прикоснулась бы к курице или печеному рябчику, и даже подушки у меня были не перьевые. И писала я металлическим пером, хотя ему ничего не сказала, когда он принёс свой набор для письма с гусиными перьями. Спустя пару дней он купил новый набор металлических.

   Выгонять его было уже неловко, да и не хотелось, если честно. Как-то быстро я привыкла, что нас уже двое, и тетка Аглая ставила на стол теперь семь тарелок вместо шести. Он несколько раз даже вставал за прилавок в аптеке, когда мне срочно надо было отнести лекарства больному, а Теши не было рядом.

   С дядько Хиро быстро нашёл общий язык, да и с сыновьями его ладил.

   - Я люблю детей, – смущенно улыбнулся он мне, когда я увидела, как он, сидя на камне в саду, вырезает деревянные катаны. – У меня была большая семья.

   Это был, пожалуй, первый случай, когда он что-то сказал про свое прошлое. Обычно Хиро молчал или отшучивался.

   - Хиро, я… детей у меня не будет, – сообщила ему я, сочтя момент подходящим. Мне не хотелось скрывать от него что-то, вдруг он мечтает о детях, а я… скорее всего и забеременеть никогда не смогу. Спасибо моему покойному супругу, позаботился.

   - Я знаю, я видел, что ты принимаешь настои – спокойно ответил он, не отрываясь от своего занятия. – Но если ты захочешь родить мне ребёнка, я буду счастлив.

   На самом деле, я пила отвар для здорового цвета кожи, но разубеждать его не стала. Только посмотрела на него, прикусив губу и вздохнула. В самом деле, нельзя же быть таким идеальным! Почему он никогда не сердится на меня, ничего не требует? Неужели ему просто безразлично?

   Мне бы хотелось родить ему ребёнка – хотя бы для того, чтобы узнать, умеет он волноваться или нет. Ну и вообще... Хиро был бы идеальным отцом: спокойным, терпеливым, нежным. Надо, пожалуй, почитать травники… и с ведуньями посоветоваться, а вдруг всё еще не так уж и плохо? Хотя если я больше не забеременела от мужа – в течение целых шести лет – то, наверное, даже и думать об этом бессмысленно. Что ж, моя тетка как-то без детей прожила, и я проживу.

   Я решительно тряхнула головой, прогоняя неуместные мысли, и принялась дергать сорняки на клумбе с лекарственными травами. Ничто так не прочищает мозги, как физический труд. А все же я чувствовала, как Хиро меня разглядывает и, кажется, улыбается. Бесит эта его понимающая улыбочка, просто из себя порой выводит! И идеальность его бесит. Не может же быть, чтобы он настолько хорошо себя контролировал? Должны быть у человека слабые точки?
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    9. Нежданные гости
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В один из дней Хиро явился домой встревоженный.

   - Ли (он сократил мое имя до минимума), в пригороде ярмарка. Мне не нравится, что здесь много чужаков теперь болтается. Будь, пожалуйста, осторожна и по ночам одна не ходи, и Теше тоже передай.

   Ярмарка? Как ярмарка? Так она же в конце лета, когда уже хозяйки – нормальные хозяйки, не я – собрали урожай, заготовили варенье и знаменитые фулбинские яблоки в меду, и вообще- кто чем богат: портниха нашила рубашек, тетка Аглая заготовила колбас – то-то у нее из дома давным-давно дымом ольховым пахнет, кондитер конфет разных наделал! И только я совершенно забыла про все, увлеченная своей аптекой.

   - Ярмарка, – зачарованно повторила я. – Это ведь травы привезли неместные и всякие зелья!

   - Женщина, ты меня вообще слышала? – в голосе Хиро металлические нотки. – Я прошу быть осторожнее, а ты что?

   - А я хочу на ярмарку! – я как ребёнок захлопала в ладоши. – Хиро, давай сходим!

   - Не могу, у меня усиленное патрулирование. Мне даже выходных сейчас не положены. Сходи с дядей или с Дьеном и Тешей.

   - Ладно, – я сделала вид, что не расстроилась, хотя на самом деле расстроилась. – Тебе что-нибудь поглядеть?

   - Да, если найдёшь черную редьку и соленый имбирь, возьми. Я люблю.

   Я сморщила нос – гадость какая – но запомнила. Ох, надо список написать! Мне столько всего хочется купить! В Фулбине нет хорошего стеклодува, склянки для лекарств у меня сплошь косые и неровные, а маленьких и вовсе почти не осталось. Ой, книг нужно найти, всяких. Осенью в дождь отчего бы и не почитать? И шёлк, мне нужен шелк, чтобы отвары цедить, вот через хлопок нужной чистоты не получается.

   А в городе, действительно, стало неспокойно. Гостиницы были переполнены, кузен Фредерико жаловался, что денег, конечно, прилично, но пришлось нанимать дополнительную прислугу: готовки и уборки невпроворот, да еще мебель ломают, окаянные. Многие купцы приехали с охраной, вот от охраны-то и проблемы. Дерутся, к служанкам пристают, местных парней задирают.

   Пытались и патруль на прочность проверить, показать свою удаль молодецкую, да здорово просчитались. Хиро не зря гонял своих стражей в хвост и гриву: из первой же, причем неравной, стычки местные вышли победителями, а в тюрьме были забиты все камеры, что отродясь у нас не случалось. Купцы потом часть своих охранников выкупили, а часть так и бросили. Наших парней пытались сманивать, некоторые согласились пойти в охрану торговцев.

   Все это я узнала от покупателей и дивилась: ко мне чужаки не заходили, да и на улице почти не попадались. Мне казалось, привирают люди – есть, между прочим, у жителей небольших городков такая черта характера. Поэтому я безбоязненно гуляла, где нужно: но Тешу вот везде сопровождал ее Дьен, и родители теперь не возражали.

   День близился к концу, а точнее, к ночи. За окном уже темнело – теперь солнце садится раньше. Теша торговала с отцом на ярмарке, до которой, между прочим, я так и не дошла, а я без помощницы ничего не успевала, а ведь у Флори Ранье дочка маленькая заболела, она дважды присылала мужа за микстурой, но я только к вечеру её закончила. И примочки от синяков и ссадин для Фредерико только сейчас и сложила в корзину, а между тем он продавал их в своей гостинице чуть ли не в три раза дороже, чем я в аптеке. Прибыль мы делили пополам.

   Я сложила всё в корзину, с тревогой глянула в окно. Не боялась, нет – после приключений в Ранолевсе меня сложно было чем-то напугать.

   Но Хиро предупреждал... Ай, ладно! Здесь всего-то два квартала бежать. А Фредерико меня потом до дома проводит.

   На улице было темно и тихо. Фонарей у нас немного, но и дорогу я знаю, как свои два крыла, на булыжной мостовой не споткнусь даже с закрытыми глазами. Прошла по Гнездовой улице, свернула в Пшеничный переулок.

   Там-то меня и поймали. Две тени перегородили мне дорогу, ещё две внезапно оказались сзади. Я сглотнула. У нас нерушимое правило – не оборачиваться при чужаках. К тому же я прекрасно знала, чем это может закончиться – спасибо графу Волорье за науку. Поэтому я сделала первое, что пришло в голову – завизжала изо всех сил. Плевать – свои или чужие – после разберёмся.

   Пара сильных рук тут же зажала мне рот, больно прихватив прядь волос, другая пара вырвала из рук корзину, а третья принялась шарить по груди и бедрам. Я изо всех сил вспоминала уроки Ральфа. Обмануть, расслабиться, а потом бить в колени и глаза. Судорожно потрепыхалась и обмякла, будто в обморок упала.

   - Отлично, девка в отключке, – хмыкнул один из нападавших. – Потащили.

   - Зачем? – не понял второй. – Она явно не та, которая нам нужна.

   - А на месте разберёмся. Если не та – то мы её просто оприходуем и прирежем по-тихому.

   - По-тихому не получится, это баба начальника стражи, по-моему.

   - Пока ее найдут, мы уже исчезнем. Я не понял, ты ссышь что ли? Если ссышь, то нам больше достанется.

   Пора!

   Я дернула головой, изо всех сил ударяя затылком по лицу держащего меня мужика. Прибить не прибила, но от неожиданности он меня выпустил. Снова заорала, толкая второго и пиная его под колено. Два других обхватили меня с обеих сторон, но я вырывалась, лягалась и вопила, когда их руки соскальзывали с моего рта.

   Серебристый отблеск и характерный свист рассекаемого мечом воздуха заставили одного из бандитов отпрянуть и завопить. Мне на руки плеснуло что-то тёмное и горячее. Второй как-то молча начал заваливаться на бок. Стало очень тихо, так тихо, что я слышала свой стук сердца, а дыхание громом отдавалось в ушах. Сорванное горло саднило.

   - Я ведь тебе говорил "не ходи одна по ночам", – заорал на меня Хиро, бледное лицо которого едва ли не светилось в темноте. – Дурная ты женщина, когда ты научишься слушаться?

   Губы у меня задрожали, я всхлипнула и немедленно оказалась заключена в объятия ниххонца. Он сжал меня из всех сил, зарылся лицом в мои волосы и отчаянно ругался на ниххонском словами, которые я не знала, вспоминая чужих мне богов и демонов.

   - Лина, ну как ты могла? – легко встряхнул меня за плечи он. – Я ведь просил! Мои слова для тебя вообще ничего не значат, да?

   - Прости.

   - Дура, причем здесь "прости"? Они убить тебя могли! Изнасиловать! Бог весть ещё что сделать! А если бы я домой позже возвращался?

   Я хотела было разозлиться, разобидеться, но следующие слова выбили меня из колеи.

   - Чуть с ума не сошел, когда я понял, что это ты, – дрогнувшим голосом признался Хиро. – Ласточка моя, милая, нежная, почему ты не бережешься?

   До этого я как-то держалась – от злости ли, от пережитого ужаса, а после его слов разревелась как ребёнок и попыталась что-то объяснить: по заболевшую дочку у Ранье, про примочки для Фредерико. Хиро тяжело вздохнул, огляделся и покачал головой:

   - Что эти люди тебе говорили? Что хотели?

   - Хотели меня изнасиловать и убить, только не здесь. Куда-то тащить хотели.

   - Господи... – он снова прижал меня к себе, целуя в лоб. – Ладно. Давай я тебя домой отведу. Не спорь, пожалуйста. Я понял, больной ребёнок. Сам отнесу твоё лекарство.

   В конце переулка показались фонари, Хиро дернулся и свистнул пронзительно. Фонари рысцой устремились к нам. Патрульные.

   - Петрес, Кайлен, – начал распоряжаться начальник стражи. – На Авелин четверо этих вот напали. Я её домой отведу и вернусь, будем оформлять. Ах, да. Лина, кому лекарство отнести?

   - Флори Ранье.

   - Я могу, – вызвался один из мальчиков. – Тут рядом, я знаю, где это.

   Я наконец смогла разжать пальцы и выпустить складки кимоно Хиро. Присела над своей опрокинутой корзиной: ничего не разбилось. Хорошо. Руки тряслись так, что лекарства едва смогла собрать. Нет, Авелин, надо успокаиваться. Сейчас вернусь домой и заварю себе травок, аптекарь я или трясогузка? Хиро мягко отодвинул меня, забрал корзину, сунул патрульному, а потом повел домой.

   Мы поднялись в спальню.

   - Раздевайся, Ли.

   - Ты с ума сошел?

   - Ли, птичка, у тебя платье в крови. Если не постирать сейчас, засохнет, пятна останутся. Жалко, красивое.

   Я опустила взгляд: действительно – бурые влажные пятна на подоле и корсаже. Голова закружилась. После того, как меня заставили смотреть на казнь мужа, мне дурно от вида крови.

   Зажмурилась.

   Хиро вздохнул и принялся меня раздевать, а потом заставил надеть рубашку и юбку.

   - Ты чего?

   - Пойдешь к дяде. Я тебя в таком состоянии оставить не могу.

   - Я сейчас травок заварю и успокоюсь.

   Он щелкнул пальцами.

   - Точно! Травки! Пойдём, я сам заварю.

   Мы спустились в кухню. Он принялся шариться по моим ящикам, банкам и мешочкам. Смешивал какие-то травы, варил в моей кастрюльке, цедил через ткань, а потом сунул мне большую керамическую чашку с какой-то бурой дрянью, отвратительной и на вид, и на запах, и скомандовал:

   - Пей всё.

   - И почему ниххонские отвары все такие противные? – жалобно спросила я.

   - Мы, ниххонцы, любим трудности, – усмехнулся Хиро.

   Я выпила, и меня почти мгновенно повело. Глаза начали закрываться, мысли разлетаться в стороны.

   - А ты смешной, – сообщила я Хиро. – У тебя три глаза, ууу… нет, четыре.

   - Хм, неужто я переборщил с мирилией? Вроде не должен.

   - Это потому, что я птица. На меня некоторые травки неадекватно действуют.

   Проснулась я после полудня – совершенно спокойная и умиротворенная. Вчерашнее происшествие казалось смутным сном. Ничего же страшного не случилось – я почти даже и отбилась от них.

   - Как ты себя чувствуешь? – раздался голос ниххонца. – Не тошнит? Голова не болит?

   - Ой, а ты зачем здесь?

   - Я сюда отчеты принес, какая разница, где их заполнять – тут или в ратуше. Ты знаешь, что мне мэр кабинет выделил? Очень удобно, в казармах негде бумаги хранить.

   - Понятно, – я присела на кровати, повела плечами, потрясла головой. Ничего не болело.

   - Я твое платье Аглае отнес, она обещала пятна крови вывести.

   Вспомнив про кровь, я тут же зажала рот руками.

   - Хиро, из-за моей глупости четверо человек погибло!

   - Ты-то здесь при чем? Их убил я. И убил бы, даже если бы они на любую другую горожанку напали. Знаешь, что самое смешное? Ты им вообще не нужна была. Мы с ребятами наведались в гостиницу, где их хозяин-купец сейчас живет, поспрашивали людей, поглядели личные вещи. Ребята из Ранолевса и, судя по всему, не просто так сюда приехали. Ищут знатную даму, некую графиню Волорье.
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    10. Дождь в конце лета
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Несколько дней Хиро приходил домой настолько измученный, что даже не мылся. Притащил тюфяк, бросил на пол – чтобы не оскорблять моего нежного тела запахом своего пота – и засыпал, кажется, ещё не коснувшись головой подушки. Просыпался на рассвете, выворачивал на себя ведро воды и сбегал, оставляя грязное исподнее и лужи на полу в ванной. Я не ругалась и не злилась, понимая, что он работает в том числе и для того, чтобы мне было спокойнее, но мне отчаянно его не хватало.

   Я полюбила засыпать, уткнувшись носом в его плечо, полюбила закидывать ногу на его бедро, полюбила слушать его ровное дыхание. Нет, я была не влюблена в него самого, в моем сердце не осталось живого места для каких-то чувств. Я любила, пожалуй, свой собственный покой рядом с ним, ощущение комфорта и волны надёжности, исходящие от него. Мне было с ним удобно. Он никогда не повышал на меня голос, не упрекал ни в чем. Если я не успевала постирать его белье, он спокойно стирал его сам, зачастую прихватывая и мои сорочки из корзины. Первый раз я едва не плакала, увидев, как он повесил в саду на веревках мою нижнюю юбку, накричала на него, а он и в самом деле не понял, в чем виноват, а когда понял, долго смеялся.

   Может быть, он вел себя так потому, что ниххонские жены не утруждают себя грязной работой. Или потому, что он воин, а воины всегда заботились о себе сами. Не знаю. Знаю только, что мне сейчас он был нужен, и дело не только в постели. Хотя и в постели, без сомнения, тоже.

   Ночью я долго смотрела на спящего Хиро и никак не могла уснуть, поэтому ближе к рассвету сползла на пол, положила свою подушку рядом, прижалась лбом к его спине и так затихла. Да, пах он отнюдь не ромашками, но мне его запах противен не был. Проснулась уже к полудню – на своей постели. Я даже не была уверена, что мне все это не приснилось. А на столе лежал кулёк засахаренных орехов и уже увядшая садовая роза, явно сорванная с куста возле ратуши, только там такие крупные растут. Я долго на нее смотрела, пытаясь не расплакаться. За что мне небеса подарили такого мужчину? Нашёл ведь время забежать!

   Ну так и я найду время занести ему обед, а то исхудал мой ниххонец до невозможности!

   Поставила розу в стакан с водой, оделась, сбежала вниз. В аптеке вовсю хозяйничала Теша, на стуле в углу скалил зубы Дьен, немедленно сообщивший:

   - Акихиро велел вас не будить, а мы и не будили.

   - Лина, у нас примочки от синяков кончились и пастилки для горла, – встрепенулась Теша.

   - Плевать, у меня выходной, – отрезала я. – Ничего, до "Кота" прекрасно дойдут, чай, не одна аптека в городе.

   - Выходной? – картинно удивилась девушка. – Это что за птица такая?

   Я только рассмеялась.

   - Хочешь, закрывай аптеку и отдыхай, – предложила я. – Дождь к вечеру обещали. Сходила бы на речку, искупалась, а то работаешь и света белого не видишь.

   - Нет уж, я лучше здесь посижу, – порозовела Теша, кинув быстрый взгляд на жениха.

   Я остановилась. Вздохнула. Подошла к одному из ящичков и ткнула в него пальцем.

   - Ты знаешь, что здесь лежит? – строго спросила девушку.

   - Да, конечно, – растерянно ответила она. – Пилюли. Против беременности.

   - Знаешь, и молодец. Имей в виду.

   - Лина, да ты что! – Теша едва не плакала, вся покраснев. – Да мы с Дьеном! Да мы никогда!

   Я скосила глаза на юношу. Он кивнул и прошептал одними губами "спасибо". Вот теперь я точно была спокойна.

   Тетка Аглая тушила кролика с овощами в горшке. Стоило мне только заикнуться, что я хочу отнести обед Хиро, как она тут же нашла горшок поменьше, наложила туда жаркого от души, да еще прибавила хлеба и сыра. Завернула в полотенце, вручила мне. Я даже пикнуть не успела.

   Казармы стражи находились возле ратуши. Я шла по улице, здоровалась с горожанами и опасливо поглядывая на хмурое небо. Кажется, будет гроза. Кажется, совсем скоро.

   Матери загоняли детей по домам. Топот ног сзади заставил меня обернуться.

   - Кого ищете, госпожа Ферн? – поинтересовался патрульный.

   - Акихиро, – опустила ресницы я.

   - Я позову. Вы бы укрытие нашли, сейчас как хлынет! А знаете, в парке за ратушей беседка есть. Идите туда скорее, я пришлю командира туда.

   Я поблагодарила мужчину и почти бегом направилась в красную деревянную беседку с чёрной лаковой крышей. Здесь в летние вечера часто играет маленький оркестр. Есть и лавочка, и соломенная циновка. Хорошее место, уютное.

   Сверкнула молния, гром громыхнул так близко, что я подпрыгнула. Небо разверзлось потоками дождя. Я увидела бегущего ко мне крупными прыжками человека в чёрном кимоно и замахала руками. Хиро влетел под крышу, тяжело дыша, скинул мокрый насквозь халат и принялся выжимать волосы. Его чёрные глаза горели весельем.

   - Неугомонная ты женщина, я из-за тебя весь промок, – укорил он меня.

   - Мог бы и не бежать. Переждал бы где-нибудь, – пожала я плечами.

   - Не мог, – усмехнулся он. – Я с тобой хочу пережидать. А то уже начинаю забывать, как ты выглядишь, когда не спишь.

   Он начал стаскивать с себя штаны, и я возмущённо зашипела:

   - Ты что, мы же в парке! В Эльзании нельзя ходить голым в публичном месте!

   - Милая, да вокруг дождь стеной! – фыркнул он, притягивая меня к себе и развязывая пояс на юбке. – Сейчас здесь безопаснее, чем в твоей спальне!

   - И что ты собираешься делать? – с подозрением спросила я.

   - Догадайся, – усмехнулся он, стаскивая с меня юбку. – Ой, как будто ты против!

   Я была против, но возразить не успела, потому что он развернул меня к себе спиной и начал связывать мне руки своим поясом.

   - Не нужно, пожалуйста, – мой голос позорно сорвался на всхлип. – Хиро, нет!

   Он замер. Провел пальцами по моим предплечьям, понимая, что я не играю, а всерьёз напугана.

   - Ласточка, я сделал тебе больно? – тихо спросил он.

   - Нет... пока нет.

   - Кто-то другой делал тебе больно? – невыносимо спокойно продолжил он.

   Я молчала, вздрагивая и вспоминая короля Ранолевса, связанные руки и пощечины.

   - Я понял, больше не буду, – мягко сказал Хиро, распуская путы. – Прости, что напугал. Помочь тебе одеться?

   Я развернулась, заглянула ему в лицо и закинула руки на шею. Потянулась к губам.

   - Авелин, я не настаиваю, – нежно, словно ребёнку, произнес Хиро. – Я просто очень скучал... Но я рад даже побыть рядом с тобой несколько минут. Если для тебя это неприемлемо, то мы просто поговорим.

   - А потом ты будешь сниться мне ночами? – хрипло спросила я. – И делать со мной всякие неприличные вещи... только лишь во сне?

   - А тебе снятся неприличные вещи? – с притворным испугом спросил Хиро, все-таки спуская с моих бёдер юбку. – Насколько неприличные?

   - В высшей степени, – пробормотала я, утыкаясь носом в его обнаженное плечо со свежей ссадиной.

   Конечно, в аптеке закончились примочки – ведь у меня под руками очень благодарный пациент! То синяки у него, то вывихи, то лёгкие ранения...

   Мне нравился его запах. Птицы вообще очень чутко различают запахи, оттого и с травами работают, и с мясом, и с хлебом. Дядько свежесть товара с закрытыми глазами определит, а я в лесу лекарственные растения всегда нюхаю.

   Вкус Хиро тоже нравился – я слизывала с его горько-соленой кожи капли дождя, стекающие с волос. Провела губами по груди, по плоскому коричневому соску, прикусила кожу под рёбрами, за что сразу и поплатилась. Он буквально упал на лавку, увлекая меня за собой, к себе на колени, потянул за бедра, скользя членом по чуть влажным складочкам, помогая руками, толкнулся в меня и замер, откидывая голову и втягивая воздух сквозь зубы. Я качнулась на его коленях, привыкая, устраиваясь поудобнее, позволяя ему проникнуть глубже, провела кончиком языка по горлу, задевая кадык, прогнулась в пояснице. Где-то на краю сознания барабанил дождь, гремел гром, а у меня в ушах шумела кровь, я даже не слышала, что там, в двух шагах. Покачиваясь, то двигаясь плавно, то рывками, я вела в этой скачке и мне безумно это нравилось. Он сдался первым, подхватив меня под ягодицы и с силой насаживая на себя. Стиснул мою спину, жадно поцеловал в губы, а потом поймал и прикусил губами сосок. Мой крик и его глухой стон были поглощены очередным раскатом грома.

   Потом мы просто сидели в обнимку на циновке. Он рассеянно пропускал сквозь пальцы мои волосы, а я слушала стук его сердца.

   - Ли, ты... останешься со мной, если узнаешь обо мне что-то ужасное? – тихо спросил он.

   - Смотря что, – не стала врать я. – Если ты убиваешь детей или грабишь стариков – то нет. Но ты ведь не такой, Хиро.

   - Ты почти угадала, – хрипло ответил он. – Почти угадала.

   Ниххонец встал и принялся натягивать штаны, не глядя на меня. Я подскочила и схватила его за локти.

   - Акихиро Кио! – грозно сказала я. – Не смей уходить вот так! В конце концов, я тоже не птичка-синичка! И у меня есть свои тайны!

   - Да какие у тебя могут быть тайны, ласточка моя, – нежно улыбнулся он, светлея лицом. – Ты самый чистый человек, которого я знаю.
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Настала моя очередь опустить глаза стыдливо.

   - Ты меня совсем не знаешь, – горько сказала я. – А знал бы – даже дотронуться побрезговал бы.

   - Глупая птичка, я знаю о тебе всё, – он прижал меня к себе и погладил по волосам.

   - Нет, не знаешь! Я...

   - Не сейчас, не здесь, – перебил он меня. – Потом... если у нас будет это потом. Дождь заканчивается. Знаешь, я всегда теперь буду любить дождь.

   Мне не нравились его слова, не нравились опущенные плечи, не нравился взгляд. Я привыкла видеть Хиро спокойным и уверенным в себе, а сейчас его что-то тревожило.

   - Я ж тебе обед принесла, – спохватилась я. – Ешь скорее, пока не пришли за тобой.

   - Пока не пришли... – эхом откликнулся он, а потом тряхнул длинными мокрыми волосами чисто как пёс, засмеялся и принялся разворачивать горшок.

   - Ты сама-то обедала? – спросил он, когда рагу осталось меньше половины.

   - Неважно, – уклонилась от ответа я.

   - Ясно, ешь давай, – он, не слушая больше ничего, сунул мне в рот ложку. Пришлось жевать и возмущённо сверкать глазами. Он только улыбался – спокойно, как всегда – и кормил меня.

   Дождь закончился. Хиро быстро поцеловал меня, сунул в руки горшок, накинул мокрое кимоно и помчался к своим стражникам. Я посмотрела задумчиво ему вслед, потом осторожно сложила горшок и ложку под скамейку, потянулась, встряхнулась... и мир вокруг начал увеличиваться.

   Когда-то я дала себе слово, что не буду больше обращаться птицей без крайней на то необходимости. Сейчас я чувствовала, что происходит что-то дурное, и это вполне могло тянуться из моего прошлого. Я взмахнула крыльями и полетела следом за Хиро. Я должна была понять его.

   Он шёл быстро, на ходу поправляя короткий меч и завязывая в узел мокрые волосы. Хотелось его отругать за то, что натянул мокрую одежду – как бы не простыл.

   Но Хиро оказался умнее меня – ближе к ратуше он сбросил свое кимоно на куст и полуголый промчался в здание. По сердцу полоснула острая ревность: к кому это он в таком виде собрался? Но он и тут не разочаровал меня. Стремительно взлетел по лестнице, забежал в какой-то кабинет, где извлек из шкафа мятую черную безрукавку, натянул её на себя, схватил бумаги со стола и побежал к мэру. Пришлось перелетать к другому окну. Села на обналичник окна, прислушалась. Вообще-то в нашем городе, где как минимум три птичьих стаи, мэру давно пора завести привычку закрывать окна, но на улице сейчас так хорошо и приятно – после грозы-то – что он этого не сделал.

   - Ты должен был прийти час назад, – рявкнул мэр на моего Хиро. – И что за вид?

   - Гроза, господин.

   - Ладно. Что у тебя на графиню?

   - А вы твердо уверены, что желаете её выдать властям Ранолевса?

   - Запрос прислали. Дипломатический. Какой у нас выбор?

   - Господин мэр, при всем уважении... я жил в Ранолевсе, я был близко знаком с графом Волорье. Король Люциус у власти пробудет недолго. Я рекомендую всячески затянуть процесс поисков графини. Теряйте письма, пишите канцелярские отписки, уточняйте детали. Мне ли вас учить?

   - Ты знаешь, где она, – мэр не спрашивал, мэр утверждал.

   - Знаю, – не стал врать Хиро.

   - И что ты думаешь?

   - Она не виновата ни в чем.

   - А если виновата? Если это она отравила прежнего короля по приказу своего мужа?

   - В таком случае, для чего бы Люциус её так тщательно искал, да еще требовал доставить живой? Разве не проще было бы всё свалить на нее? На отсутствующих всегда проще...

   - Ищет, чтобы устроить показательную казнь.

   - Женщины ее положения? Он уже казнил графа и получил восстание на севере, которое до сих пор не может подавить. Пусть попробует отрубить голову графине – и от него отвернутся те, кто остался. И потом, она женщина! По законам Ранолевса именно муж отвечает за жену, а муж казнён.

   - Тогда зачем ему графиня?

   - Я думаю, она что-то знает, – наконец, сказал Хиро, склонив голову набок. – И Люциус очень боится, что это что-то узнает кто-то ещё. Например, его младший брат, который тоже ищет графиню Волорье.

   - Я полагаю, что мне нужно дать знать его величеству, что дело продвигается, – задумчиво забарабанил пальцами по столу мэр. – И испросить совета, какому правителю Ранолевса нужно давать отчёты – нынешнему или потенциальному. Мы близко к границе, нам проблемы не нужны.

   - Истинно так, господин мэр.

   - Господин мэр, господин мэр, – передразнил ниххонца мэр. – Я теперь вообще не понимаю, кто у нас мэр. Ладно, давай сводки. Рассказывай, что происходит в городе.

   Хиро разложил бумаги на столе, а я тряхнула головой и полетела прочь, обратно в беседку. Я должна была подумать.

   Он знал моего мужа? Жил в Ранолевсе? Да как так? Почему я его не замечала?

   Ответ прост. В то время я боялась даже посмотреть в сторону красивого мужчины. Муж ко мне таких и не подпускал.

   Может ли Хиро знать, кто я на самом деле? Да, может. Он явно знает. И все равно со мной живёт. Оберегает. Вон, даже мэру не сказал. Вот только непонятно, какая у него цель.

   Что у Люциуса есть ещё младший брат, я слышала. Он от второй королевской жены и воспитывался где-то на севере. Да, Ральф что-то говорил о нем вскользь. Если он не такая же мразь, как старшенький, я готова с ним сотрудничать.

   Боже, как мне нужен сейчас чей-то совет! Я совсем отвыкла от этих интриг, да и никогда мне не было это интересно. Немного подумав, отправилась к дядюшке в лавку, потому что давно поняла, что он любит меня как дочь.

   В груди было холодно и тесно. Не понимаю, почему мне так неприятно от мысли, что Хиро может меня просто использовать. Как странно, то, что меня использовал Ральф, казалось в порядке вещей. Но Хиро, мой ласковый Хиро! Тот, с которым я спала, с которым смеялась, который так быстро стал своим парнем на дядюшкиной кухне!

   Так, Авелин, отставить истерику. Ты не любишь его. Тебе с ним удобно. И оттого, что он знает, кто ты, ничего не меняется. Он по-прежнему рядом.

   И все же я разрыдалась, как только дядько Амбруаз принялся расспрашивать, что со мной случилось, если на мне лица нет. Расплакалась, как малолетка, дядько меня даже утешал, обнимал, хлопал по спине и подсовывал пахнущую бычьей кровью тряпку.

   - То есть Акихиро знал, что ты графиня Волорье? – уточнил дядюшка, когда я успокоилась.

   - Знал. С самого начала.

   - И все равно с тобой жил?

   - Угу.

   - И ты считаешь, что он шпионит за тобой? Просто решил быть поближе к подозреваемой?

   - Именно так.

   - И поэтому он твои юбки стирает (дядько до сих пор ржал над той историей) и придумывает, как тебя вытащить из того говна, в которое затащил тебя твой покойный муж? Ты дура, да?

   - Наверное, дура, – угрюмо согласилась я.

   - Лина, так, как он, ведут себя только любящие люди.

   - Дядя, Хиро просто очень хороший. Правильный. Была бы на моем месте другая женщина, он вел бы себя точно так же.

   - Милая, но на твоём месте ты! Да, Хиро хороший. Мне он очень нравится. Да и ты рядом с ним расцвела, снова стала улыбаться. А то, когда приехала, угрюмая, как галка, была.

   - Он хороший, но меня использует.

   - Все мы друг друга используем, – философски заметил дядько. – Я люблю свою жену, но ещё люблю пирожки, жаркое и чистые рубашки. Она любит денежки, которые я приношу. Ты любишь спокойствие и защиту, которые даёт тебе твой мужчина, а он – не знаю, чего он в тебе, непутевой, нашёл. Готовить ты не готовишь, деньги твои ему не нужны, сдать он тебя пока не сдал. Ну, может, в постели у вас все хорошо, но так ради этого с женщиной не живут, тем более, если можно и так получить постельные утехи, без сожительства.

   Я кивнула, утирая слезы. Дядюшка был очень убедителен.

   - И вообще, я бы на твоём месте больше волновался о том, что на тебя отравление короля повесили. Попадешься – стая не сможет тебя отбить. Разве что в лесу спрятать, как твою мать...

   - Что?

   - Что?

   - Про маму ты сейчас что сказал?

   - Потом, птичка, сейчас не до этого.

   - Дядя Амбруаз! – я повысила голос, не собираясь сдаваться, но он ловко вытолкал меня из лавки.

   - Иди-иди, после поговорим, – крикнул он вслед. – Иди, у тебя в аптеке посетители.
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Я лежала на постели, сжавшись в комок. Несмотря на дядюшкины слова, было страшно. Мне очень нужно было поговорить с Хиро, но он все не приходил, и я все больше волновалась и накручивала себя. Наконец, внизу тихо скрипнула дверь. Хиро явно думал, что я сплю, поэтому старался не шуметь и свет не включал. Вот его длинный силуэт вошёл в комнату, зашуршал одеждой. Он зашёл в уборную, где сначала характерно зажурчала вода, а потом послышался плеск. Вернулся, тихо сел на край кровати, разуваясь, и я не выдержала, дотронулась до его влажной спины.

   Он вздрогнул всем телом.

   - Ли, ты не спишь! – выдохнул он. – Ух, напугала!

   - Хиро, я должна тебе что-то сказать.

   - А до утра не подождет? – он зевнул и почесал нос.

   - Нет. Хиро, я – пропавшая графиня Волорье.

   - Да, и что?

   - В смысле, и что? – повысила голос я.

   - Ну я знаю, что ты графиня Волорье. Что теперь?

   - И давно ты знаешь?

   - С самого начала знал. Я видел тебя в Ранолевсе. Ты, конечно, здорово изменилась. Там была такая важная дама, и кожа белая, и волосы такие... кудрявые. А тут простая девчонка. Но ноги в чулках те же.

   - Ноги? – глупо переспросила я.

   - Ноги, – мечтательно протянул он. – Самые красивые ножки в Ранолевсе...

   - Ты что, меня по ногам узнал?

   - Не совсем. Я, когда ты на дерево полезла, подумал, что такие восхитительные ноги я видел только у графини Волорье. Потом, когда ты ко мне пришла, я подумал: да нет, что за бред! Разве графиня может быть такой...

   - Какой? – не утерпела я.

   - Забавной. Нежной. Чувственной. Но получалось, что всё сошлось: и то, что ты ниххонский знаешь в совершенстве, причем и традиции тоже, и приехала ты недавно, как раз передо мной, и аптека опять же. Я с графом знаком был, он как-то обмолвился, что его жена отлично разбирается в ядах.

   - А почему ты мне ничего не сказал? – растерянно спросила я.

   - Зачем? Раз ты скрываешься – значит, на это есть причина. Захотела бы – сама бы сказала. Ну и вообще...

   - Что "вообще"?

   - Если ты графиня, то я тебе не ровня, – тихо ответил ниххонец. – Я ведь даже не из знати, к тому же беглец.

   - Дурак, – вздохнула я, прижимаясь к его плечу.

   - Дурак, – не стал спорить он. – А ты почему решила сегодня сказать?

   - Подслушала твой разговор с мэром.

   Он засмеялся тихонько и затащил меня к себе на колени.

   - Ли, – принялся целовать он мою шею. – Ты невыносима. Ты хоть понимаешь, в каком ты сейчас положении?

   - Нет, не понимаю. Хочу, чтобы меня оставили в покое. Графини Волорье больше не существует.

   - Тебя найдут. Я же нашёл.

   - А ты искал?

   - Искал.

   - Кто ты такой, Хиро?

   - Много кто, птичка. Убийца. Беглец. Начальник стражи. Твой любовник. Ну и еще шпион принца Вазилевса.

   Я дернулась у него в руках, зашипела, начала вырываться. Он прикусил мне ухо и невнятно пробормотал:

   - Не ерзай, я не железный.

   - У тебя в беседке было, тебе мало?

   - Ты слишком красивая.

   - Не уходи от темы, хотя мне, безусловно, приятны твои намерения. Что там с принцем?

   - Вазилевс – это второй сын покойного короля...

   - А то я не знаю! Который наместник северных провинций.

   - А давай ты будешь рассказывать, а я послушаю?

   Я надулась и замолчала, а Хиро, понимая, что находится в более выгодном положении, нагло засунул руку в ворот моей сорочки и принялся поглаживать грудь.

   - Вазилевс с Люциусом никогда не ладили. Они настолько ненавидят друг друга, что отец их разделил. Один на юге, другой на севере. Но Люциус, несмотря на то, что жил в столице, да еще с выходом к морю, все равно считал, что его обделили, ведь на севере горы, а значит, шахты, руда, металлы, оружие. Плавильные мастерские тоже на севере, и основные производства там. На юге же поля и сады.

   - Хиро, я все это прекрасно знаю. Ближе к делу.

   В отместку он ущипнул меня за сосок, а я специально поерзала попой на его бёдрах, с явным удовольствием ощущая его отчетливую реакцию.

   - Ууу, коварная. Ладно. Я попал в свиту Вазилевса почти случайно. Как и здесь, пришёл наниматься в охрану, с блеском прошёл испытания, я все же меч с восьми лет в руках держу и учился у лучших мастеров Ниххона. Принц, видя, что я хороший воин, да еще неболтлив, взял меня в личную охрану, и не зря. Я дважды стрелы отражал и несколько раз из ловушек вытаскивал. Люциус же не оставлял братца в покое. Ну, стоит признать, что Вазилевс тоже не птичка-синичка (тут я улыбнулась, потому что говорил Хиро теперь совсем как один из нас, из птиц). Он тоже брату и убийц посылал, и отравленные свечи... Со свечами, кстати, отличный план был, жаль, не вышло. Он, когда зажёг их, вышел... а потом вернулся – а у него канарейка сдохла, прости за подробности, Ли.

   Я пожала плечами: сдохла и сдохла. Бывает.

   - Мне потом немалого труда стоило свечи обратно на обычные заменить, пока Люциус не сообразил их королю подсунуть.

   - Да, он обошёлся обычным ядом. Не совсем обычным, конечно, очень редким.

   - И куда делся яд, Ли?

   - Понятия не имею.

   - Ясно. Граф Волорье был человеком Вазилевса. Они же оба с Севера, хорошо знакомы, почти друзья... Люциус с графа и начал.

   - А я-то ему зачем?

   - Бумаги и яд, птичка. Кто самая удачливая воровка Ранолевса? Не хмурься. Тебя муж под пытками выдал.

   Это было для меня новостью. Выдал? Вот ведь... слабак!

   - Хиро... а ты бы... под пытками...

   - Я бы скорее себе язык откусил, и это не шутка, птичка моя.

   Он прижал меня к себе и начал гладить коленку, задрав сорочку до самых бёдер.

   - В общем, Вазилевс был счастлив, когда узнал, что ты сбежала. Отправил меня тебя искать. Я и подумать не мог, что ты сама мне в руки прилетишь.

   - И ты... сообщил обо мне?

   - Пока нет. Пишу туманные письма, рассказываю о тяжких поисках.

   - Почему?

   - Жалко мне тебя. Принц – он вообще-то жестокий и хитрый, хотя благородства в нем поболе, чем в брате. Отца он любил, преклонялся перед ним. Властью Вазилевс не одержим, его и положение наместника устраивало, но ты ведь понимаешь, что это теперь вопрос чести? Или он, или его. И тебя он так просто не отпустит, даже если ты ему на блюдечке принесёшь доказательства того, что Люциус – отцеубийца.

   - И что мне теперь делать? – жалобно спросила я.

   - Вариантов немало. Можно попробовать сотрудничать с Вазилевсом. Можно отдать улики Люциусу, но совершенно не факт, что он тебя не уничтожит, как свидетельницу своего преступления. Ну, или просто убежать ещё дальше.

   - Куда, интересно? Здесь мой дом, моя родня.

   - Ну... есть вариант. Выходи за меня замуж, и я увезу тебя в Ниххон. Там никто не найдет. Я знаю одно место...

   Я оцепенела в его руках. Как это – замуж? Он тоже замер, я только чувствовала, как колотится его сердце.

   - Хиро, я... подумаю, – осторожно ответила я, отчаянно боясь обидеть его отказом. Не хотела я в Ниххон. Ни с кем. Мне здесь хорошо.

   - Птичка, я ведь понимаю, что ты меня не любишь. Так и я тебя не люблю. Просто... если я привезу в то место чужую женщину, это одно. А жену – это совсем другое. И потом, я в самом деле хочу детей.

   - Но это предательство по отношению к принцу!

   - А что мне до интриг в Ранолевсе? Это не моя страна. Плевал я на всех принцев вместе взятых, пусть они там хоть глотку друг другу перегрызут, я переживу.

   Я молчала, подавленная. Значит, он меня не любит. Да, из всех его слов я услышала только это. Ну и ладно, я его тоже не люблю... только почему же так больно в груди?

   - Давай спать, Авелин-птичка. Утро вечера мудренее. Завтра поговорим ещё. И это... я на завтра вымолил себе выходной. Свожу тебя на ярмарку, ты ведь так и не выбралась. Уедет ведь. После тех четверых в городе стало значительно тише.
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    13. Демон
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И казалось, что всё наладилось: и на ярмарку мы сходили, и чужаки по домам уехали, и снова у меня были ночи, полные страсти и нежности, вот только ниххонец стал каким-то дерганным и все чаще запирался с дядькой Амбруазом на кухне, откуда меня гнали.

   А в один день, вернее, ночь, грянуло.

   Хиро ворвался в дом, не беспокоясь о тишине, задел стул, с грохотом опрокидывая его, схватил со стены катану, потом бросил её на стол.

   - Ли, прости меня, – выдохнул он. – И прощай. Я должен уехать.

   - Надолго? – спокойно спросила я, поднимаясь с постели и сонно моргая.

   - Кажется, навсегда. Ли, помнишь, я говорил, что не люблю тебя? Я врал. Ты навсегда в моем сердце, я клянусь, что ни одну женщину больше не назову своей, ни к одной не прикоснусь, – его глаза лихорадочно блестели, он был бледен.

   Сна как ни бывало. Что значит "навсегда"? Не позволю!

   - Акихиро Кио! – закричала я. – Немедленно объяснись!

   - Я не хочу, чтобы ты знала!

   - Я тебя никуда не отпущу! – завопила я как выпь на болоте. – Не смей меня бросать!

   Кинулась к нему, вцепилась в отвороты халата, прижалась к груди.

   - Ли, милая, нежная моя... – он крепко сжал мои плечи, буквально отдирая от себя. – Не могу...

   - А ты через не могу! – я схватила катану, выдернула ее из ножен, взмахнула, будто шпагой.

   Хиро вдруг захохотал, буквально сложился пополам.

   - Ты бы себя видела, – задыхаясь, шепнул он. – Голая... с катаной!

   Я смутилась и убрала катану в ножны. Действительно, смешно.

   - Так ты расскажешь мне?

   Он с тоской взглянул за окно.

   - Ты ведь меня не отпустишь, да?

   - Да. Не отпущу. Ты жениться на мне обещал в конце концов.

   - Ты отказалась.

   - Я не отказалась, а взяла паузу. И вообще, даже если отказалась - это не повод забирать предложение обратно.

   - Сейчас откажешься.

   Он сел прямо на пол, потянул меня на колени, уткнулся в мои волосы и тихо заговорил.

   - Ли, ты – графиня Волорье. Титул у тебя никто не отбирал. Смею надеяться, и не отберёт. А если и не графиня – то ты член большой стаи Ферн. А я... а я изгнанник. Отцеубийца. Порождение демона.

   Слова вырывались из его груди со скоростью потока воды. Видимо, он давно их сдерживал и теперь спешил выплеснуть из себя. 

   - Я из хорошей зажиточный семьи. Мой отец кузнец-оружейник, мастер. За его мечами очередь в несколько лет. С его катаной ходит сам император. Я был третьим сыном, дерзким, неуправляемым мальчишкой, измучившим родителей. Когда мне было восемь, меня отдали в сыновья опытному мастеру меча. Он сказал моему отцу, что во мне дух воина. Мой приёмный отец был добр ко мне. Он учил меня всему, что знал сам. Мне куда больше нравилось махать мечом, чем орудовать молотом и щипцами. Я умел убивать и делал это хладнокровно, не задумываясь. Отец говорил – я шёл. Детей и женщин, правда, не убивал, только мужчин. В тринадцать я считался лучшим из юношей. Меня прочили в личную охрану Императора. А потом отец сказал, что я уже взрослый, и настала пора делать из меня настоящего мужчину.

   Я замерла, понимая, что Хиро всего трясет, засунула руки в широкие рукава его кимоно, гладя, успокаивая.

   - Ты знаешь, как в благословенном Ниххоне мальчики становятся мужчинами?

   - Их отводят в бордель? – предположила я неуверенно, понимая, что явно нет, не то.

   - Это если нормальные мальчики, – вздохнул Хиро. – А дети воинов... их делают мужчинами их отцы.

   Я вздрогнула и в ужасе заглянула ему в лицо. Хиро был бледен как воск.

   - Он изнасиловал меня, – жёстко продолжал мой мужчина, не позволяя мне предположить что-то иное. – Я плакал от боли, а он ударил меня, крича, что настоящий воин должен уметь смиряться и подчиняться. И что это станет нашим обычаем до шестнадцати лет. Потом уже я получу свой собственный меч и смогу взять ученика... названного сына. Но я, видимо, не настоящий воин. И быть им больше не хотел.

   Хиро замолчал, сглатывая, а потом сказал:

   - Ты первая, кому я это рассказал.

   - Ты его убил, я надеюсь? – сердито спросила я, изнемогая от его боли.

   - Что? – очнулся ниххонец. – Да, я его убил. Я мог просто убежать, но не хотел, чтобы он взял ещё сына. Я тогда думал, что он лжёт. Что он просто извращенец. Но он не лгал. Я потом встречал много таких мальчиков... все они подтверждали слова отца. Они гордились тем, что были не просто учениками, но и любовниками.

   Я выругалась беззвучно самыми мерзкими ругательствами. Я так даже короля не ненавидела, как этого урода, к которому попал в руки мой Хиро.

   - Убил и убил, туда ему и дорога, – жёстко сказала я. – А за что я должна тебя осудить, я не понимаю?

   - Я... отцеубийца? – в его голосе звучало удивление. – И... мужеложец?

   - Нет, ты испуганный мальчик, который победил свой страх. Хиро... Однажды, в прошлой жизни меня бросили в камеру. Это было уже после казни графа Волорье. И король... новый король... он требовал, чтобы я стала его любовницей. Я отказалась. И он изнасиловал меня. Скажи, я стала тебе противна?

   - Нет, что ты. Здесь нет твоей вины.

   - Так и твоей вины нет, Хиро. Я все равно тебя люблю и буду любить.

   - Что? – он замер, окаменел. – Что ты сказала?

   - Люблю, – еле слышно повторила я, пряча лицо в складках его кимоно.

   - Зачем? Я не достоин...

   - Это не тебе и не мне решать. Любовь – это дар. Она даётся не за что-то, а вопреки.

   - Это ещё не все, Ли. Я виновен в другом. Я испугался, убежал. Не похоронил тело, не провел обряд очищения...

   - А надо было ещё помочиться на него, – зло буркнула я.

   Он явно расслабился и улыбнулся мне в волосы.

   - Не догадался. Мой отец...

   - Учитель! Не отец!

   - Хорошо, учитель... он был воином. Он убил многих. Обряда очищения не было, я думаю, что его и нашли не сразу... он стал О’ни.

   - Демоном? Логично. В аду ему самое место.

   - Да, демоном... и он ищет меня.

   - С какой целью? Чтобы убить?

   - Нет. Чтобы сделать своим рабом. И когда он меня находит, оставляет знаки.

   - Ты видел знак?

   - Пока нет. Но я чувствую его приближение. Он будет здесь очень скоро.

   - И почему ты молчал?

   - Думал, что не найдет, – нехотя признался Хиро, сжимая мои плечи. – Я не чувствовал его несколько лет.

   - Ясно. Я так понимаю, знаки – это трупы?

   - О’ни – людоеды. Так что не трупы... скорее, то, что от них осталось.

   - Как его можно уничтожить?

   - Никак. Я не могу ему противиться. Я был... его. Я бессилен.

   - А другие могут? Почему ты не нанял убийцу?

   - Я пытался. О’ни убил всех. И стал сильнее.

   - Как его убить? Он ведь не может быть бессмертен?

   - Его, видимо, не убить. Но есть два способа изгнать. Первый и самый простой – отдать ему то, что он ищет. Тогда, возможно, он уйдёт. Отсюда уйдёт.

   - Куда, в Ниххон?

   - Да, домой. А там есть специальные службы... может быть, его поймают и отправят за врата.

   - Не годится, слишком много нестабильных факторов. Каков второй?

   - Храм. Загнать... или заманить его в храм, обрисовать круг жертвенной кровью и сжечь к чертям собачим. Демон не сможет выйти и сгорит. В смысле, отправится прямиком в свой ад.

   - Годится! – одобрила я. – Это уже похоже на дело.

   - Ли, на какое дело? – взорвался Хиро, сталкивая меня с колен и вскакивая. – Я тебя не пущу, будь ты хоть трижды воином! Я не могу тобой рисковать. Да и храм... сжечь... это кощунство.

   - Хиро, ты не понял, – ласково ответила я, хватаясь за протянутую руку и легко поднимаясь с пола. – Ты не один. Если ты все ещё готов взять меня в жены, то ты получишь не одну меня, а всю стаю Фернов. Мы своих в беде не бросаем.

   - А если не готов?

   - А мы насильно поможем, а потом заставим жениться. Все, пойдём.

   - Куда?

   - В мясную лавку. С дядей Амбруазом посоветуемся. Послушаем, что он скажет.

   - Стоит ли вмешивать невинных людей? – усомнился ниххонец.

   - Невинные люди будут счастливы, что, наконец-то, у них нашлась забава, – заверила его я. – Ты не местный, ты не знаешь нашей истории. А Ферны, между прочим, отличные бойцы.

   ===

   Дядя Амбруаз глядел на бледного, но невозмутимого Хиро, как на идиота.

   - А сразу ты не мог рассказать про демона? – нежно спросил он. – Мы бы хоть подготовиться успели. А теперь придётся действовать на удачу.

   - Вы мне поможете? Будете сражаться за меня? – выдохнул потрясенный ниххонец. – Пойдёте на смерть?

   - Какая смерть, о чем ты, мальчик? Никто не умрет. Мы стая – что нам какой-то жалкий демон?

   - Дядя, не унижай Хиро. Его демон не жалкий.

   - Ох, ладно. Какой-то могучий краснорожий чудак с дубинкой.

   - Вы встречали О’ни?

   - Я лично нет, а дед Никодим в свое время погулял по свету. Рассказывал.

   - А храм? Вам позволят сжечь храм?

   - Ну, тут конечно нас по головке не погладят. А что поделать, сгорел и сгорел...

   - Новый выстроим, ещё краше, – кивнула я. – В конце концов, ты мне обещал , что решишь вопрос со статусом графини Волорье. А она – дама богатая. У неё денег столько, что не на один храм хватит.

   - Обещал, – согласился Хиро. – Решу. А что мне сейчас делать?

   - Сейчас? Да спать иди. Только знаешь, мне спокойнее, если вы оба под присмотром будете. Я вам в комнате Теши постелю. А Теша с братьями поспит пару дней, ничего, не переломится.

   Он грузно поднялся и пошёл будить дочь. Спустя минуту раздался рев раненого страуса:

   - Ах ты шалава малолетняя! Ах ты, гузка куриная! Да я тебя сейчас! А ты, петушок, берегись, сейчас без гребешка останешься!

   Я бросилась за дядькой, вцепилась в его руку, повисла на ней, не позволяя придушить юного Дьена хотя бы до того момента, пока он не женится на Тешке. С другой стороны на дядьке повис Хиро.

   - Успокойтесь, господин Ферн, – уговаривал Хиро. – Не стоит действовать сгоряча.

   Дядько посмотрел на него, потом на меня, и заревел с новой силой:

   - Это вы во всем виноваты, развратники!

   Я икнула от неожиданности.

   - Да-да, предавались похоти и прелюбодеянию, подавали дурной пример детям!

   - Истинно так, господин Ферн, – вдруг переломился пополам мой ниххонец. – Вы правы. Мой позор можно смыть только кровью.

   А? Что он творит?

   Хиро на раскрытых ладонях протянул Амбруазу свою катану, к счастью, в ножнах.

   - В вашей воле отрубить мне голову, – заявил ниххонец.

   - Ладно, я успокоился, – несколько испуганно пробормотал дядько. – Сабельку свою убери, а?

   Хиро снова поклонился и убрал катану за спину, незаметно подмигнув мне. Ай да хитрец! Так ловко дядюшку не утихомиривал никто.

   Поспать, разумеется, никому в эту ночь не удалось. Спешно разбудили и привели (или сначала привели, потом разбудили) отца Дьена. Молодые люди сидели на диване, сцепив руки. По их виду было ясно, что они для себя все решили.

   - Я так понимаю, госпожа Терезия в обряде участвовать не сможет, – с невинным видом заметил Хиро, у которого так некстати прорезалось чувство юмора. – О’ни отпугивает только девственная кровь.

   Тешка опустила голову, слезы закапали ей на колени. Она даже не пыталась оправдываться.

   - Дядюшка, не ругайте Тешу, – попросила я. – Она влюблена. Похоже, им все же придётся теперь пожениться.

   - Да где и на что эти молодые идиоты жить будут? – орать дядько не осмеливался, с опаской поглядывая на лежащую на коленях Хиро катану.

   - Жить... ну не знаю. В доме Дьена, наверное. Между прочим, у Теши работа есть, она прекрасно справляется.

   - Дьен тоже работает, – подал голос представитель более виновной (если не считать меня) стороны. – Но Дьен слишком молод, чтобы заводить семью!

   - К дочери моей по ночам в спальню лазать не молод, а жениться, видите ли, молод!

   - Так воспитывать надо детей своих! Коль курица яйцо снесла, ей и высиживать!

   - Я уже обещал твоему петушку гребень оторвать... но раз уж речь зашла про яйца...

   - Тихо, – неожиданно ровно, но очень веско сказал Хиро. – Чего вы добиваетесь? Молодые люди любят друг друга. Рано или поздно они бы все равно поженились. Не вы ли, господин Ферн, говорили, что лучше зятя и не найти? А вы, господин Ренес, разве не рады такой невестке? Красивая, хозяйственная, из приличной стаи, уже работает...Уверены, что найдёте лучше? Так зачем вы позорите себя при детях? Хотите, чтобы они потом вам внуков не показывали?

   - А этот тетерев что здесь делает? – недовольно спросил торговец, переключаясь на Хиро. – Почему в семейные дела лезет?

   - Это Акихиро Кио, жених нашей Авелин. Начальник стражи.

   - Жених? И когда свадьба?

   - После того, как мы с его демоном разберёмся.

   - С демоном? С каким демоном? – оживился отец Дьена.

   Пришлось и ему рассказывать – разумеется, приемлемую версию, в которой Хиро убил сошедшего с ума учителя.

   - Я тоже в деле! – азартно хлопнул по столу Ренес. – Каков план?

   Мы с Аглаей закатили глаза, а Хиро улыбнулся уголками губ и мягко спросил:

   - А вы сами что за тетерев? Вы к нашей семье отношения не имеете!

   - Как это не имею? Мой сын – жених Терезии. Учитывая обстоятельства, уже вроде как муж. Я тоже хочу травить демона!

   Бедный О’ни. Он явно не ожидал, сколько тепла и ласки ждёт его в Фулбине.
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    14. Диспозиция
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Женщин до совещания по поводу ниххонского демона, разумеется, не допустили, поэтому мы втроем (я, Аглая и Тешка) тихо-тихо сидели птичками среди ветвей и даже дышать боялись. Мужчины расположились в саду одного из Фернов, все как полагается – с шашлыками от дяди Амбруаза, пивом из пивоварни дедушки Феодора и овощами с фермы троюродного кузена Вальмонта. Праздник, да и только!

   - Вы все идиоты, если думаете, что это будет весело, – громко сообщил присутствующим дед Никодим. Мы с тёткой переглянулись и закивали головами. Дед дело говорит. – О'ни – это вам не наши местные демоны, они вообще неуязвимы. Для того, чтобы их ранить, нужно особое оружие. Кто у нас умеет его делать? Никто.

   - Моя катана сделана моим отцом, – подал голос Хиро, бледный, длинноволосый и невыносимо прекрасный среди краснолицых коренастых Фернов. – Она из сплава с зачарованым серебром. Если нужно – можно ее перековать на пару коротких мечей.

   Сказал, и ещё больше побледнел. Жалко ему катану, он сам говорил – это единственное его сокровище в жизни. Не считая меня, я так думаю. 

   - Поздно, – отрезал дед Никодим. – Да и кощунство – такое оружие поганить. Справимся и так. Нам ведь не убить и не ранить О'ни нужно, а всего лишь разозлить, а мы, Ферны, это умеем, верно?

   Мужики заржали в голос. Что правда то правда, они кого угодно из себя выведут, если зададутся целью.

   - Расскажи про своего, – велел дед. – Какой он? Какого роста? Умеет ли принимать личины? Оружие какое?

   - В демонической форме он раза в полтора выше меня, – спокойно отвечал Хиро. – В человеческой – как покойный учитель. Иногда принимает форму других людей, но получается это плохо. Он не из той породы, которая перевоплощается. Не рэйки. Он все же не был воплощенным злом при жизни. Это и хорошо, и плохо. Рэйки довольно легко узнать. Они по-особому светятся, особенно при луне. А О'ни более похожи на людей. Но зато О'ни – физические существа. Их оружие – не магия. У Харуко Годи – так звали учителя – в одной руке палица, а в другой – кнут, длинный, бьёт молнией.

   - В какой руке что? – поинтересовался дядя Амбруаз. – Кем твой Харуко был при жизни – левшой или правшой?

   - Правша, кнут в левой. Палица очень тяжёлая. 

   - Это хорошо, кнут опаснее.

   - Как ты узнал, что он близко? – спросил дед Феодор.

   - Я... чувствую. Как будто покалывание в затылке. Так уже было, и не раз. Когда я жил в Ниххоне – О'ни постоянно наступал мне на полу кимоно. Он всегда шёл за мной. Бывали жертвы. Мне кажется, рядом со мной его обуревает дикий голод по плоти. Он чует меня и не может сдержаться. Когда меня рядом нет – он не жрет людей.

   - А кого он жрет?

   - Мальчиков. Мальчиков-подростков.

   Ферны переглянулись сумрачно: у всех них были или дети, или внуки.

   - В Ниххоне он был более заметен, в конце концов, там О'ни – не редкость. Я вообще думал, что он из Ниххона выйти не может. Я в Ранолевсе почти шесть лет жил и здесь с весны, но почувствовал его впервые. Расслабился, жениться хотел, – Хиро криво ухмыльнулся. – А он вот так не вовремя. Амбруаз, если что – наш договор в силе?

   - Про Авелин? Да уж будь уверен, спрячем ее так, что никакие лазутчики не найдут. Мы это умеем. Знали бы, что дело так серьёзно – раньше бы спрятали.

   - Если бы спрятали – я бы с ней не встретился, – пожал плечами Хиро. – Не жалею. Счастлив.

   - Ну-ну, поговори тут. Давай про демона твоего. Скажи, если ты уйдёшь – он за тобой пойдёт?

   - Если он меня увидит – не отвяжется, – вздохнул Хиро. – Нет, уйти от него можно... я через храмы уходил, где монахи были. Монахов он не то, чтобы боится... некомфортно ему рядом, мне кажется.

   - Монахи – это тема, – согласился Никодим. – Только среди Фернов отродясь святош не было. Бандиты были, воры были, Антуана Бревса вон за финансовые махинации в особо крупных размерах судили... Заочно. Он сбежать успел на Ильенские острова и там живёт сейчас припеваючи. Хоть и не родня он Фернам, а все же… показатель. Как-никак, след среди Фернов оставил.

   Я едва удержалась на ветке. Антуан – это мой отец, и мне всю жизнь говорили, что он не то геройски погиб, не то был убит в пьяной драке, а может, и все вместе. В смысле, геройски погиб в пьяной драке.

   - Упущение, – задумчиво заметил Амбруаз. – Надо кого-то из своих парней в монастырь сдать, а то все равно жрут как страусы, да все мясо им или колбаски. А в монастыре кормят...

   От разоблачения нас спас только дружный хохот, потому что тетка Аглая нервно задергалась, услышав предложение любимого супруга. А звуки, ей издаваемые, больше приличествовали вертишейке[1], чем почтенной воробьихе.

   - Так значит, он за тобой и в храм войдет? – дед Никодим постучал огурцом по столу, призывая молодёжь к порядку.

   - Он за мной куда угодно войдёт, – мрачно ответил Хиро. – Но выйдет из храма только один. И, боюсь, это буду не я. Меня рядом с ним просто парализует.

   - Так, ясно, тебя надо выносить будет. Что ж, справимся. Амбруаз, Доминик и вы, Ренер, будете ждать в храме, что на окраине. Он старый, намоленный... и огонь не перекинется на дома.

   - А ещё там совершенно случайно служит отец Гордон, который вас за богохульство несколько раз выгонял со службы, – с невинным видом заметил Дьен.

   - Да-а-а-а, – довольно протянул Никодим. – И это тоже.

   - А почему мы в храме? – возмутился дядько.

   - Жирные вы все трое, – пожал плечами дед. – От вас в бою толку нет. Остальные загонять будут. Предлагаю ещё Лиоссов позвать, у них парни – соколы. И, может, ещё Юглов. Они филины, ночью видят хорошо. Пригодится. Итак, Хиро. Ты ведь быстро бегаешь? Ждать О'ни будем за городом, так безопаснее.

   ===

   Нас выселили из аптеки к чёртовой матери, точнее, к отцу – в маленький домик лесника. Я, кстати, клятвенно пообещала его восстановить, если что. Хиро был взвинчен до предела, и я просто побоялась оставлять его таким одного. Мне особо страшно почему-то не было, к тому же Хиро сказал, что О'ни интересуют только мальчики, женщин он будто бы и не замечает. Тем лучше для меня.

   Заглядывал дядько Амбруаз, от которого подозрительно пахло чесночной колбасой, интересовался, долго ли им ещё сидеть в храме. Нет, он не возражает, компания-то хорошая. Только лавка его второй день закрыта, убытки же.

   Хиро уверил, что нет, недолго. Он ощущал демона слишком близко. Возможно, на рассвете, а, возможно, завтра ночью. Время есть. То, что у нас ещё впереди целая ночь, лично меня наводит на греховные мысли. Все равно же не заснем, так может, провести время приятно?

   Хиро нервно меряет шагами комнату. Три его широких шага в одну сторону, три в другую. Волнуется.

   - Всё будет хорошо, – раз, наверное, в сотый повторяю я, а он падает, буквально стекает на пол, обнимая мои колени.

   - Мне страшно, Авелин, – признается он. – Я не подпускал его настолько близко уже много лет.

   - Страх – это нормально, – напомнаю я, с горечью понимая, что на моих губах осели слова Ральфа. – Страх – это разумный человеческий инстинкт.

   - Знаю.

   - Я тебя никакому демону не отдам.

   - Знаю. Спасибо.

   Я сползаю к нему на пол, притягиваю его лицо к себе, целуя лоб, брови, нос... Он слабо улыбается, но когда я касаюсь губами ключиц, мягко отстраняется.

   - Не могу даже думать о любви, прости.

   - Совсем не можешь? – грустно вздыхаю я. Я-то могу и еще как.

   - Совсем... – его голосу не хватает уверенности, и я немедленно за это цепляюсь.

   - А помнишь, ты говорил об особых предпочтениях?

   - Я? Разве?

   - Ты-ты, я запомнила. Ты ещё решил, что мне не понравится.

   - Ли, милая, но тебе и вправду не понравится!

   - Это плетки? Секс втроём? Эээ... в другие врата?

   - Что? – не понимает он. – В какие ещё врата? Не-е-ет, ты что! За кого ты меня принимаешь?

   - Если не расскажешь – я буду выдумывать страшное.

   - Неугомонный ты воробышек. Ох, сама попросила. Связывание, Ли. Мне нравятся верёвки. Но для тебя это неприемлемо, поэтому мы не будем этого делать.

   Я задумываюсь. Я люблю Хиро, я знаю, что он не причинит мне вреда. Да, я очень боюсь беспомощности, но не боюсь его. Он такой взвинченный... если это поможет ему расслабиться, то почему нет?

   - Ты ведь остановишься, если я попрошу? – неуверенно спрашиваю я.

   - Ты вправду согласна?

   - Давай попробуем.

   Его глаза вспыхивают огнем.

   - Я аккуратно. Ли, я могу не лишать тебя подвижности. Сегодня несерьёзно. Просто сделаю красиво.

   - Сделай.

   - Сделаю.

   Он заставляет меня встать, а потом достает из своего мешка клубок толстого жгутового шнура. Я невольно облизываю губы и делаю шаг назад. Становится страшно, но в то же время по спине и рукам бегут мурашки предвкушения.

   - Разденься, – просит он, разматывая и по-особому складывая верёвку.

   Я медленно, словно оттягивая момент экзекуции, стягиваю блузку, а следом юбку. Он наблюдает, чуть щурясь. Снимаю корсет и панталоны, оставшись совершенно обнаженной... перед ним.

   - Знаешь, когда я впервые увидел твои волосы, я подумал, как хорошо, что они не будут мешать, когда я тебя свяжу, – хрипло сообщает Хиро. – Мечтал об этом. Даже верёвку купил... новую... только для твоей кожи.

   Я дрожу и от его горящего взгляда, и от слов. Внизу живота невольно разливается тягучее возбуждение.

   - Я могу связать тебе руки?

   - Да, – я сама не узнаю свой голос, таким низким и бархатным он стал.

   - Сзади?

   - И это ты называешь несерьёзно?

   - Ну да. Я не буду тебя подвешивать. Или фиксировать колени.

   - И на том спасибо, – я вытягиваю руки перед собой. – Лучше чтобы я видела.

   - Жаль, сзади красивее, – вздыхает Хиро, но продолжает свои действия.

   На запястья лег первый виток веревки. Сама мысль о том, что я позволяю своему мужчине сделать меня совершенно беззащитной, пугает и возбуждает одновременно. От его прикосновений по рукам веером расходятся мурашки. Петли веревок ложатся на запястья и предплечья, я ежусь от колючей грубости шнура на нежной коже. Шевелить руками я уже не могу.

   Мне не больно. Веревки не сдавливают, а узлы не натирают кожу, но ощущение беспомощности усиливается с каждым его движением.

   Веревка лежится между грудьми, обвивается вокруг тела. Хиро завязывает узел, ещё один и еще, опутывая меня словно сетью. Он все делает медленно, полуприкрыв глаза. Я чувствую, что сам процесс доставляет ему эстетическое удовольствие.

   - Ты очень красивая, – шепчет он, потянув за верёвку так, что она приподнимает мою грудь. – И вся в моей власти. Птичка в силках... вся моя.

   Опускается на колени, завязывая мудреный узел и пропуская верёвку у меня между ног. Узел ложится точно на клитор, тут же впиваясь в нежную плоть. Я чувствую, что веревка мгновенно намокает. Стыдно. Сладко.

   Возвращается к спине, завершая плетение. Ноги и вправду оставляет свободными, как и обещал. Делает шаг назад, любуясь своим творением. Я боюсь даже дышать глубоко, потому что веревки трут грудь, заставляя соски съеживаться и ныть, а узел между ног просто сводит с ума. Хиро обходит меня кругом, оглядывая, поправляет плетение, и я все же не могу сдержать всхлипа.

   - Страшно?

   - Да. И нет, – честно отвечаю я.

   - А так? – он давит мне на плечи, принуждая опуститься на колени. Проводит пальцами по моим губам.

   Беспомощность. Возбуждение. Неудобство позы, от которого хочется ерзать, но ерзать нельзя, потому что стыдно. Потому что между ног мокро. И Хиро, невесомо ласкающий пальцами плечи и грудь.

   Коленям на голом полу больно, я морщусь и пытаюсь как-то изменить положение. Говорить что-то ему не хочу, чтобы не разрушить странное состояние, охватившее меня. Сейчас мне кажется, что он владеет мной, распоряжается, волен делать все, что захочет. Но Хиро всегда был внимателен к деталям, и, конечно, от него не укрылся мой дискомфорт. Он подхватывает меня на руки, укладывает в постель и заставляет широко развести колени. Его руки подрагивают, и я понимаю, что он возбужден ничуть не меньше меня.

   - В следующий раз я свяжу тебе ноги... вот так... – он прижимает мою щиколотку к бедру, и меня от его обещания просто выгибает. С губ срывается жалобный стон.

   Он прикрывает глаза, тяжело дыша, на висках ниххонца испарина.

   - Я не знал, что это будет так сложно, – признается он. – Я делал это с другими женщинами... не подумай, я с ними не спал. Связывал. Спал я только с тобой. Но я их не хотел. Это было красиво, но не более. А ты... такая открытая и такая моя...

   Он тянет за верёвку между бёдер, и я снова не могу сдержать стона. Проклятый узел меня измучил. Чуткие пальцы сдвигают его в сторону, но облегчения это не приносит. Он хорошо изучил моё тело и знает, как трогать так, чтобы я изнемогала от удовольствия.

   - Мерзкий ниххонец! – скулю я. – Ненавижу тебя!

   - За что? – я не вижу его лица, но по голосу понимаю – он почти смеётся.

   - За то, что ты слишком медлительный!

   - Я не медлительный, я основательный. А будешь шипеть как кошка – накажу! – он смещает свои волшебные пальцы ниже, на звёздочку ануса, заставляя меня всю сжаться. Проклятый узел возвращается на место, впиваясь в набухшую от ласк плоть.

   - Поцелуй меня немедленно! – требую я.

   - Ну если ты настаиваешь...

   И он целует, только не в губы, а прямо между ног.

   - Что ты творишь... ах!

   Его язык ласкает настойчиво и властно, пальцы сдвигают верёвку. Я изгибаюсь, скольжу пятками по простыне, громко ругаюсь и почти плачу, а потом меня словно выворачивает наизнанку от сокрушительного удовольствия. Хиро распутывает веревки, растирает мне онемевшие руки, целуя каждый пальчик. Аккуратно, как и в любом деле, сматывает шнур в клубок.

   - У тебя очень нежная кожа, – сокрушается он, поглаживая красные полосы на груди и боках. – Натерло. Больно не было?

   Я мотаю головой, затаскиваю его к себе на постель и утыкаюсь носом в отворот его кимоно. Он так и не разделся.

   - Хиро, а ты?

   - Что я?

   - Тебе тоже нужно, – я смело скольжу рукой вниз по его телу, нащупывая сквозь ткань возбужденный член.

   Он выдыхает и признается:

   - Нужно. Но тебе лучше отдохнуть.

   - Иди к черту, – вежливо предлагаю я и развязываю пояс кимоно.

   - Кто я такой, чтобы спорить с женщиной? – философски пожимает плечами ниххонец и быстро стягивает штаны.

   В конце концов, до рассвета еще далеко.

   
[1] Вертишейка – птичка, шипящая как змея
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    15. Все за одного
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За городом, да еще на опушке леса ночь темна, но далеко не тиха. Здесь нет фонарей, нет горящих окон, только масляная лампа на старом облезлом столе. За окном кромешная тьма, на небе тучи: ни звезд, ни луны. Тревожно шумит ветер, запутавшийся в верхушках деревьев, кричат ночные птицы, воют волки.

   А потом вдруг разом все затихает, словно на голову накинули одеяло.

   - Он пришёл, – просто говорит Хиро.

   Я спала, как младенец, а теперь, пошатываясь, поднимаюсь с постели. Ниххонец не ложился. Он стоит на пороге в своём неизменном чёрном кимоно, с катаной за спиной, с заплетеными в ритуальную косу волосами. Я знаю – так идут на смерть. Шагаю к нему – голая, босая, и он стискивает меня в объятиях и целует так жадно, как, кажется, никогда в жизни.

   - Люблю тебя, – шепчет он.

   - Только попробуй умереть, – предупреждаю я. – Я тебя на том свете найду и обратно приволоку за волосы. За эту самую косу.

   На безжизненном лице Хиро мелькает слабая улыбка, он даже шутит:

   - Как знал, когда заплетал. Авелин, обещай...

   Но, к счастью, обещать мне ничего не пришлось, потому что я прекрасно знала, что он скажет не лезть в бой, а я все равно полезу. Дикий потусторонний вой прокатился по лесу. Мы оба вздрогнули. Хиро оттолкнул меня и бросился на крыльцо. Я встрепенулась, обращаясь птицей – плевать, что без одежды, под перьями не видно. Вылетела наружу, огляделась. Хиро мчался по тропинке, вдоль которой вчера втыкали в землю прутья, вымазанные соком млеколиста – чтобы привлечь светлячков. Задумка удалась: дорожка светилась в ночи. Я, кажется, знаю, какой бы он стал птицей – стрижом. Кимоно развевалось сзади, как раздвоенный черный хвост.

   А за ним медленно, но одновременно очень быстро (не понимаю, как это возможно) двигалось нечто. На первый взгляд, это был обычный человек среднего роста в богато расшитом драконами шелковом одеянии. Вместо одной из рук у него было длинное искрящееся щупальце, которое он то и дело посылал вперёд, разбрасывая перед собой препятствия. Вторая рука, тоже неестественно длинная, почти до колен, оканчивалась шипастым шаром.

   Я полетела за ними, отчаянно крича: где, где все мои сородичи, почему пропали? Неужели они за нашей спиной решили пожертвовать Хиро? Но не успела дурная мысль мелькнуть, как кусты вокруг тропинки буквально взорвались. На демона налетела, галдя и вереща, настоящая туча птиц – самых разных: голуби, воробьи, галки, несколько соколов и даже пара филинов. О'ни оторопел, завертел головой, бестолково замахал своим оружием, а птицы вдруг исчезли, как будто их и не было вовсе. И снова наступила тишина. Демон повертел головой, нервно стегнул плетью по ближайшим кустам и устремился вперёд. Но не успел он сделать несколько шагов, как снова на него налетела истошно вопящая куча. На этот раз демон не растерялся. От удара его палицы один из филинов, кувыркаясь, улетел кусты, а плеть поразила несколько мелких птах, которые остались лежать на земле. К счастью, О'ни они не заинтересовали. Он мог раздавить их ногами, но предпочёл двигаться дальше.

   Третье нападение было другим: птицы поменяли тактику. Они налетали небольшими группами и с разных сторон. Кто покрупнее – кидался в ноги. На этот раз жертв не было, все успели увернуться.

   Демон начал меняться, расти ввысь и вширь. Теперь в нем не было ничего от невысокого в принципе ниххонца. Огромный, с бугристой кожей алого цвета, черными рогами на голове, он был почти гол, лишь в набедренной повязке и деревянных сандалиях. По спине шла полоска чёрной шерсти. Сложением О'ни был похож на человека – очень сильного, очень мускулистого. Теперь он не пытался достать птиц, разгадав их намерения, только отмахивался, если они слишком мешали ему.

   О'ни стремился к маленькому деревянному храму на холме. Я летела что было сил туда же.

   Главное, что Хиро успел достигнуть конечной точки. Самое страшное уже произойдёт внутри.

   Я успела.

   Демон снёс высокие двери так легко, словно они были бумажные. Внутри было пусто. Лавки сложены у стен, алтарь, украшенный цветами, сдвинут в угол. Хиро сидел на коленях, опустив голову и закрыв глаза. Катаны за его спиной не было. Я слышала шум за стенами храма и топот ног: мои родичи спешили очертить ритуальный круг. В другое время я бы заинтересовалась, где они взяли так много крови девственниц, и, главное, точно они ли проверяли барышень – дело-то серьёзное. Но это все потом. Главное, что при виде Акихиро демон резко успокоился и начал усыхать.

   Он заговорил по-ниххонски.

   - Лучший ученик, сладкий мальчик, как долго я тебя искал!

   - Я здесь, учитель.

   - Ты думаешь, меня остановят стены чужого храма? Или я постыжусь забрать свое?

   - Нет, учитель.

   - Глупо, Акихиро. Ты не сможешь мне сопротивляться.

   - Да, учитель.

   - Встань и поприветствуй меня, как положено лучшему ученику.

   Пошатываясь, Хиро поднялся с колен, но больше ничего сделать не успел. С клекотом со стропил сорвались несколько соколов, целясь когтями и острыми клювами в глаза О'ни, хватая его за волосы, за полы одежды.

   Демон завертелся на месте, щелкая плетью. А трое крупных мужиков тем временем очень ловко выскочили из-за баррикады лавок и, двинув Хиро чем-то тяжёлым по затылку, потащили его к выходу.

   Демон не мог этого не заметить. Он заревел, бросился следом и ловко, почти не глядя, сшиб сразу двух птиц ударом палицы. Остальные разлетелись в стороны. Длинная плеть щелкнула, устремляясь вслед мужчинам – вот-вот ударит по ногам. И я не выдержала, сорвалась со своего места над окном, бросилась, чирикая, в лицо О'ни. Не знаю, чего хотела – у птички мозгов немного. И одновременно со мной из разных углов храма завопили крупная упитанная воробьиха (тетка Аглая собственной персоной) и красивая стремительная иволга. Наверное, демон растерялся. Или его насмешила наша глупость. Он даже не потрудился взмахнуть палицей или поднять плеть, просто мотнул головой, прекрасно понимая, что мы ему никак повредить не можем. Но цель была достигнута: мужчины выскочили за дверь.

   И тут же затрещал огонь, по сухим деревянным стенам побежали красно-черные дорожки. Оставшиеся внутри птицы рванули к окнам. Соколы с трудом, но поднялись с пола, их под крылья подхватили собратья.

   Демон попытался выйти из храма через разрушенные ранее двери, но не смог. Заревел от удивления, теряя вновь человеческий облик. Бросился к одному окну, потом к другому, потом всем своим телом ударился об стену, надеясь её сломать. Надо было улетать, помещение наполнилось едким дымом, но я не могла оторвать глаз от буйства О'ни. Удар острым клювом по затылку привёл меня в чувство. Я встрепенулась и выскользнула в окно вслед за иволгой.

   Хиро (а сейчас меня никто, кроме него не интересовал) сидел на земле, тряс головой, щупал затылок и громко ругался по-ниххонски. Я как была, воробьем, бросилась ему на грудь, не соображая, что делаю. Он поймал меня в ладони и поцеловал прямо к клюв.

   - Птичка моя глупая, цела! В следующий раз посажу в клетку!

   - Только попробуй, и это будет твой последний день на этом свете, – предупредила я, оборачиваясь человеком.

   Все мужчины вокруг вдруг, как один, отвернулись и опустили головы к земле. Хиро зашипел как кот и очень быстро сдернул с себя кимоно, накидывая его мне на плечи. Ой, я голая, да? А ниххонец вдруг уткнулся мне в плечо и затрясся. Я испуганно заглянула ему в лицо: он смеялся. Ну, хорошо, что не плакал.

   С треском и грохотом обрушились стены здания. К нам подошёл дед Никодим с катаной в руках. Мужчины заулыбались, переглядваясь и подмигивая друг другу, а дед вдруг, остро зыркнув из-под сведенных седых бровей, вскинул ниххонское оружие, присев на одну ногу, описал им полукруг, а потом подпрыгнул, перекувырнувшись в воздухе и упер кончик катаны в горло уже не ухмыляющемуся дядьке Амбруазу.

   - Если бы ты, внучек, умел вот так, то не пришлось бы сидеть в храме всю ночь, – проскрипел дед.

   Дядько густо покраснел и опустил голову.

   - Дочка, мази на змеином яде для поясницы пришли, срочно, – шепнул мне дед. – И настойки обезболивающей. Кажется, я сейчас развалюсь по косточкам. Но оно того стоит.

   - Я вам сам отвар сварю, – пообещал Хиро, принимая катану. – Знаю один чудный рецепт...

   - Добре, – согласился дед. – Хорошая сабелька.

   Хиро тут же с поклоном протянул ее деду на раскрытых ладонях, но дед замахал руками.

   - И не думай, мне уже поздно такими игрушками баловаться, а оставить некому. Сыну своему передашь. И вообще, мальчик, что расселся? Иди спать, весь измученный.

   Ниххонец кивнул, поморщился, невольно притрагиваясь к затылку, и сердито взглянул на дядьку Амбруаза.

   - А я шо? – с невинным видом ответил он. – Ты неадекватно себя вёл. На всякий случай.

   - Ты молчишь, – тихо сказала я любимому. – Что-то не так?

   - Всё так, Ли, – прячет глаза он. – Всё так.

   Ладно, я поняла. Потом выведаю, ночью. Ночью он куда более разговорчив.

   - Теперь нам нужно разобраться с твоими проблемами, – сообщает Хиро. – Настал час для триумфального возвращения графини Волорье.

   - Ты знаешь, – отвечаю я. – Не хочу. Хочу просто плюнуть на всё и уехать с тобой в Ниххон.

   - Это прекрасная мысль, – посветлел лицом Хиро. – Я согласен.

   - Я погляжу, вы подходите друг другу, – язвительно сказала мне подошедшая незнакомка в жёлтом платье. – Ну и правильно. Зачем решать проблемы, если можно от них убежать?

   - Действительно, Вайолет, – тут же появился рядом готовый защищать меня дядько Амбруаз. – Ты же у нас специалист по решению проблем. У тебя так хорошо получается...

   Я вцепилась в руку Акихиро, а он тут же прижал меня к своему боку, набычившись и сверкая глазами.

   Женщина была очень красива: большие зелёные глаза, нежная кожа, вьющиеся пепельно-русые волосы. На вид ей было не больше тридцати пяти. Но нетрудно было посчитать, что она старше.

   Передо мной была моя мать.
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    16. Кому верить?
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Женщина, стоящая передо мной, никаких чувств, кроме неприязни, у меня не вызывала. Мать? Я вас умоляю – моей мамой была тётушка Агнесс, а за отца дядя Амбруаз. Красивая она, конечно. Яркая. Я не такая.

   Хотелось уйти прочь, но руки Хиро удерживали меня.

   - Авелин, не горячись, – попросил он. – Что вам надо? – это уже женщине.

   - Мне? – надменно вскинула брови она. – Ничего. Просто решила поглядеть на родню.

   - Поглядели?

   - Да.

   - Мы можем идти?

   Ох, а Хиро умеет быть жёстким. Никогда бы не подумала.

   - Вполне. И да, Авелин, без обид. Я тебя родила, но ты мне не дочь. Ошибка, скорее. Прости, так вышло. Хорошо, что ты росла с любящими людьми.

   Я задохнулась от этих злых слов. Нет, мне не нужна мать. Зачем? Я сама взрослая, я с семнадцати лет научилась полагаться только на себя. Но зачем вот так... своему ребёнку?

   - Странно тогда, что вы – иволга, – невозмутимо заметил Хиро. – Должны были быть кукушкой.

   Теперь побледнела она. Глаза расширились, губы задрожали.

   - Ничего-то вы не знаете, детки, – вздохнул дядько Амбруаз. – После поговорим, Лина. Идите. Вайолет, тебе тоже пора, сейчас народ набежит, утро. Или решила домой вернуться?

   Женщина покачала головой, отвернулась. Хиро обнял меня за плечи и повел прочь.

   Храм сгорел на удивление быстро, под завалами останков демона не нашли, что здорово подпортило репутацию семьи Ферн. На нас показывали пальцем, смеялись и говорили, что Ферны по дурости или злому умыслу подожгли храм, не иначе, как молодёжь баловалась. А что они про демона заливают – так что от них, сорочьего племени, ждать, они своих всегда покрывают.

   Выделенная на новый храм сумма и обещание помогать в строительных работах усугубило ситуацию. Мы были виновны. Юглы и Лиоссы молчали, делая вид, что их там ночью не было, а то, что два филина и три сокола валялись дома с разными степенями травм – так это вообще не важно.

   Как ни странно, верили только Хиро – он уже успел заработать репутацию честного и надёжного парня. Патрульные его обожали, мэр здоровался за руку и спрашивал совета, а местные бабки норовили накормить.

   Впрочем, через три дня у нас рухнул мост через речку, и народ перестал болтать про храм, костеря на все лады мэра, который, очевидно, должен был обладать даром предвидения и предотвратить сей казус.

   Я же не вылезала из аптеки, к дядько даже обедать не приходила – боялась разговора. Раньше я мечтала узнать, что на самом деле произошло с моими родителями, но уже много лет меня это не волновало, а встречи в лесу с "матерью" и вовсе хватило, как мне кажется, на всю жизнь. И снова Хиро настоял на том, чтобы разговор этот произошёл. Он убеждал меня, что это ничего не изменит, что я смелая и добрая девочка, которая найдёт в себе силы понять и простить. Я в последнем очень сомневалась, но уступила.

   - Там всё непросто было, Авелин-птичка, – тяжко вздыхая, начал дядько Амбруаз. – Нас в семье трое было: старшая Агнесс, я и Вайолет. Летта совсем иной была, не такой как мы с сестрой. Птичка, как есть птичка, порхает, поёт, хохочет. Иные дети как упадут – слезами зальются, а Летта отряхнется и дальше бежит. Словно боли не чувствует вовсе. Летать выучилась раньше меня. Есть такие люди – больше птицы, чем люди. Вот и Вайолет такая.

   А потом к нам франт столичный приехал, Антуан Бревс этот. Не знаю, что уж между ними случилось, только Бревс уехал и больше не вернулся, а потом его за растрату и воровство искать стали. А Вайолет вдруг крайней оказалась. Письма у нее нашли от него, документы кой-какие и даже пару сотен золотых монет. Сдаётся мне, что парень просто на дурочку эту подозрение навел, чтобы поиски затруднить, а она-то про любовь думала.

   Увезли нашу Летку в столицу на дознание, а она и не знает ничего. Там уже и выяснилось, что она ребёнка ждёт. Ну наша матушка – бабушка твоя покойная – к ней поехала в столицу, всех на уши подняла. В общем, мать тебя и привезла, а Вайолет сказала, что жить в таком позоре не может и не хочет – оборотилась птицей и в лес улетела. Ее, конечно, искали, да разве мало иволог в лесу?

   - И почему я должна её жалеть? – сухо спросила я. – Мне что до того? Ее кто-то заставлял меня бросать?

   - Лина, милая, – дядько явно не знал, как объяснить. – Ну вот представь, у тебя был бы ребёнок от твоего графа... ты бы смогла бы его полюбить?

   Я стиснула зубы – да кто б только знал, как я хотела этого ребёнка! Как он был мне нужен! А Ральфу никто был не нужен...

   Хиро сплел свои пальцы с моими, незримо поддерживая. Я сжала его руку.

   - Авелин, может, твоя мать и не совсем нормальная, – неожиданно сказала Аглая, тяжело опустив локти на стол и глядя на меня с жалостью. – Но ты пойми: её твой отец соблазнил, подставил, потом допросы и тюрьма, нежеланный ребёнок. Ей самой едва восемнадцать было. Она чуть не свихнулась от всего этого, а может, и свихнулась. И все равно, когда она узнала, что твой мужчина в беде, она спряталась в храме и готова была помочь. Вместе с тобой она бросилась на демона, помнишь?

   - Ты тоже бросилась, – напомнила я.

   - Так он чуть Амбруаза плеткой по заднице не достал! – фыркнула тетка, нежно глядя на супруга. – А моего мужа имею право бить только я!

   - А как она узнала про все это? – задал правильный вопрос Хиро.

   - Мы знаем, где она живёт, – виновато отвел глаза дядько. – Еду носим. Одежду. Помогаем. Летта, кстати, травница прекрасная. Она для Агнессы заготавливала ягоды, корни всякие...

   Я поджала губы. Мне они все эти годы ничего не говорили, я была уверена, что мать давно мертва, а теперь хотят, чтобы я приняла эти новости спокойно. Про отца-то люди болтали, что он мошенник был, мою маму просто обманувший и бросивший – неприятно, но такие случаи встречаются повсеместно. Сбежал и сбежал, лишь бы в старости не заявился ко мне жить – такое тоже не редко происходит. И про мать знала, что она меня отдала тетке, а сама не выдержала позора и сгинула сто лет назад в лесу. Выходит, и не сгинула вовсе, а жила себе припеваючи, да еще все родные с ней общались. А про меня она ни разу и не вспомнила. Любви у меня, конечно, в детстве, и без нее немало было – тетушка меня хоть и строжила, но обожала без памяти, так что особо об отсутствии матери я не печалилась. А всё равно – больно. 

   - Интересно, есть ли в этом доме хоть один человек, который меня никогда не обманывал? – мрачно спросила я, обводя тяжёлым взглядом всех присутствующих.

   Хиро молчал, опустив голову. Дядько и тётушка внезапно заинтересовались видом из окна.

   - Есть, – неожиданно подала голос Тешка, которая тихо, как зяблик, сидела в уголочке. – Это я.

   - Знаете, я что-то очень сомневаюсь, что вы не используете меня в своих целях, – жёстко продолжала я. – Кто из вас желает мне добра? Кто из вас спрашивает, а чего на самом деле я хочу? Кому интересно, что я чувствую? Вот вы, – я ткнула пальцем в дядю. – В свое время подложили меня под графа Волорье. Зачем?

   - Партия хорошая... ну и вообще... он умел себя подать.

   - И сколько он заплатил?

   Дядько молчал. Я так и знала!

   - А ты, – повернулась я к Хиро. – Какая выгода тебе от того, что ты сдашь меня своему принцу?

   - Теперь никакой, – спокойно ответил он. – Авелин, я оправдываться перед тобой не буду. Вины на мне нет. Я тебя не предавал ни делом, ни мыслями. Я уже сказал: все будет так, как решишь ты сама. Или станешь моей женой и уедешь в Ниххон. Или я пойду с тобой к любому из принцев и буду защищать по последний капли крови. Или ты уйдёшь в леса, а я буду жить в том самом доме лесника и ждать тебя всю жизнь.

   - Ты настолько меня любишь?

   - Да.

   Я скривила губы и решила:

   - Тогда я выбираю свободу. Не хочу бояться, не хочу всю жизнь бегать. Мы едем в Ранолевс к принцу Вазилевсу.

   - Значит, графиня Волорье возвращается, – кивнул Хиро.
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ЧАСТЬ 2. ЗОЛОТАЯ КЛЕТКА

   17. Назойливый граф

   9 лет назад         

   Проклятый флакон с настойкой кровохлебки закатился так далеко, что ногой достать его было решительно невозможно. Пришлось лезть. Я отодвинула высокую деревянную табуретку со ступенькой, нырнула под прилавок и протянула руку за флаконом как раз в тот момент, когда над дверями запели колокольчики. Дернулась, порываясь вскочить, сильно ударилась головой об деревянную, оббитую жестяным листом столешницу, вскрикнула от боли, а в довершение всего ещё оглушительно чихнула. Пыльно. И винить тут некого: уборка в аптеке - моя обязанность.

   Вылезла, вся растрепанная и красная, со съехавшим на затылок чепцем, сдула с лица прядь гладких пепельных волос и во все глаза уставилась на посетителя. Такие в мою (нашу) аптеку ещё не заходили.

   Мужчине на вид было чуть больше двадцати пяти, но это было явно не те же двадцать пять, как, к примеру, у моего кузена Фредерико. Фредерико был прыщав, склонен к истерикам и постоянно терял ключи от гостиницы. Этот же был совсем другим.

   Невысокий (Фредерико задевал затылком колокольчики, а у незнакомца до них не доставал даже цилиндр), ладно сложенный, с каштановыми кудрями и гладко выбритым лицом, он источал просто отвратительную уверенность в себе и оглядывал нашу аптеку с таким презрением, словно здесь по стенам ползали тараканы, а на полках лежало мышиное дерьмо. Мне он сразу не понравился.

   - Госпожа Ферн? - брезгливо приподнял верхнюю губу аристократишка.

   - Она самая, - грубо ответила я. - Чего надобно?

   Стоило, конечно, прибавить "господин" или даже "ваша милость", потому тянул посетитель не меньше, чем на графа, но я упрямо упустила вежливое обращение.

   - Надобно? - повторил он, как попугай. - Ах, вы спрашиваете, зачем я здесь! Мне вас порекомендовал... впрочем, неважно. Я, кажется, ошибся.

   Его пингвинья задница всем свои видом выражала возмущение, намереваясь уйти, а я вдруг сообразила, кто это такой, и аж подпрыгнула.

   - Стойте, ваша милость, - заорала я. - Граф Волорье, я знаю, что вам нужно!

   Он развернулся и посмотрел на меня с таким ошарашенным видом, что я не удержала торжествующей улыбки, впрочем, тут же сделав серьёзное лицо. Выскочила из-за прилавка, задернула шторки на стеклянной двери аптеки и заперла дверь. Граф продолжал смотреть на меня со странным выражением лица, поглаживая набалдашник трости.

   Я нажала на полки в нужной последовательности, и часть стеллажа открылась, словно дверь. Вытащила, крякнув, из тайника оббитый медью сундучок, прижав его к животу, потащила на стол. Посетитель, поставив трость в урну для зонтиков, бросился мне помогать. Надо же, не совсем пропащий.

   Он донёс сундучок до прилавка. Я приложила ладонь к замку и даже не поморщилась, когда иголка кольнула меня в палец. Крышка откинулась, а я принялась выкладывать на прилавок свои сокровища, вслух называя каждый пузырёк и злорадно наблюдая, как с каждой минутой вытягивается лицо графа.

   - Остролист лесной и беладонна - наркотический отвар, устраняет боль, развязывает язык. Мохнатка утренняя - мгновенно останавливает кровотечения. Железняк с соком алкона - вводит в длительный сон с почти полной потерей дыхания...

   Склянок и кульков на столе становилось всё больше, а потом на мою руку легла тёплая ладонь графа. Я нервно отдернула руку, испугавшись непонятного ощущения в животе.

   - Кто ты такая? - мрачно спросил он. - И откуда ты меня знаешь?

   - Я Авелин Ферн, - спокойно ответила я. - А что до второго вопроса... тут просто. Одеты вы не по-нашему, выговор ранолевский. Держитесь надменно, самоуверенно, но в то же время довольно просто, стало быть, аристократ. Трость у вас, а вы молодой и не хромаете. Значит, это оружие, холодное, скорее всего, шпага. Холодное оружие из аристократии Ранолевса разрешают носить только графам и герцогам, ну и князьям, а уж князю в нашу аптеку не по чину заходить, он бы прислал посыльного. Герцог... ну не знаю. Не тянете вы на герцога, да их всего двенадцать, они все старые, и что-то я не слышала, чтобы кто-то из них представился за последний год. Значит, граф. А граф сейчас из Ранолевса только один в Фулбине, Волорье. К тому же тётушка меня предупреждала, что может зайти важный посетитель, чтобы я ему показала ларец.

   - Великолепно! - картинно похлопал в ладоши граф. - Отличная логика! А может, я князь, просто инкогнито?

   - В такой одежде?

   - А что не так с моей одеждой? - удивился он. - Вроде довольно скромно.

   - Особенно сапоги, шитые на заказ, - согласилась я. - И кошель с магической защитой.

   - Сколько тебе лет, девочка? Ты просто прислуга, или разбираешься в зельях?

   - Семнадцать! - гордо ответила я. - Я травница.

   - Ну-ну... заверни мне эти три пузырька... и еще вот это.

   Он отодвинул в сторону несколько мешочков с травами, а потом навис надо мной, как коршун над цыпленком и нежно провел пальцами по моим волосам, захватывая гладкую прядь. Я сглотнула, оцепенев, а он отступил на шаг и шепнул:

   - Паутина.

   Я кивнула, пряча смятение за ресницами, убрала выбранный товар в бумажный свёрток, шлепнула магическую печать, а потом пощелкала костяшками счетов – исключительно для того, чтобы он не понял, что я умею считать в уме. Разумеется, прибавила к стоимости несколько золотых - исключительно из вредности. Обмануть ранолевского графа - дело чести. Он без торга уплатил названную сумму, учтиво поблагодарил меня и исчез, ухитрившись открыть дверь так, что колокольчики промолчали.

   В подставке для зонтов осталась его трость. Я бросилась было за ним, подхватила её, взмахнула, радуясь удобной рукоятке. Тяжелая. Ухватистая. Взмахнула с воинственным криком, описала ей полукруг в воздухе и нажала рычажок, "стреляя" ножнами в стену. Разумеется, граф вернулся именно в этот момент, посмотрел на меня с насмешкой, а я, густо покраснев, подняла трость, сунула туда шпагу (ещё и получилось не с первой попытки) и вручила ему. Молча.

   Потому что не смогла даже придумать, что сказать в свое оправдание.

   Посетителей больше не было почти до самого вечера. Лениво жужжали мухи. В нагретом воздухе висел запах пыли и трав. В конце концов, я плюнула и заперла двери - ничего, если кому-то срочно нужно будет зелье от поноса, меня разыщут, а остальное потерпит до завтра.

   Вышла на улицу и едва не задохнулась от жары: оказывается, в аптеке было почти прохладно. Мгновенно бросило в пот, я задохнулась, стащила с волос дурацкий чепчик, промокнула им лоб и сунула в карман юбки. Есть хотелось неимоверно. Тетка уехала на несколько дней, сама я готовить умела, но стоять сейчас возле дровяной печи – смерти подобно. К тому же надо было идти за продуктами в бакалейную лавку.

   Варианта развития событий было два – заявиться в гостиницу к Фредерико, он уж точно накормит, или перейти улицу и заглянуть в гости к дядюшке Амбруазу. Улицу перейти было быстрее всего, к тому же по здравому размышлению, я подумала, что граф Пингвинья-задница явно остановился в Золотом Карпе, иначе бы он не пришел к нам в аптеку, а отправился бы в «Кота и микстуру». Наш главный конкурент был более известен, хотя у нас с тетушкой снадобья лучше. Но яд – он и в Ранолевсе яд. Наш настой калгана и купороса ничем не отличается от того, что продается из-под прилавка в «Коте».

   Итак, жертвой был выбран дядюшка Амбруаз, а вернее, его супруга. Но за ужин придется платить, развлекая дядюшкину дочку Терезиту, по-простому, Тешу, потому что тетя Аглая на большом сроке беременности, и слушать постоянное нытье Теши не может, а полотенцем ее огреть почему-то жалеет. Меня вот в свое время не жалела, несмотря на то, что я круглая сирота. Но уж лучше семилетняя капризная девчонка, чем странный граф, да и готовит тетка очень вкусно.

   Из кухни мясника тянуло запахом рисовой каши с мясом, и я мигом забыла все сомнения. Забежала в кухню, весело здороваясь, подхватила туесок с луком, который сшибла животом неловко развернувшаяся Аглая.

   - Прекрасно выглядишь, тетушка, цветешь и пахнешь, - пробормотала я, с жадностью принюхиваясь, а тетка рассмеялась и велела садиться за стол.

   - Хорошо, что ты пришла, Лина, я уж хотела к тебе идти. Тешу от учителя заберешь? – дружелюбно спросила она. – Да к сапожнику с ней зайди, пусть он мерки снимет, а то Тешка опять ботинки порвала.

   - Ладно, - послушно согласилась я, понимая, что за все нужно платить.

   За вкусную еду мне пришлось шлепать через полгорода, забирать от учителя Тешку, вести ее за руку (ох и потные у детишек ладошки!) и выслушивать ее нытье. Учится ей не нравилось. Она считала, что девочкам лишние знания ни к чему, ведь девочка должна быть красивой и удачно выйти замуж, а потом сидеть дома и рожать детей.

   - Дура ты, Теша, - отвечала я. – Думаешь, дома знания не нужны? На кухне нужно уметь рассчитать продукты на всех, уметь рецепты читать, на рынок пойдешь – тебя вон любая торговка обвесит-обсчитает. А деткам книжку прочитать да сказку рассказать – тоже дело. А если ребенок заболеет, а доктора рядом нет – нужно уметь понять, что произошло, а для этого опять же – надо учиться. И потом, а не ровен час, муж умрет, а у тебя трое деток на руках и молодость прошла. Что делать будешь, милостыню просить? Вот я травы учу, язык ниххонский немного знаю, писать каллиграфически умею и грамоту исковую смогу составить, я не пропаду.

   - Так это тебе нужно, не мне, - ядовито отметила Тешка. – У меня родители есть, они позаботятся обо мне.

   Я едва сдержалась, чтобы не отвесить мелкой засранке подзатыльник. Своих родителей я не знала. Отец, говорят, мать мою беременную бросил, а может, и не бросил, а погиб, а мать меня родила, да птицей в лес улетела, не хотела жить среди людей. Злые языки, правда, другую историю рассказывали, но тетка сказала – из зависти. Уж очень красива матушка моя была.

   - Вы, юная барышня, в корне неправы, - раздался за нашими спинами мужской голос. – Заслуги в том нет, чтобы до старости на шее у родителей сидеть. А с образованной женщиной и поговорить приятно. Чем умнее женщина, тем умнее, а, значит, и богаче у нее муж будет.

   Тешка рот раскрыла, впечатленная таким аргументом, а я только шикнула на непрошенного советчика.

   - Вас, граф, спросить забыли. Не морочьте девочке голову, не светит нам с ней жених знатного рода. Мы из Фернов, нас просто так замуж не отдадут, только за ровню.

   - Настоящий граф? – с восторгом выдохнула Теша, глядя на Волорье с таким восторгом, словно перед ней был сам король.

   - Самый что ни на есть настоящий, - с довольной рожей ответил этот тетерев. – И, между прочим, холостой!

   - Рот закрой, Терезина, он для тебя старый. Двадцать лет разницы – это, право, перебор.

   - Зато для вас, Авелин, в самом соку.

   Да что ты такое, черт пернатый, выдумал! В соку он! То же мне, перепел печеный нашелся!

   - Оставьте нас в покое, граф, - решительно сказала я. – Не знаю, что вы там себе надумали, а я девушка приличная и с посторонними мужчинами лясы точить не намерена, тем более, с графьями всякими облезлыми.

   - Лясы точить? – с недоумением переспросил граф, а потом тряхнул кудлатой головой. – Да постойте же, Авелин! Я вовсе не хотел вас обидеть, вы мне просто понравились очень!

   - Я не такая, оставьте свою любвеобильность при себе, - крикнула я, ускоряя шаг. – А бордель на улице Гнездовой, это за рекой. Туда наведайтесь.

   Нырнула в проулок, дернула Тешку за руку и скомандовала:

   - Быстро оборачивайся!

   Тешка, как ни странно, сразу же послушалась, встрепенулась, повела плечами… и вспорхнула на край крыши воробышком. Я тоже выпустила внутренние крылья на волю и обратилась в такого же воробья, только покрупнее. Вовремя! Волорье появился почти сразу же, завертел головой, не понимая, куда мы делись – убежать-то явно не могли далеко. Выругался сквозь зубы, еще больше меня напугав – зачем я ему сдалась? – отряхнул несуществующую пылинку с рукава, щелкнул пальцами и развернулся на каблуках.

   Искушение проследить за ним было велико, но со мной был ребенок, который едва умел летать, поэтому пришлось двигаться к дому. На полпути Тешка начала чирикать жалобно и громко, а потом и вовсе камнем рухнула вниз, чудом ничего не сломав. Я подняла девочку с травы – вот вроде дурочка, а догадалась, что падать лучше подальше от булыжной мостовой, - отряхнула, осмотрела и повела дальше.

   - Этот мужчина замыслил недоброе, - наконец, отдышавшись, тихо сказала она. – Берегись его, Лина. Он тебя может погубить.

   У юных птах отлично развита интуиция, меня тоже Волорье пугал, и поэтому я только обняла Тешу за плечи и поцеловала в пахнущую зноем горячую макушку, а потом наорала на нее, что она разгуливает без платка. Тут и пригодился мой чепец. Не хватало только, чтобы сестренку солнечный удар хватил!

   Внутренний голос вопил, как козодой, что граф так просто меня в покое не оставит, поэтому я отправилась к Фредерико и буквально вымолила его побыть завтра со мной в аптеке. Закрывать ее было нельзя, дядюшка Амбруаз с укором сказал, что несколько человек в мое отсутствие колотили в двери, но оставаться одна я боялась. Дядюшке про странного графа ничего мы с Тешкой говорить не стали. Опасались то ли того, что он ругаться будет – не нужно было с графом разговаривать вовсе, то ли, наоборот, что глупости выдумываем.

   И надо же – никогда одна ночевать не боялась, а теперь заперлась на все замки, охранный контур активировала даже, так было тревожно.
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    18. Выбор, сделанный за меня
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Я оказалась права и неправа одновременно.

   Граф Волорье заявился в аптеку ближе к полудню - с цветами и круглой золотистой коробкой с бантом. Надо же - цветов мне ещё никто не дарил, а уж таких роскошных роз и вовсе никогда не подарит. Розы тоже были с золотистым отливом, на длинных стеблях, перевязанные белой лентой. Много, наверное, штук сорок.

   Волорье был сегодня без цилиндра, в одной лишь рубашке и штанах, и не в сапогах, а в простых ботинках. Сейчас я бы не признала в нем графа. Обычный горожанин. Он коротко кивнул скучающему на стуле в углу Фредерико.

   - Госпожа Ферн. Господин Ферн. Позвольте мне...

   - О нет, нет, я не из этих, - замахал руками кузен, тараща глаза. - Как вы могли такое подумать? Я исключительно по женскому полу.

   Я прыснула невольно, а граф одарил шутника сердитым взглядом.

   - Авелин, я пришёл извиниться за то, что напугал вас. Вот, это вам.

   Он положил одурительно благоухающий веник на прилавок. И коробку поставил туда же.

   - Спасибо, но нет, - мне стоило огромного труда, чтобы удержать свои жадные ручки на коленях. - Негоже порядочной девушке принимать столь дорогие подарки от чужих людей. К тому же день рождения у меня осенью.

   - Дорогие? - с искренним недоумением переспросил Волорье. - Но это же просто цветы. И конфеты. Не перчатки там или белье, не драгоценности. Просто знак внимания.

   - Ну да, и поэтому вы за знаком внимания в столицу ездили, да? - разумеется, я знала, что в Фулбине таких роз не найти днем с огнём, а на конфетах была этикетка лучшей кондитерской столицы.

   Он слегка покраснел и раздосадованно пожал плечами.

   - Авелин...

   - Прошу вас, ваша милость... заберите. Я даже на улице с этим показаться не смогу. Здесь провинциальный город. Сразу начнут судачить.

   - И что?

   - В смысле, что?

   - Если даже начнут вас обсуждать, что в этом страшного? Вам неприятно, если скажут, что ранолевский граф за вами ухаживает?

   - Послушайте, - устало сказала я, понимая, что передо мной человек совсем другого круга, который действительно не понимает. - Заберите свой веник и проваливайте, пока я не попросила Фредерико оказать вам посильную помощь. И впредь в аптеке не появляйтесь. Вам, может быть, и невдомек, а я здесь работаю, а не для красоты стою. Вы мне мешаете!

   Он побледнел (или мне только это показалось в полутьме), схватил цветы и выбежал прочь. Фредерико присвистнул и показал мне большой палец.

   - Красотка! - заявил он. - А тебе точно этот парень нужен?

   - Ни капельки.

   - Тогда зачем ты его дразнишь? Ты ведь понимаешь, что для него теперь вопрос чести - завоевать тебя?

   Я только отмахнулась от такой глупости, торопливо вскрывая коробку с конфетами, столь опрометчиво забытую графом. Боже, никогда не пробовала такие конфеты! У нас в Фулбине сладостей немало - и орехи засахареные, и медовые пряники, и мороженое недавно стали продавать, но вот конфеты... такого не было. Нет, дядько привозил иногда, но не такие, конечно, подешевле. И каждому доставалось по одной штучке, а то и по половинке.

   Вытащила шоколадный шарик, развернула блестящую бумажку, закинула конфетку в рот и зажмурилась от блаженства. Какое чудо! Бархатный вкус шоколада, кислинка чернослива, горечь ореха, будоражащая нотка коньяка... я замычала от восторга.

   - Делись, - не выдержал Фредерико. - Я тоже хочу.

   - Ты сам от ухаживаний графа отказался, - фыркнула я. - Фиг тебе, а не конфета.

   Но сжалилась, конечно.

   Да, правильнее было бы отправить графу конфеты обратно в гостиницу, или где он там остановился. Но я, во-первых, не устояла перед искушением, а во-вторых, решила, что это будет слишком уж большой грубостью, подобной плевку в спину. Да и ставить ещё кого-то в известность относительно его "ухаживаний" мне не хотелось. В молчании кузена Фредерико я была уверена. Он теперь сообщник, причем прикормленный.

   И все же слухи поползли мгновенно. Кто-то видел, как граф входил с букетом в аптеку. Кто-то видел, как он с этим же букетом вылетел как ошпаренный. Люди сложили два плюс два и однозначно решили, что я его отшила. На Фредерико никто, к сожалению, не подумал.

   В аптеку начали забегать кумушки. Всех интересовало, что здесь забыл граф.

   - За противозачаточным настоем приходил, - всем отвечала я. - Пошёл с цветами к любовнице.

   Кумушки смеялись, подмигивали мне и не верили.

   Злосчастные розы обнаружились вечером в кухне у дядьки Амбруаза. Я пришла ужинать - а они стоят, проклятые, в ведре, потому что вазы такого размера не нашлось.

   - Авелин-птичка, граф Волорье просил позволения за тобой ухаживать, - сказал мне дядько.

   Я вытаращила глаза.

   - Зачем это?

   - Жениться хочет.

   - Ой ли? Зачем я цельному ранолевскому графу?

   - Говорит, влюбился с первого взгляда.

   - Брешет, - категорично отрезала я. - Не пара я ему. Поиграется и выкинет.

   Дядько с тётушкой Аглаей переглянулись тревожно. Амбруаз почесал нос и признал:

   - Может и так. Только он серьёзно настроен, в самом деле готов хоть сейчас под венец.

   - А я не готова.

   - Птичка моя, подумай хорошенько. Такой удачи в жизни больше не выпадет. Всамоделишный граф, очень богатый. Я справки навел, он настоящий. Всю жизнь будешь как сыр в масле кататься. А коли бросить захочет - так мы брачный контракт составим. Нищей не останешься, вернуться всегда успеешь.

   - И красивый он, Лина. Молодой. Всего тридцать лет, - поддакнула Аглая.

   - Ничего себе, молодой! Мне-то семнадцать!

   - Через четыре месяца восемнадцать будет.

   - Вот пусть через четыре месяца и приезжает.

   Про конфеты так никто и не узнал, мы с Фредерико улики уничтожили, а красивую коробку я утащила в нашу с тетушкой Агнесс спальню и сложила в неё свои сокровища, до этого занимавшие ящик стола: агатовые бусы, тяжёлое золотое кольцо отца, блекло-желтое перо иволги, старую серебряную погремушку, пару писем, потрепанный томик стихов и горсть цветных камушков. Теперь к моей коллекции добавился ещё и засушенный розовый бутон. Все же цветы мне дарили впервые, это приятно.

   Вернувшейся тётке я рассказала все с самого начала. Она только посмеялась и обещала за этим графом присмотреть.

   Дни текли своим чередом: отвести Тешу к учителю, потом аптека, потом забрать Тешу. Помочь тётке Аглае по хозяйству: живот у нее был такой большой, что даже к раковине с посудой не подойти, не то, что полы помыть. Потом можно было и с подругами погулять, и с парнями попереглядываться. Гуляли все вместе: и девушки, и парни - на речку ходили раков ловить или в лес.

   Граф, несмотря на мой категорический отказ с ним разговаривать, из Фулбина не уезжал. На прилавке в аптеке с завидной периодичностью появлялись цветы и конфеты. Было лестно. Все же - граф. И не какой-то там старик или мальчишка - а красивый взрослый мужчина.

   Однажды он заявился к дядьке в дом и позвал меня погулять в парк - просто погулять. Обещал вести себя прилично. Я согласилась - в конце концов, хочется понять, что ему от меня надо. Неужели и в самом деле влюблен?

   - Я не понимаю, Авелин, почему вы так дурно ко мне относитесь? - прямо спросил у меня Волорье, когда мы медленно шли вдоль зелёных кустов. - Я вам совсем противен или что? Вы влюблены в другого?

   - Нет, не противны, - спокойно ответила я, хотя сердце колотилось у меня быстро-быстро: я ведь вообще впервые с мужчиной гуляла вот так, вдвоём. - Просто я не понимаю ваших намерений.

   - Я хочу вас в жены, - незамедлительно ответил он.

   - Зачем?

   - Я в вас влюблен. Вы молоды, очень красивы и умны - это убийственное сочетание.

   Я страшно смутилась, а граф взял меня за руку и поднёс ее к губам, целуя кончики пальцев.

   - Авелин, отчего вы не верите, что в вас можно влюбиться? Вы не смотритесь в зеркало? Вы слепы?

   - Я вам не нужна, граф.

   - Ральф, прошу... называйте меня по имени. Меня зовут Ральф.

   - Ральф, я вам не пара. Я всего лишь аптекарша.

   - Глупости. Вы самостоятельно учите ниххонский, умеете красиво писать, читали Фанборьена - да-да, я видел книгу в ваших руках. Вы вполне достойны быть графиней. Согласен, что чего-то вы не умеете, но для этого есть учителя. Этикет вы быстро усвоите, танцевать научитесь - вы очень грациозны, а вести светские беседы у вас и без этого прекрасно получается, когда вы не строите из себя деревенщину.

   - Но я вас не люблю!

   - Полюбите, - уверено ответил он. - Хотите, я вам докажу?

   - Хочу, - ответила я, с вызовом глядя на него.

   И тогда его лицо приблизилось к моему, а губы прижались к губам. Это был первый в моей жизни поцелуй; я совершенно не представляла, что нужно делать. Пришлось просто довериться ему. Чужой язык раздвинул мои дрожащие губы, коснулся зубов, дотронулся до моего языка. Все это было ужасно любопытно, я осторожно попробовала ему подражать и внезапно потерялась. Закружилась голова, по рукам пробежали мурашки. От испуга я отскочила, разрывая поцелуй, поднесла ладонь к губам, поглядела на него растерянно.

   - Вам было противно, Авелин? - почти спокойно спросил он, переводя дыхание.

   - Н-нет...

   - Понравилось?

   Я молча опустила голову, чувствуя, как щеки заливает румянец.

   - Значит, у меня есть все шансы завоевать ваше сердце. Авелин, будьте моей женой, и я брошу весь мир к вашим ногам.

   - Я... я не знаю! - мне вдруг захотелось согласиться и посмотреть, как это - весь мир к моим ногам.

   - Думайте быстрее, я непозволительно задержался здесь, в Эльзании. Ещё пару недель - и мне придётся или уехать, или умереть.

   - А если я откажусь?

   - Я вас украду.

   Я засмеялась, не подозревая, что он говорит вполне серьёзно.
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    19. Муж
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Графская карета очень удобная. Ее не сравнить с общественными. Я как-то ездила с тётушкой в столицу, намаялась. Тесно, душно и трясет так, что зубы друг от друга стучат. А здесь сиденья бархатом оббиты, окна широкие со шторками, большие колеса и стальные рессоры. Про рессоры мне, разумеется, муж рассказал, сама я в таких делах не разбираюсь.

   Муж.           

   Я все еще не верила в то, что вышла замуж. Ральф улыбался, лаская мои пальцы, я краснела и прятала глаза. Я всё еще его боялась, хотя и не так сильно, как раньше. Он обращался со мной, как с хрустальным бокалом – был нежным, ласковым и терпеливым, прикасался очень аккуратно и целомудренно, целоваться больше не лез, а жаль. Мне любопытно, я бы попробовала. В конце концов, поцелуи – это неотъемлемая часть семейной жизни, как без поцелуев-то? Конечно, я прекрасно знала, откуда дети берутся, и сама детей хотела – попозже. Собственно, в провинции всегда есть место нескромным разговорам, да и дядько Амбруаз – тот еще охальник. Пару раз он свою жену зажимал в саду, несколько раз я наталкивалась на них в лавке. Теперь-то Аглая с пузом ходит, понятно, что игры между ними закончились, но к чему они приводят – видно всем. Так что любовные приключения кажутся мне совершенно естественными и даже любопытными, раз уж я всё равно замуж вышла.

   Но Ральф считает, что я еще мала для подобного, потому что и в Эльзании, и в Ранолевсе совершеннолетие наступает в восемнадцать, а мне до этого еще три месяца. Вот интересно, жениться это ему не помешало, а супружеский долг исполнять мешает. Ну и ладно, не больно-то и хочется, хотя, конечно, хочется, но страшно, аж жуть. Тетушка сказала, что первый раз – всегда больно и кровь идет. Поэтому я делаю вид, что меня в отношениях с графом всё устраивает. Хотя поцелуй мне тот понравился, и когда он за руку меня берет, сердце начинает колотиться, а пальцы дрожать.

   Нет, был бы он мне противен – хренушки меня бы родня уговорила за графа замуж пойти. Да, в первую встречу он показал себя снобом, а потом ведь ни разу в мою сторону слова дурного не сказал. Напротив, сначала патоку лил, подарки таскал, цветы, а когда понял, что это не работает, привез мне из столицы редкий травник, да еще принялся рассказывать про травы и деревья, которые в Ранолевсе растут, дескать, замок у него, а вокруг леса, где можно бруснику да морошку собирать, а еще целое болото с клюквой имеется. И лес там другой – не сосны, ясени да ольха, а ели, осины, дубы да ивы. И травы, стало быть, там совсем другие, вот только он их не слишком знает.

   Про травы я тетушку спрашивала, и уж она мне нарассказывала: и про клюкву эту волшебную, и про бруснику, у которой лист от почечных воспалений помогает, и про комарум болотный, который от мужского бессилия хорош и от кашля вязкого, и про козлятник, который от болезней крови… Да про многое рассказала, что в наших солнечных лесах редкость, а на Севере – под каждой кочкой. Впрочем, сомневаюсь, что его милости графу Волорье понравиться, если его супруга будет по болотам ползать и травки лекарственные собирать, пусть даже и на продажу. Особенно на продажу, да. Об этом я графу на очередном нашем «свидании» и заявила, но ответ его меня ошарашил:

   - Авелин, я не против ваших увлечений аптекарским делом, более того, нахожу его крайне полезным. В Ранолевсе хозяйка дома нередко еще и лекарь, а травы лекарственные всегда пригодятся. Конечно, у меня в замке лекарь проживает, но кто знает, как глубоки его познания в области приготовления лекарств? Да и не разорваться ему, когда лихорадка какая-то приходит. Так что травники все ваши непременно с собой берите.  

   - Вы так говорите, словно я уже свое согласие дала, - недовольно ответила я, а он, смеясь, заверил, что это лишь вопрос времени.

   Прав он оказался. На семейном совете мне сказали, что заставлять меня не будут, но партия великолепная, да еще и денег граф жертвует прилично. К тому же договор брачный честь по чести составлен будет, по которому я в случае вдовства или разводи останусь очень обеспеченной дамой. Словом, коли граф мне не совсем уж отвратителен, можно было бы и попробовать, когда еще такой шанс представится? А не сложится у нас, на то я и птица – упорхну и не догонит.  Словом, уговорили меня, да я, кажется, и сопротивлялась только для вида. Всё же и мужчина мне нравился, и голову кружило осознание, что я первая из Фернов на такую высоту взлечу: прежде среди нас титулованной аристократии не было.

   Конечно, я понимала, что бесплатное зерно только в силках бывает, что сладкая жизнь на пробу может не очень и сладкой оказаться, но до чего ж это сказочно – стать графиней, быть представленной королю, танцевать на балах, кушать из золотых тарелок и никогда больше не таскать бадейки с водой, чтобы помыться зимой.

   ---

   - Добро пожаловать в Белый замок, малышка, - провозглашает Ральф, а я задираю голову, рассматривая высокие шпили башен и вульгарно присвистываю.

   Белый замок по-настоящему белый, он огромный, с башенками и сложен из камня. Обалдеть, до чего он похож на церковь – только круглые остроконечные башни не позолоченные сверху, а крытые белесой черепицей. Я никогда раньше не видела замков, и мой новый дом приводит меня в восторг.

   - Какой большой! - раскрываю глаза я. - Какой красивый!

   - Замок как замок, - бурчит Ральф.

   Он усталый, помятый и недовольный задержками в пути. Жаловался на отсутствие водопровода и капризно отказывался мыться в предлагаемых на постоялых дворах общих банях или деревянных корытах. Меня, в отличие от его милости, ничего не смущало. Дома мы порой мылись летом на речке или в бочке в саду, огороженной с четырёх сторон простынями. Нормальный железный бак и насос для набора воды из колодца тётушка установила года два назад. Летом бак нагревался на солнце, а зимой волей неволей приходилось греть ведра на плите или ходить в баню. Я совершенно не понимала брезгливости Ральфа: ведь в баню ходят такие же люди, как мы с ним, да и убирают там хорошо. И простыни в постоялом дворе меняли при нас, и клопов там не было, а мокрицы под кроватью - ну подумаешь, они же не кусаются. И чего граф Волорье так орал?

   Кстати, спали мы отдельно. Нет, я не про близость, но то, что он даже постель не пожелал со мной делить, настораживало. А может, граф предпочитает мальчиков? Тогда зачем я ему нужна - для сокрытия пороков? В любом случае, здесь, в замке, все раскроется, хотя, наверное, при таком количестве комнат я супруга и видеть-то не буду. На миг мне стало страшно, но потом я вспомнила брачный контракт и успокоилась. Если что-то меня не устроит, я в любой момент могу развестись, и граф не сможет меня удержать. Поживу, погляжу, что к чему - а потом буду решать.

   Ральф церемонно подал мне руку, помогая выбраться из кареты, извинился за свою грубость, а потом подхватил меня на руки.

   - Традиция такая, малышка, - сообщил он. - Я хочу внести свою невесту в свой дом на руках.

   - Так ты выбрал меня потому, что я худенькая и мало вешу? - осторожно пошутила я.

   - Угадала, - заулыбался мой муж. - А еще ты самая красивая.

   Слышать это было приятно, я тут же решила, что мой муж - очень милый человек, просто устал с дороги. Тем более, что сил ему хватило чтобы пронести меня через весь деревянный мост, перекинутый через самый настоящий ров, двор и приветственно распахнутые большие двери.

   Ральф бережно опустил меня на пол в холле, коротко кивнул выстроившимся в ряд слугам и торжественно объявил:

   - Приветствуйте графиню Волорье!

   У нас в Эльзании меня бы встретили аплодисментами и улюлюканьем, а здесь склонились низко и смотрели с любопытством, но молча.

   Слуг было немало, одних горничных с десяток. Мужчины, женщины, молодые и старые, все очень прилично одеты, будто на праздник собрались. Мне даже стало неловко за своё простенькое дорожное платье. Ну и ладно. Пусть себе сплетничают, мне-то что с того?

   Я совершенно не знала, что делать. Склонила голову, вежливо сказала:

   - Благодарю всех за теплую встречу. Надеюсь стать вам доброй хозяйкой.

   - Умница, - чуть слышно шепнул Ральф и тут же принялся распоряжаться. - Купальни подготовлены? Комнаты для госпожи графини будут рядом с моими. На завтра вызывайте швею. Обед подавайте через час в малой гостиной. Гленна, бальный зал открывайте, проветривайте, люстру почистить. Будут танцы. Где мой секретарь? К восьми вечера все письма, все бумаги чтобы были в кабинете. Дорогая, сейчас тебе помогут Марта и Лесма, а завтра выберешь личную горничную.

   Две миловидные девушки в "крылатых" чепцах синхронно присели и тихим голоском попросили следовать за ними. Провели меня прямо в купальни - небольшой зал с каменными чашами прямо в полу. От чаш, наполненных водой, шёл заманчивый пар. На дубовых лавках лежали простыни, стояли всякие склянки и горшочки. Девушки вопросительно смотрели на меня, я на них.

   - Позвольте помочь вам раздеться? - нерешительно предложила та, что пониже.

   Я мотнула головой: раздеваться при посторонних в Эльзании совсем не принято. Я не хочу.

   - Вы будете мыться в одежде? - с лёгкой насмешкой поинтересовалась вторая служанка.

   - Я прекрасно помоюсь одна, - решительно заявила я.

   - Так не принято!

   - Я так хочу.

   - Ничего не выйдет, - раздался из дверей голос графа. - Раздевайся, Эва.
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    20. Компромиссы
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Уже в дороге муж мне сообщил, что мое имя звучит слишком просторечно. У аристократов Ранолевса обычно короткие и звучные имена. Он стал называть меня Эвой. Мне понравилось.

   - Я прошу вас удалиться, граф, - отчаянно труся, ответила я, вздергивая подбородок и цепляясь руками за ворот платья.

   Он тяжело поглядел на девушек. Те склонились и выскочили из купальни. Ральф, нарочито чеканя шаг, подошёл ко мне и хмуро заявил:

   - Ты ведёшь себя как ребёнок, Эва. Раздевайся. Я твой муж. Ничего такого здесь нет.

   - Вы обещали меня не трогать до совершеннолетия! - в моем голосе прорываются истерические нотки.

   - Я не сплю с детьми. Раздевайся. Мыться в одежде все равно не получится.

   Я упрямо покачала головой.

   - При вас - нет. Я вымоюсь сама.

   На его лице мелькнула злость. Он молча отвернулся и принялся стаскивать с себя камзол, затем рубашку.

   - Эва, мы муж и жена. Мы все равно должны привыкнуть друг к другу. Давай так: я отвернусь, ты разденешься и завернешься в простыню. Это успокоит твоё целомудрие?

   Я нерешительно согласилась. Мне было приятно, что он нашёл компромисс. Ральф же совершенно спокойно раздевался при мне, я краснела, прятала глаза, но все равно украдкой разглядывала первого голого мужчину в моей жизни. У него широкие плечи, шерсть на груди и подтянутом животе, мускулистые руки и очень гармоничное тело - как на картинках в учебнике анатомии. Нет ни складок на боках, ни жира. Ниже живота я, впрочем, глаза опустить не решилась.

   Мой супруг кинул одежду на одну из лавок, прошлепал босыми ногами по мраморному полу к одной из купелей и опустился в неё с блаженным вздохом. Я, понимая, что у него глаз на затылке нет, нерешительно принялась расстегивать пуговки.

   - Ну ладно, ты меня стесняешься, - весело произнес граф. - Я мужчина. Пожалуй, твоя скромность - это даже хорошо. Но служанки - такие же женщины, как и ты. Что они там не видели?

   Я молча раздевалась, мечтая провалиться сквозь белый мраморный пол. Наконец, с пуговицами было покончено, белье уже снять оказалось легче. Завернулась в простыню, закрепила её на груди и прошла к одной из купелей.

   - Ко мне садись, места много, - приказал граф. - Эва, солнышко, мы ведь супруги. Как же ты привыкнешь ко мне, если будешь все время прятаться?

   Голос его был почти нежен, мне пришлось снова признать его правоту. Я ведь и сама думала об этом! Я осторожно села на край чаши и опустила ступни в воду. Она была горячей и почему-то с пузырьками.

   - Горные ключи, - пояснил граф, прикрывая глаза. - Здесь, на Севере, они не редкость. Замки испокон веков строят так, чтобы снизу был хотя бы один источник.

   Видя, что он не смотрит, я, придерживая обеими руками простыню, осторожно скользнула в купель. Вода жарко обняла моё тело, на лбу мгновенно выступила испарина. Хотелось смеяться от удовольствия. Проклятая ткань облепила моё тело, обрисовывая все изгибы, но я постаралась выкинуть это из головы.

   Граф шевельнулся, вода заволновалась, я в панике широко раскрыла глаза и обхватила руками грудь, но ничего больше не происходило.

   - Помоешь меня? - лениво спросил Ральф. - Слугу я позвать не могу, разве что девушек... Если ты, конечно, не против, чтобы они меня мыли.

   Я немного подумала и поняла, что против.

   - А вы сами помыться не можете?

   - Эва, я же просил не говорить мне "вы", - укоризненно напомнил Ральф. - Могу местами. Но со спиной и головой неплохо бы помочь. Сможешь?

   С одной стороны, это было просто ужасно неловко. С другой - это мой муж. К тому же со спины он явно не кусается, да и ничего лишнего я не увижу. Тешку же я купала, да и тетушке порой помогала голову вымыть.

   - Я попробую, - решилась я, выбираясь из купели.

   Тело было тяжелое, ленивое. Расслабилось после долгой дороги. Доковыляла до лавки, нашла там горшок с мыльным отваром и мягкую тряпочку. Слава Богу, тут никаких сюрпризов, все как дома. Вернулась к купели. Граф приподнялся, повернулся ко мне спиной, и я, сначала робко, а потом все увереннее принялась тереть его тело. Он был красивым даже со спины. Под моими пальцами бежали мурашки, напрягались мускулы. Я никак не думала, что мужская кожа может быть такой нежной и гладкой. Мыть его было одним удовольствием. Когда я поймала себя на том, что скорее исследую его тело, наверное, даже ласкаю, Ральф уже тяжело дышал.

   - Эва, ты бы лучше шла к себе в комнату, - хрипло приказал он. - А то мне даже повернуться к тебе страшно. Волосы завтра вымоешь. А девкам скажи, чтобы мне моего слугу прислали. Дальше пусть он.

   Я хихикнула, сбросила мокрую простынь и закуталась в тяжёлый стеганный халат, лежащий на одной из лавок. Мужской, наверное, но это не мои проблемы. Наполовину мокрые волосы промокнула. Сунула ноги в домашние тряпочные туфли и выглянула в коридор. Девицы терпеливо ждали снаружи.

   - Господин граф велел ему слугу прислать, - сообщила я. - И меня в спальню проводить.

   Та, что пониже, бросилась искать слугу, а вторая немедленно повела меня вверх по лестнице, с опаской поглядывая через плечо. Что ж, я выставила себя идиоткой, но граф же не злился, а что подумает прислуга, мне дела не было. В нашем маленьком городке сплетни были делом настолько привычным, что я их совершенно опасалась.

   Меня привели в огромную спальню, величиной со всю нашу аптеку, не меньше. На кровати с пологом разместилась бы вся моя семья, считая дядюшку, его жену и дочь, тетю Агнешку и деда с бабушкой. А на краю нашлось бы место и прадеду Никодиму.

   - Мне нужна ночная сорочка, - сказала я служанке.

   Она молча распахнула дверцы огромного дубового шкафа и достала оттуда нечто воздушное и с кружевами. Красиво разложила на кровати, откинула покрывало и удалилась.

   Боже, у меня своя комната! Вот это здорово! Я надела восхитительную, самую прекрасную в моей жизни сорочку и прыгнула в кровать с разбегу. Вытянулась на мягких перинах, раскинула руки и ноги и закрыла глаза.

   ***

   Я в раю. Впервые в жизни меня не будят на рассвете. Впервые меня вообще не будят, я просыпаюсь сама, отдохнувшая, бодрая и полная сил. Подскакиваю на своей огромной постели, раздвигаю шторы, разглядывая при свете солнца великолепие своих покоев. Голубые с розовыми и золотыми цветами шелковые обои, тяжёлые бархатные портьеры с золотой же нитью - ох, да у меня платьев никогда из такого роскошного материала не было! Из той же ткани полог на кровати, а резные столбики, кажется, из красного дерева и на них вырезаны диковинные деревянные цветы! А потолок - там были нарисованы солнце, луна и звезды!

   Приплясывая от нетерпения, я распахнула дверцы шкафа и с разочарованием уставилась на пустые полки. Там был один лишь бархатный халат. Ну правильно, откуда здесь платья? Пришлось лезть в свой не слишком большой и богатый сундучок и доставать оттуда скромное желтенькое платье в цветочек.

   Я и сама понимала, что здесь даже прислуга одета роскошнее, чем я, но выбора у меня не было. Надела белье, платье, уселась за туалетный столик, расчесывая длинные, до талии, волосы. Я смело могла гордиться своими волосами. Гладкие, густые, красивого русого оттенка, мне они очень нравились. Если заплести косу - будет толщиной в запястье.

   В зеркале я увидела, что дверь приоткрылась. В комнату осторожно заглянул мой супруг.

   - Проснулась, солнышко? - весело спросил он, убедившись, что я не сплю уже. - Как ты себя ощущаешь?

   - Графиней не ощущаю, - смеясь, сообщила я. - Не понимаю, что ты во мне нашёл! Ну какая из меня графиня?

   - Эва, прелесть моя, - улыбнулся Ральф, подходя ко мне и отбирая щётку. - Ты алмаз, а не бриллиант. Погоди немного. Нужно тебя огранить и вставить в достойную оправу, и ты засверкаешь так, что глазам больно будет! Начнём, пожалуй, с волос.

   - С волос? - пискнула растерянно я.

   - Да, - Ральф, как заправский цирюльник, принялся меня расчесывать. - У тебя светлые брови и глаза. Ты будешь красивой блондинкой. И непременно с кудрями. Русые волосы только у простолюдинов. И никаких кос. Сегодня приедет мастер и всё сделает. И брови приведёт в порядок. А еще я приглашу в гости Шантора. Его жена Ада научит тебя накладывать макияж.

   - Это обязательно? - испуганно спросила я.

   - Нет, конечно. Дома ничего этого не требуется. Только для выхода в свет. Ты мне любая нравишься, но поверь, когда все вокруг красят ресницы и губы, ты просто почувствуешь себя голой без макияжа. Ты же не какая-то там крестьянка, ты графиня Волорье!

   - Я не справлюсь, - мрачно пробормотала я.

   - Глупости! Ты талантливая и умная. А до осени ещё много времени. Ты всему научишься. Кстати, ты не против пообщаться сегодня с учителем?

   - Учителем чего?

   - Точных и естественных наук. Он проверит твои знания. Чему бы ты хотела научиться?

   - Ниххонскому, - тут же ответила я. - Истории и географии. И еще писать красиво, вот с завитушками. В школе нас учили писать быстро и разборчиво, а я всегда мечтала, чтобы мои письма были словно картина!

   - Умница моя, какая же ты умница, - восхищенно прищелкнул языком Ральф. - И непременно танцы.

   - Конечно! - я и сама мечтала о балах.

   Продолжая меня расхваливать, Ральф сжал в ладони мои пальцы и церемонно повел к завтраку. Оказывается, было не так уж и поздно, впрочем, он заявил, что я здесь хозяйка: если пожелаю - завтрак среди ночи мне подадут. Это, конечно, было здорово. Пожалуй, мне нравится быть графиней!
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После завтрака быть графиней мне нравилось значительно меньше. Во-первых, пришлось-таки выбирать личную горничную. Мне ни одна не нравилась, потому что все они были старше меня лет на десять. Мне нужна служанка, а не дуэнья. Раздраженный моей нерешительностью, Ральф мне выбрал горничную сам: ту, которая умела делать довольно сложные причёски, знала, как вывести пятна с шёлка и слыла неплохой вышивальщицей. Я с ним согласилась - о, как будто у меня был выбор!

   А потом и вовсе началось мучение. Пришёл непонятный дядька и сообщил, что будет творить красоту. Меня отвели в купальни, вымыли волосы, намазали какой-то кашей и закрутили на тряпочки. Кожу головы жгло и щипало, но я мужественно терпела, глотая слезы. Расплакалась уже в спальне, увидев, что стало с моими волосами: они теперь были совсем белые, почти седые и вились, как баранья шерсть. Я стала овцой; впрочем, я стала ей, когда согласилась выйти замуж за чужого человека!

   На все вопросы обеспокоенного Ральфа я только всхлипывала, а потом швырнула в него сначала подушкой, потом книгой.

   На следующий день супруг принёс мне ожерелье с бриллиантами - сказал, что не хочет, чтобы его жена плакала. Это, действительно, меня утешило - по брачному контракту все драгоценности оставались после развода у меня. Я примерила красивое золотое колье, сверкающее прозрачными камнями, и решила, что новые волосы мне даже идут. Они делают меня какой-то легкомысленной кокеткой. А быть очаровательной дурочкой всяко лучше, чем бывшей аптекаршей.

   А потом приехала Ада.

   Это была не девушка, а самый настоящий вихрь. Маленькая, смуглая, с кудрявыми черными волосами и в алом платье, она показалась мне языком пламени.

   Ада болтала без умолку: как она рада познакомиться с избранницей ее друга Ральфа, как удивительно, что я так не похожа на уроженок Ранолевса. Для южанки у меня слишком светлая масть, а для северянки - совсем не то сложение и цвет глаз.

   - И все же Ральф - везунчик, - заявила она, внимательно разглядывая меня. - В тебе есть порода. Ты будешь самой красивой женщиной двора, честно-честно. Идеальная! И фигура, и волосы, и кожа! И конечно ты на солнце покрываешься золотистым загаром, да? А ведь блондинки краснеют как помидоры.

   - Ты тоже очень красивая, - удалось вставить мне.

   - Кто, я? Ничуть. Ростом не вышла и лицо как у обезьянки. А кожа, кожа! У меня никогда не будет такого нежного румянца, как у тебя, а на солнце я почернею, как головешка. Так, а в чем это ты одета?

   На лице этой безумицы написано искреннее удивление.

   - Это что же, Ральф не позаботился о твоём гардеробе? Ну и жмот! Я скажу Шантору, пусть вызовет этого скрягу на дуэль! Графиня Волорье - и одета как нищенка! Что же нам делать?

   - Звать портниху? - весело предложила я. - Она с утра меня ждёт с образцами тканей.

   - То есть в Белом замке портниха, а ты молчишь? - оскорбленно взвизгнула Ада. - Немедленно! Ах, если ты будешь ходить в таких платьях - ты непременно заболеешь и умрешь!

   Я смеялась. И подумала бы, что Ада - дурочка навроде Тешки, но взгляд у этой крохотной брюнетки был острый, внимательный.

   Ее светлость герцогиня Шантор отлично разбиралась в моде и имела безупречный вкус. Я была поражена, как ловко она управляла портнихой. Бедная женщина с ног сбилась, пытаясь успеть за её указаниями. А я... я философски вспомнила слова тетушки: "Лучшая помощь мастеру - не мешать ему" и просто молча позволяла снимать мерки и кивала на все предложения Ады.

   - Ты какая-то странная, - наконец, недовольно надула она свои очаровательные губки. - Стоишь как статуя, молчишь.

   - Я просто вижу профессионала, - уверила ее я. - К тому же у меня опыта нет, а ты - прирожденная герцогиня.

   - Это да, - согласилась со мной Ада. - Я все-таки из королевской семьи. Мой дед - старший брат нынешнего короля.

   Я едва не вытаращила глаза: вот это да! Нет, моя родня тоже не самая последняя в Эльзании. Мы, в конце концов, одни из немногих птиц. Вот в Фулбине птичьих родов всего три. Но графинь до меня у нас не случалось, а уж родственников короля и подавно.

   Интересно, а Ада знает, что я ей вовсе не ровня?

   Если и знала - это ее не смущало. Она щебетала как птичка обо всем на свете, а я только молча удивлялась: видала я болтушек, но чтобы настолько! Я даже слово вставить не успевала, но ей это было и не нужно. К вечеру голова у меня гудела. Любопытно, а муж как её выносит? Или при нем она другая?  

   - Ада, твой муж – герцог? – наконец, вспомнила я. – Он же старый? Все герцоги старые. Все двенадцать.

   - Старый? Ему сорок два, - удивленно посмотрела на меня брюнетка. – Отличный возраст!

   - Ой! Ральфу тридцать. И он уже не молод.

   - А мне, по-твоему, сколько? – насмешливо спросила Ада.

   - Двадцать? – предположила я. – Двадцать один?

   - Ну спасибо! – захихикала девушка. – Мне тридцать два.

   - Да ну, брось, - изумленно разглядывала ее я. – Не может быть!

   - Честно! Маленькая собачка до старости щенок.

   - Но ты и в самом деле выглядишь гораздо моложе! – всё еще не верила я.

   - Эва, ты маленькая дурочка. У женщин в тридцать только рассвет начинается. Дурь уже выветрилась, зато уверенности в себе и опыта хоть отбавляй!

   - А у тебя дети есть?

   - Нет. Рано. Слишком опасно сейчас детей рожать.

   - Опасно? – удивилась я. – Почему?

   - Не бери в голову, - отмахнулась Ада. – Тебя это не касается. Ну и вообще… Я пока не готова стать матерью, мне слишком нравится моя жизнь.

   - А какая у тебя жизнь? – спросила я, резонно полагая, что моя жизнь будет похожей.

   - О! Тебе понравится! Танцы до рассвета, балы, красивые мужчины вокруг! Путешествия, скачки, салоны мадам Луазье… Новые платья, драгоценности, букеты…

   - А какая от тебя польза? – не удержалась я. Мне ведь тетушка всегда говорила, что от любого человека должна быть польза.

   - Я красивая, веселая, создаю настроение, дарю любовь и ласку, - нисколько не обиделась Ада. – Я как цветок – радую глаз!

   - Любой цветок еще можно использовать по-другому, - задумчиво пробормотала я. – Ромашку в отвар от кашля добавляют, лаванду в духи и пастилки для дыхания, из одуванчиков варенье варят, а из роз – розовое масло.

   - А ты умнее, чем кажешься на первый взгляд, - скосила на меня глаза герцогиня. – Женщина, которая находится рядом с влиятельным мужчиной – не только украшение, но еще и помощница. Но тебе об этом знать еще рано. Посмотрим, что из тебя вырастит Ральф, цветочек мой.

   Погодите, что значит «вырастит»?

   - Ада, Ада, - с театральной грустью протянул мой супруг, очевидно, подслушивавший разговор. – Какая же ты, всё-таки, болтушка!

   - Это факт, - качнула черными кудряшками прелестница. – Надо было тебе позвать Хлою.

   - Увы, Клебсон занят какими-то своими горнодобывающими делами, - пожал плечами Ральф. – А его жена одна никуда не ездит. К тому же ты более… опытная. Ну что, дамы, не желаете ли перерыв? Сегодня повар побалует нас мороженным! Жду вас в столовой!
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Учитель ниххонского, невысокий пожилой дядька с узкими глазами и лысой головой, мне понравился. Он был очень терпелив со мной, много шутил, постоянно хвалил меня – уроки ниххонского стали для меня истинным удовольствием. История, география и искусствоведение были сложнее и скучнее, но и с ними я справлялась. Мои познания в арифметике были признаны достаточными, почерк – приемлемым (хотя уроки чистописания я все равно выпросила), а вот с танцами вышел полный провал.

   Я думала, что раз я стройная, выносливая, могу долго ходить и быстро бегать – то мое тело в отличной форме. Оказалось, что это не так. Наутро после первого же занятия я не могла пошевелиться без слез. Все мышцы ныли. Было такое ощущение, что я состою из одной сплошной боли. 

   Пришедший на меня взглянуть Ральф укоризненно покачал головой, а потом улегся рядом со мной на постель, погладил по волосам и сказал:

   - Эва, да ты, оказывается, неженка! Не ожидал от горожанки, что она сомлеет после одного урока!

   - Я не понимаю, каким образом танцы связаны со всеми этими наклонами, приседаниями и поворотами, - проворчала я.

   - Это элементы, милая. Поверь, всех так учат. Жаль, что ты такая слабенькая. Я хотел тебя еще учить драться.

   - А это мне зачем? – испуганно дернулась я.

   - Я не всегда буду рядом. Кто знает, что может случиться в жизни! Впрочем, я уже понял, что это бессмысленная затея. У тебя не получится.

   - Почему это? – возмутилась я. – Я вовсе не немощь! Справлюсь, вот увидишь!

   Больше всего я в этот момент напугалась, что он пожалеет о том, что взял меня в жены. Это же такая стыдоба – оказаться недостойной и слишком слабой! Нет, конечно, я справлюсь! Я все же из Фернов, а они – бойцы! А еще… травники!

   - Ральф, а можно мне на кухню? – спросила я мужа. – Я ведь аптекарь. Хочу сварить себе чай для укрепления мышц и снятия боли.

   -Это прекрасная мысль, уточка моя, - заулыбался граф, ловя мои пальцы в свою руку. – Только не в кухню, у меня есть лаборатория. Там есть всё необходимое. 

   Он поднес мою руку к губам и принялся покрывать ее поцелуями. Я замерла, трепеща: так… странно и волнительно! Не знала, что пальцы такие чувствительные. Ральф неожиданно слегка прикусил мой безымянный палец, и пискнула: в животе ухнуло, как на качелях, щеки вспыхнули огнем. А он еще и захватил его мягкими губами и принялся посасывать. Я лежала на подушках ни жива ни мертва, с отчаянно колотившимся сердцем. Он что же, собирается… завершить брачный обряд? Или просто играет со мной? Ничего не понимаю.

   Выпустив мой несчастный палец, Ральф потянулся к губам. Это было мне понятно, я охотно позволила себя целовать. Его язык нежно ласкал мой рот, наше дыхание смешивалось, меня трясло от волнения и страха, но протестовать я не осмеливалась. Наконец, он отстранился и позволил заглянуть ему в глаза: они были почти черные от расширившегося зрачка.

   - Какая ты сладкая, - выдохнул он. – Отдыхай, Эва. Я прикажу, чтобы тебе завтрак принесли в постель.

   А потом он просто встал и ушел, оставляя меня всю потную, взволнованную и со странным томлением внизу живота. Что это было вообще? Почему он передумал? Я уверена, будь моим мужем не этот странный граф, а обычный горожанин – он взял бы свое, не вникая во всякие тонкости брачного контракта. Во всяком случае, меня бы это не смутило и не расстроило. А вот граф – расстраивал. Он был мне непонятен, а всё непонятное вызывало острое любопытство. Странный такой: целовать меня целует, пальцы вон облизывает, вроде как дает понять, что я ему нравлюсь (а в Эльзании уверял, что вовсе влюблен), а решительных шагов не предпринимает никаких. На мужское бессилие не похоже, что-то такое твердое там, где и положено, кажется, я пару раз почувствовала.

   Лаборатория теперь еще! Зачем ему лаборатория? Он что, химик? Или какой другой ученый? Пока я в нем страсти к науке не заметила, а я за ним всё же немного следила, пока замок обследовала. Он то на балконе кофий пьет с пирожными, то письма какие-то пишет, то с людьми во дворе беседует. Впрочем, может, он по ночам не спит, а готовит всякие зелья! Я просто обязана попасть в эту его лабораторию! И если для этого придется подняться с постели, охая и стеная, я это сделаю!

   Я собой даже гордилась: встала, самостоятельно оделась (все мои новые домашние платья были с пуговицами или шнуровкой спереди – я особенно на этом настаивала) и спустилась к завтраку в столовую. Удивление и одобрение на лице Ральфа стало мне наградой.

   - Ты всё же решила подняться, красавица?

   - О, только ради вашей… твоей лаборатории, - честно призналась я, щедро насыпая лесную землянику в кашу. Отсутствием аппетита я никогда не страдала. – Очень хочется поглядеть на нее. Ты химик, Ральф?

   Тема показалась мне безопасной, из слуг рядом был только лакей мужа, который незаметно убирал опустевшую посуду и подливал чай мне в чашку. Я благодарно ему кивнула и с ожиданием уставилась на мужа.

   - Скорее, алхимик, - чуть морщась, признался Ральф. – Увлекаюсь теорией трансмутаций.

   - Свинец в золото? Забавно!

   - Свинец в золото пока никто не смог обратить, - засмеялся Ральф, покачивая серебряной ложечкой. – Никогда Сатурн не станет Солнцем. А вот новые соединения – это ужасно интересно. К тому же алхимия – это не столько наука, сколько состояние духа. Ты закончила, малышка? Тогда пойдем, мне тоже не терпится заманить тебя в свое логово!

   От его двусмысленной фразы я покраснела, но послушно (хоть и не удержав болезненной гримасы) поднялась и последовала за ним: сначала по длинному коридору, потом вверх по лестнице в башню.

   - А разве лаборатории делают не в подвалах? – наивно поинтересовалась я, но тут же сама себе ответила. – Хотя, конечно, в светлом и сухом помещении гораздо удобнее! Нужна и вентиляция, и хорошее освещение, и пространство для хранения реагентов.

   - Я ведь уже говорил, что ты умница?

   - Миллион раз, - улыбнулась я, с некоторым ужасом смотря на еще один лестничный пролет. – Повторяй еще, и я сама в это поверю.

   Наконец, мы достигли цели. Лаборатория действительно была волшебной. Как в сказке про колдунов. Большой металлический стол посередине круглого помещения, на котором возвышались незнакомые мне шутки: большая медная колба с исходящей из ее горлышка спиральной трубкой, какие-то стеклянные емкости тонкой работы, соединенные трубочками, горелки разного диаметра, две ступы с пестиком – большая, величиной с миску, и маленькая – как кофейная чашка.

   - Это что? – спросила я у мужа, с благоговением разглядывая блестящие медные бока колбы.

   - Перегонный куб, - охотно разъяснил Ральф. – Знаешь, что это такое?

   - Читала. Устройство для очистки жидкостей.

   - Не только. В нем можно повысить концентрацию вещества или полностью выпарить влагу. Смотри, а это кальцинатор - тигель, который превращает металл и другие вещества в пепел.

   - Зачем это нужно?

   - Кто-то сказал бы: для выявления магических свойств веществ. Но на самом деле для некоторых реакций нужна сажа или оксид какого-то материала. Ну, и прокаливание порошков иногда нужно.

   - А что ты тут… делаешь? – я хотела сказать «производишь», но вовремя опомнилась.

   - Всякое, - неопределенно махнул рукой Ральф. – Потом расскажу, если захочешь. Могу только уверить, что младенцев не сжигаю, черных петухов в жертву не приношу и вообще… только наука. Ты хотела что-то варить?

   - Да, отвар для укрепления мышц, - я закусила губу и растеряно на него посмотрела. – Но нужно будет купить трав.

   - У меня много запасов. Погляди в банках, всё подписано. Уверен, ты найдешь всё, что нужно.

   Я подошла к полкам и едва удержалась от вульгарного присвистывания. Запасы Ральфа сделали бы честь любой аптеке. Чего тут только не было! Листья и стебли аконита, лютика, веха… Дурман, беладонна… и тут же шалфей, ромашка, морщевик, календула, корень мать-и-мачехи и много чего другого. С Ральфом всё было понятно.

   - Ты – специалист по ядам, - ткнула я в него пальцем.

   - Не, по противоядиям, - спокойно поправил он меня. – Но да, яды тоже произвожу. Нужно же знать симптомы отравлений. Так ты будешь варить свое зелье, ведьма?

   - Буду, - вздохнула я.

   - Тогда переодевайся и убирай волосы под косынку.

   Он кинул мне в руки серый льняной балахон.

   - Здесь ткань пропитана специальным раствором. Не горит, не прожигается кислотой. Не думаю, что у тебя дойдет до такого, но безопасность превыше всего. И перчатки возьми.

   Я послушно отошла за ширму в углу, где скинула платье и надела выданный наряд. Волосы спрятала под белую косынку, на руки натянула шелковые перчатки. Мне казалось, что я угодила в сказку про волшебников, и теперь я сама - великий маг. Буду готовить свои зелья!

   Ральф стоял за моей спиной, внимательно наблюдая, как я отмеряю нужное количество листьев толокнянки на весах, как измельчаю в маленькой ступе корень валерианы, как осторожно доливаю воды в котелок. Я всё делала по памяти, потому что это был один из самых продаваемых отваров в нашей аптеке. Его использовали и при родах, и после серьезных лихорадок. Отличная вещь!

   Присутствие зрителя раздражало, но кто я такая, чтобы спорить с хозяином лаборатории? К тому же я всегда умела сосредоточиться.

   - Температуру уменьшай, - посоветовал он из-за плеча. – Так растения дадут больше своих соков.

   - Как? Я не умею.

   - Колесико снизу на горелке. Осторожно покрути, да, правильно.

   - Теперь нужно бы дать настояться, чтобы лишняя влага испарилась, задумчиво произнесла я спустя время. – Но ведь у тебя есть перегонный куб. Можно?

   - Да, конечно. Тебе помочь?

   - Буду благодарна.

   Чудеса да и только! В Эльзании для приготовления настоя у меня ушел бы целый день, да еще уваривать его нужно, а здесь, при помощи нужной аппаратуры, я уложилась в час! Удивительно!

   Я была очень довольна, но Ральф только качал головой, улыбаясь. Я встревоженно поглядела на него – неужели надо мной смеется? Но он только достал из ящика свиток и вручил мне.

   - Такугамо Араи, - с трудом разобрала я заголовок на ниххонском. – Укрепление мышц и суставов.

   - Вот тебе учебное пособие, - заявил муж. – Почитай, там много интересного. А потом мне расскажешь.
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- А что ты читаешь? – спрашивала меня Ада, заглядывая через плечо.

   - Укрепление мышц и суставов, - улыбалась я этой малышке.

   - Фу, скучно, - был ее вердикт.

   - Ничуть, - не согласилась с ней я. – Сложно, но ужасно интересно. Мы с учителем вместе некоторые части разбираем.

   - Ну ка, - Ада бесцеремонно вырвала у меня свиток, мельком проглядела и начала бодро переводить с листа: Кислотою напиток сей можно смягчить, но воинам не пристало бежать от трудностей. Ежели же для детей предстоит обучение, то сладость добавленная… бла-бла-бла, скукота.

   - Ты знаешь ниххонский? – потрясенно спросила я.

   - Разумеется, я же герцогиня. Ладно, не смотри на меня так, я шучу. Мало кто знает, да и к чему, если все ниххонцы прекрасно говорят на нашем? У меня нянька из Ниххона была, выучила меня еще в детстве. Надо признать, я ни разу не пожалела. Меня король теперь просит сопровождать делегации, это очень интересно. Да и ниххонцам куда больше нравится болтать с привлекательной женщиной, чем с нашими дипломатами. Ты учи, учи, будем вдвоем сопровождать теперь. Только имей в виду: члены у них маленькие, и в постели с ними неинтересно.

   Я вытаращила глаза, хватая губами воздух. Мне сейчас послышалось?

   - Вот у зинбийцев  члены ого-го, да еще и черные, - продолжала Ада как ни в чем ни бывало. – Жаль, что я зинбийский не понимаю, но это ничего, в постели язык не важен, то есть важен, но не чтобы разговаривать…

   Я закрыла пылающее лицо руками. Слышать такие слова для меня было невыносимо.

   - Ой, ой, девочка засмущалась, - прокомментировала Ада. – Как будто я сказала что-то новое! Эй, мышка моя, у каждого мужика есть член. А у женщины – лоно, рот и зад. Понимаешь, к чему я веду?

   - Нет, и не хочу понимать!

   - То есть милаха Ральф тебя еще не знакомил с определенными видами телесной любви, да? Какой терпеливый! Меня Шантор уже на вторую ночь в зад поимел…

   - Я девственница, - выдавила я из себя, жмурясь до слез.

   - Да иди ты! – от удивления Ада даже уронила что-то, пришлось открывать глаза и собирать с пола записи. – Вот это у него сила воли!

   - Мне семнадцать!

   - И что? Шантор меня в шестнадцать взял. Или раньше? Не помню… а до этого учил всяким штукам… Так что девственницей я была только номинально.

   - Ада, - застонала я. – Пожалуйста, не нужно!

   - Что не нужно? – нахмурилась девушка. – Тебе муж член покажет, а ты в обморок упадешь! Так нужно?

   - Ада!

   - Эва!

   - Ой, ну ладно, - выдохнула я. – Я видела мужские… эээ… достоинства.

   - Не у всех достоинства, у кого-то недостатки, - не унималась подруга. – А видела-то где?

   - В бане, - созналась я. – Подглядывали мы с подружками. И как мужчина и женщина… ну… вместе… тоже видела.

   - Ой, да что ты видеть в своей деревне могла! Задранные юбки и голые задницы? А телесная любовь, милочка, это искусство, впрочем, не мне тебя учить. Ральф в этой науке на высоте, поверь, тебе понравится.

   Я теперь в этом сомневалась, но была так рада, что Ада переключилась на что-то другое, что возражать не стала. Хотя вдруг подумала, а откуда она знает, какие у ниххонцев члены, если Шантор ее в шестнадцать… обесчестил?

   Постыдные мысли так и поселились в моей голове. Изменяла ли Ада своему мужу? А он ей? А Ральф – он в самом деле будет хранить мне верность, или теперь, пока я еще, по его словам «маленькая», он получает свое где-то в другом месте? Вот последнее волновало меня больше всего. Даже не выдержала, попыталась ночью за ним проследить. Прокралась к дверям его спальни, прислушалась: есть ли там кто? Наклонилась, осторожно повернула ручку, тихо-тихо приоткрыла дверь.

   - Эва? – раздался голос мужа у меня за спиной.

   Я подпрыгнула от неожиданности, прижимая ладонь к колотящемуся сердцу.

   - Ральф? Ты не спишь?

   - Нет, как видишь. Ты меня искала?

   - Нет… да… я… не спится. Думала, поболтать перед сном.

   - О чем? – спокойно спросил муж.

   - О… моем обучении… я, кажется, могу сварить то ниххонское зелье.

   - Это вряд ли, - пожал плечами Ральф. – Проклятый Араи там не все ингредиенты указал, да еще какую-то дичь написал про последовательность варки.

   Я позволила себе снисходительно улыбнуться.

   - Ничего не дичь. Там всё понятно, если немного подумать. У ниххонцев своеобразная система записи рецептов, к тому же там есть подсказки. Например, «лунный свет» - это, конечно же, не про ночное светило, а про остроглаз белый, он только при луне цветет…

   - Так, так, это ужасно интересно, - оживился Ральф. – Расскажешь мне, что ты еще поняла? А хочешь, я покажу тебе то, чем занимаюсь по ночам? Это можно делать и вдвоем.

   Я залилась краской, кусая губы. Он сейчас о чем? Нерешительно кивнула.

   - Пойдем, - муж уверенно взял меня за руку и повел по коридору на лестницу.

   Кажется, он ведет меня в лабораторию в башне. Но нет, дверь, обитую медными листами, мы миновали. Поднимаемся выше, под самую крышу. Здесь у Ральфа прямо райский уголок: каменный пол устлан шелковыми коврами, подушки, шкура пушистая, блюдо с ягодами, кувшин. Интересно, чем это он тут занимается? В моем представлении – только тем самым, о чем мне рассказывала Ада. Стало обидно. Я замуж не для того выходила, чтобы муж начал мне изменять еще до того момента, как у нас с ним что-то сложилось.

   - Хочешь взглянуть? – спросил Ральф тихо.

   Я растерянно посмотрела на него и едва не расхохоталась. Как можно было не заметить огромную подзорную трубу, направленную в небо – я искренне не понимала.

   - Это телескоп, слышала о таких? – с каким-то благоговением спросил мужчина. – В него можно наблюдать за движением небесных светил. Подойди, взгляни!

   Мои щеки пылали, мне было искренне стыдно за свои нелепые домыслы. Я надеялась, что темнота скроет мое смущение. Я подошла и, зажмурив один глаз, поглядела в черное небо. Ахнула от восторга. Звезд так много! Они такие красивые!

   Ральф встал за моей спиной так близко, что я чувствовала тепло его тела, но не прикасаясь ко мне. Его дыхание щекотало мне шею. Руки легли на телескоп, обнимая меня и чуть поворачивая трубку.

   - Вот здесь созвездие «клубок змей», - бархатным голосом, от которого у меня в животе екнуло, - начал он. – По нему мореплаватели определяют направление. Глаз змеи – видишь эту яркую звезду с краю? – всегда на севере. А вот тут, восточнее, - он сместил телескоп влево, все же прижимаясь ко мне. – Туфелька Вероники. Ты слышала сказку про Веронику?

   - Нет, - прошептала я, не понимая, что со мной происходит. – Расскажи!

   - У нас эту сказку даже малыши знают, - руки мужа выпустили телескоп и легли на мои плечи, поглаживая, отчего по шее побежали мурашки. – Тебе холодно, Эва?

   - Нисколько. Даже жарко.

   - Хм… Так вот, жил на свете монах, который однажды нашел в лесу маленькую девочку…

   - А, так это сказка про Беренику, - обрадовалась я. – У нас в Эльзании немного по-другому имя звучит!

   Губы Ральфа неожиданно прижались к изгибу моей шеи, обжигая, руки скользнули на грудь, стискивая ее. Я ахнула от горячей волны, прокатившейся по телу. Муж не остановился. Он покрывал поцелуями шею и плечо, выводил языком какие-то символы, тяжело дышал. Когда его зубы прикусили нежную кожу, я застонала в голос, тут же испуганно зажимая рот руками.

   - Больно? – хрипло спросил Ральф.

   - Горячо.

   Он замер, буквально закаменел, а потом подхватил меня на руки и уложил на покрывала. Я доверчиво смотрела ему в лицо, ожидая: неужели это, наконец, свершится? Лучше момента и придумать было нельзя: ночь, звезды, шелк подо мной, его губы, наконец, накрывшие мои. До этого мы почти и не целовались: для меня всё было внове. Он не спешил; его губы были мягкими, нежными, язык дразнил и ласкал. Немного привыкнув к странным ощущениям, я робко начала ему отвечать – касалась своим языкам его зубов и неба, захватывала нижнюю губу. Мы лежали очень близко, я отчетливо ощущала упирающуюся мне в бедро выпуклость, но не пыталась ускользнуть. Его пальцы потянули шнуровку на платье, касаясь верхней части груди, потом туда же стекли его губы.

   - Проклятый корсет, - шепнул Ральф. – Никак не дотянуться. Что ж, зайдем с другой стороны.

   Руки его принялись поднимать подол платья, я замерла, не зная, бояться ли мне или поддаться его ласкам. Выбрала второе: он ведь мой муж, от его ласк всё тело дрожит! Не думаю, что он причинит мне вред! Мужские пальцы наощупь нашли завязку чулка, потянули за нее, коснулись голой кожи бедра. Я всхлипнула, невольно сжимая колени.

   - Ты права, на сегодня хватит, - хрипло сказал муж, убирая руки и поправляя платье. – Но какая ж ты сладкая!

   - Почему хватит? – обиженно спросила я.

   - Ты еще маленькая.

   - Ты считаешь, что за два оставшихся месяца я вырасту?

   - Нет, но я дал слово.

   - Никто не узнает! – я ластилась к нему, как кошка, ощущая странное томление внизу живота. Мне казалось, что Ральф сможет его унять.

   - Я узнаю, рыбка. И ты узнаешь. Как ты сможешь меня после этого уважать?

   - Но ведь это я тебя прошу… продолжить!

   - Ты сама не знаешь, чего хочешь.

   Я села рывком, отталкивая его руки. Поправила платье на груди, резкими движениями затянула распущенные ленты.

   - Зачем ты на мне женился, если я тебе не нравлюсь? – сама понимала, что веду себя, как капризный ребенок, но обидно было до ужаса.

   - Очень нравишься, - погладил меня по голове, словно собачку, Ральф. – Слишком сильно нравишься.

   Он поймал мою ладонь и положил себе на пах. Да, бугор в его штанах меньше не стал.      

   - И что теперь? Найдешь себе служанку для снятия напряжения?

   - Что? – удивился он. – Какую служанку?

   - Ну, в Ранолевсе же не принято хранить верность!

   - Ада, - после некоторого молчания догадался Ральф. – Вот же язык без костей! Эва, послушай…

   - Слушаю.

   - Да, в Ранолевсе муж и жена по согласию друг с другом могут завести интрижку. Это не значит, что они меньше любят друг друга. Просто… разнообразие. Хочется чего-то нового. Хороший способ избежать скуки в отношениях.

   Я с ужасом смотрела на Ральфа. Нет, я этого не понимала. Для меня супружеская верность была чем-то незыблемым. Брак без нее становился фарсом.

   - А как же любовь? – растерянно выдохнула я.

   - Ты потом поймешь, - усмехнулся Ральф. – Кто любит, тот желает счастья своему любимому. Доверяет ему. Разве это не высшая степень доверия – отпустить и знать, что твой партнер к тебе вернется?

   - Нет, - отрезала я. – Это разврат и неумение держать себя в руках. Когда любишь – уважаешь себя и партнера.

   - Ух, какая ты правильная штучка, - засмеялся муж. – А ты любишь?

   - Тебя? Пока нет.

   - Тогда мне можно развлекаться?

   - Нет, - подумав, ответила я. – Меня это очень обидит. Я разведусь, если узнаю об измене. Сразу же.

   - Ладно, я тебя услышал. Пойдем спать? Или посидим еще? Хочешь черешни?

   Некоторое время он развлекался, кормя меня ягодами с рук, а я подыгрывала ему, а сама внутри не находила себе места и, наконец, не выдержала.

   - Ральф, ты ведь это несерьезно? – жалобно спросила я, ухватив его за руку. – Ну, про развлечения на стороне? Ты меня просто проверял, правда?

   - Эва, я не собираюсь тебе изменять, - спокойно ответил он. – Ты слишком мне нравишься, чтобы смотреть в сторону других женщин. У нас с тобой столько всего интересного впереди!

   - Да уж, Ада мне рассказывала, - проворчала я с облегчением. – Ох, сколько интересного!

   - Я убью эту болтушку, - притворно зарычал Ральф. – Это я должен рассказывать тебе всякие пошлости, а не она! 
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Я никак не могла подумать, что самой сложной наукой для меня станут эти проклятые танцы! И даже ниххонский отвар мне не особо помог. Сварить-то я его сварила, после чего меня просто разрывало на части от кипящей внутри энергии. Даже после того, как учитель танцев, в очередной раз обозвав меня неповоротливым бревном и коровой на льду, убежал, громко хлопнув дверью, я до изнеможения повторяла все эти повороты, наклоны и прыжки, забыв про еду и сон. Ральф утаскивал меня из бального зала насильно.

   Я все же птица. Некоторые вещества влияют на меня не так, как на людей. Видимо, и здесь какая-то травка сработала неправильно. Наутро было плохо, ужасно болело всё тело, но лежать всё равно не могла. Ральф смеялся, уверяя, что я – тот еще химик. Я сварила ему еще отвара. Вызвали начальника стражи – крупного мужчину с седыми усами и выдали ему кувшин зелья для испытаний на солдатах. Я была против, но муж сказал – всё, что не убивает, сделает человека сильнее. Тем более, что я жива. Значит, всё же не яд.

   Урок я вынесла ценный: никогда не испытывать незнакомые отвары на себе.

   К моему облегчению, спешно вызванный знакомый ниххонский лекарь Ральфа подтвердил, что отвар нормальный. Не опасный, даже полезный. Но раз уж графиня приняла первую порцию, стоит продолжать хотя бы неделю, но не больше трех. И усиленно тренировать мышцы. И поскольку учитель танцев просто не мог вынести моего стремления к обучению, Ральф выдал мне рапиру и принялся учить фехтовать.

   Его уроки мне нравились гораздо больше. Во-первых, это было красиво – и Ральф, потный, с прилипшими к вискам кудрями, в полурасстегнутой рубахе, тоже был очень красив. Я уже сходила от него с ума. Сложно не влюбиться в человека, который так к тебе относится. Во-вторых, эти занятия были чем-то похожи на танцы. А в-третьих, Ральф меня не ругал, как мэтр Больен, а только хвалил, и я старалась изо всех сил ему угодить.

   У меня получалось. Пару раз я задевала кончиком рапиры его бок и грудь, почти в любом поединке – рукав. А однажды, когда он подцепил своим оружием завязки на моей рубашке и практически обнажил мою грудь, смогла даже приставить острие к его горлу. Я не обольщалась: он просто отвлекся на открывшееся зрелище. Но и в этом был важный урок. Мужчины, даже Ральф – не идеальны. И они падки на женскую красоту.

   С того дня мне выдали настоящую шпагу, а поединки наши превратились в любовные игры. Нас забавляло оставлять прорехи на одежде друг друга. Мы всеми силами пытались открыть в сопернике как можно больше голого тела, а потом, смеясь и ойкая, смазывали царапины друг друга.

   Я почти привыкла к боли, я стала быстрее, сильнее, увереннее в себе. Ада, пришедшая посмотреть, как ловко я фехтую, морщилась и вскрикивала, а потом заявила, что я больше похожа на мальчика, чем на даму королевского двора. А к исходу второй недели я потеряла сознание во время уроков танцев, и меня долго не могли привести в чувство. После этого ниххонский отвар я больше не пила, но готовила его регулярно: стражников обучали с его использованием.

   Стремительно приближалась осень. Я ждала ее с таким нетерпением, как никогда раньше. Я стану совершеннолетней, а значит, заполучу свою брачную ночь. Если честно, я ни о чем другом и думать не могла. Только мечтала о том, как всё это будет.

   В замок приехал тот самый герцог Шантор, и я к глубокому своему изумлению убедилась, что он вовсе не старый, а очень даже обаятельный мужчина. Затем приехал некто Клебсон со своей супругой Хлоей. Они с Адой основательно за меня взялись: учили придворным манерам, рассказывали всякие страшные истории про тамошних дам, которые могли пожелать меня унизить, и от души восхищались моими дерзкими по-деревенски ответами. Мы в Фулбине с кумушками не раз языками сцеплялись, оказалось, что и в высшем свете происходит тоже самое, только порой более жестко и зло. Меня это не пугало.

   Мужчины всё запирались в лаборатории, часто просили меня перевести те или иные свитки, спрашивали советы, как правильно заготавливать травы. Несколько раз я вместе с ними колдовала с перегонным кубом. Судя по рецептуре, варила я самый настоящий яд, но непростой, а такой, который выделялся в воздух в виде испарения при нагревании. Я понимала, что делаю, но молчала. Догадывалась, что у мужчин свои игрушки и интриги.

   Когда начались дожди, мужчины сорвались с места и куда-то уехали, а мы с девочками остались в Белом замке. Мне была непривычна такая погода, она навевала тоску. За окном была серость. Стоило выйти во двор – и одежда была насквозь сырая. А ведь я хотела собрать кое-какие травы в ближайшем лесу! Мне редко это удавалось, разве что когда дождь не лил как из ведра, а висел в воздухе моросью. Надевала кожаный плащ, большие сапоги, брала корзину и упорно шла в лес. Меня сопровождали два стражника, которые, кажется, меня ненавидели. Ада и Хлоя мне помогать отказывались наотрез.

   В день своего совершеннолетия я проснулась совершенно разбитая. Ральфа всё еще не было. День был унылым и пасмурным. Серые тучи, казалось, цеплялись своим раздутым брюхом за шпили башен. Ветер гудел в щелях окон.

   Хотелось плакать и топать ногами.

   Дома меня бы разбудила тетушка, принесла бы мне новое платье – она всегда дарила платье. Аглая испекла бы пирог, Тешка подарила лично сплетенные бусики, а дядя – увесистый мешочек с монетами. Поставили бы столы на улице. К вечеру собрались бы все Ферны, был бы большой пир и танцы. А здесь… кажется, мне предстоял еще один серый день.

   - А чего у моей девочки такое недовольное личико? – раздался из дверей веселый голос, и я, взвизгнув, бросилась на шею Ральфу.

   - Ты приехал!

   - Да, на рассвете. Гнал всю ночь. Не мог бы я оставить любимую жену без подарка!

   - А какой подарок?

   - А что бы ты хотела?

   - Тебя, - тут же призналась я, прижимаясь к нему плотнее.

   - Черт, а я привез тебе книги. Не угадал?  

   - Книги потом, - шептала я смело, стаскивая с него влажный камзол. – Ты что, даже переодеться не успел?

   - Нет. Сразу к тебе.

   - Ты же простудишься! Быстро в купальни!

   - Как прикажет моя королева.

   Мы спустились вниз, в бани, где я быстро стащила с него одежду и велела залезать в купель. Он смеялся и требовал, чтобы я его мыла. Немного стесняясь, но резонно полагая, что он всё равно сегодня увидит меня голой, я разделась, завязала волосы на затылке и опустилась в воду рядом с ним. Он повернулся… и игры закончились.

   Ральф целовал меня неспешно, мягко, нежно. Его губы скользили по шее, ловили соски. От этих ласк меня всю выгибало, я плотно сводила колени, не понимая, чего мне хочется сейчас. Все тело горело, и не от воды. Ральф усадил меня на край купели, заставляя широко развести бедра, принялся целовать живот, а потом… ниже. Ада не рассказывала мне, что так тоже можно! Я схватилась за его кудри, еще шире раздвигая ноги, а он целовал меня прямо там, посасывал, лизал… Я стонала, почти плакала от невыносимого удовольствия, а потом протяжно закричала, откидывая голову, от незнакомого острого наслаждения, пронзившего всё тело.

   Я сама себе казалась легкой-легкой, словно ветер подхватил меня под крылья и забросил в облака. Муж осторожно спустил меня в купель прямо себе на колени, заставляя обхватить его талию ногами. Короткая резкая боль привела меня в чувство, но ненадолго. Мужские губы поглотили вскрик, а ритмичные движения внутри снова закружили голову. Только теперь еще тяжело дышал и Ральф. Я вцепилась в его плечи, не зная, что мне делать. Под пальцами кожа покрылась пупырышками, глаза у него были черные и совершенно безумными, и я словно заразилась его страстью. В ответ на его сдавленный стон лоно запульсировало сладкими волнами. Мы без сил осели в воду, тяжело дыша.

   - Самый лучший подарок, - шепнула я, когда уже смогла дышать полной грудью.

   - Мне показалось, что это был подарок для меня, - не согласился муж. – Книги будем смотреть, или в спальню?

   - Книги, - немного подумав, решила я.

   - Вот и не расстройся, - притворно вздохнул Ральф. – Книги ей дороже любимого мужа!
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Спустя несколько упоительно сладких недель Ральф, несмотря на мои протесты, повез меня в столицу и представил королю Ранолевса Раймонду IV. Я так сильно волновалась, что все заметят во мне не графиню, а провинциальную аптекаршу, что совершенно не запомнила происходящего. Кажется, я краснела, что-то лепетала в ответ на вопросы, задаваемые мне седым мужчиной с куцей бороденкой, а потом едва могла дышать. Ада и Хлоя успокаивали меня, что всё прошло просто отлично, но я им не верила. Мы пробыли в столице две чудесных недели, заказали мне кучу платьев, наполнили мою шкатулку драгоценностями и открыли на мое имя счет в банке, а потом вернулись в Белый замок, где провели всю зиму и весну. Я была по-настоящему счастлива. У меня был свой дом, добрый любящий муж, книги, лаборатория и подруги. Несколько расстраивало только одно: прошло полгода с нашей свадьбы, а я всё еще не была беременна, хотя каждую ночь я проводила в объятиях мужа. Втихаря, в один из дней, когда Ральф уезжал к своим друзьям, я сварила зелье для повышения фертильности, но результат случился только через два месяца, осенью. Через пару дней после моего девятнадцатого дня рождения я поняла, что в положении,  и расплакалась от счастья.

   Ральф был в отъезде, но как только вернулся, я не могла сдерживаться. Он только еще въехал во двор, зашел в холл, сбрасывая заляпанный грязью плащ на руки подбежавшего слуги, а я уже подхватила подол платья, сбежала вниз по лестнице, кинулась ему в объятия и рассмеялась от переполняющих меня чувств.

   - Ты приехал! О, Ральф! У меня для тебя новости.

   - У меня тоже, малышка.

   - Я первая!

   - Хорошо.

   - Я беременна!

   Муж замер, его плечи окаменели под моими пальцами.

   - Ты... что? - тихо переспросил он.

   - Я беременна! У нас будет ребёнок! Ты рад?

   - Да, конечно... - слова звучали как-то сдавленно. - Как так вышло?

   - Ну... мы с тобой занимались любовью... - я лукаво улыбнулась. - И вот результат!

   - И какой срок?

   - Недели четыре... или пять. Наш сын родится следующим летом! Или дочь...

   - Или дочь, - эхом отозвался Ральф, хмуря брови.

   - Ты не рад, - тихо сказала я, отступая на шаг.

   - Рад, конечно, любимая. Просто... это так неожиданно! Мы ещё молоды, я хотел, чтобы ты подольше побыла только моей. К тому же у меня приглашение ко двору для тебя... его величество совершенно очарован и хочет видеть тебя чаще. Но теперь твоё пребывание в королевской свете откладывается... года на два так точно.

   - Прости, - шепнула я с улыбкой. - Дети не выбирают времени.

   - Да, ты права. Это надо отпраздновать. Сейчас скажу повару, чтобы он приготовил на вечер что-нибудь вкусненькое.

   Я уткнулась лбом в его плечо. Я была счастлива.

   А через три дня ночью у меня началась острая боль в животе. Я не могла даже разогнуться. Ральфа рядом не было, наверное, он опять засиделся в лаборатории. Поскуливая от боли, я попыталась повернуться на другой бок и с ужасом поняла, что простынь подо мной в крови. Мне показалось, что крови было очень много. Я закричала, но из горла вырвался только сиплый клекот. Попыталась сползти с постели, чтобы дойти до коридора и позвать на помощь кого-то из слуг, но боль так сильно скрутила меня, что я упала на пол, ударившись коленями о каменный пол. Подняться больше не смогла. По вискам катились капли холодного пота, комната вокруг кружилась и пульсировала. Я умирала, а вместе со мной умирала и такая хрупкая жизнь внутри меня.

   Ральф нашёл меня на полу через несколько часов. Помню, как он держал меня на руках, бледный и напуганный, и истошно кричал, чтобы позвали лекаря. Лекарь напоил меня вином с опиумом, я провалилась в забытье. Ребёнка я, конечно, потеряла. Ещё несколько дней я провела в постели, приходя в себя только на пару мгновений. Ральф не отходил от моей постели, обтирал губкой тело, почти насильно вливал в меня горячее вино и горькие отвары. Через пять дней стало ясно, что худшее миновало. Я была очень слабой, но жила.

   Через месяц Ральф привез меня в столицу. Я была худой, бледной и несчастной, но наряды выбирала более, чем тщательно. Внутри меня была пустота, которую необходимо было заполнить. Увы, пока не получалось.

   Мне говорили, что так бывает – некоторые женщины теряют детей. Говорили, что теперь надо быть осторожнее. Какое-то время пить отвары против беременности. Я знала, что длительное употребление этих отваров приводит к бесплодию, я всё же в аптеке выросла. Пилюли куда безопаснее. Но в Ранолевсе не было тётушки Агнесс, а у меня не было рецепта ее пилюль.

   Ральф предлагал свозить меня к родне в гости, он очень переживал за меня. Но я не хотела с ним расставаться ни на день. Я слишком сильно нуждалась в его любви и поддержке.

   ===

   - Выглядишь бледной молью, - как-то утром заметил муж. - Может, хватит уже страдать?

   Мои глаза мгновенно наполнились слезами.

   - Как ты можешь так говорить? - всхлипнула я. - Я... еще не пришла в себя после потери ребёнка.

   - Не было никакого ребёнка, Эва, - раздражённо заявил муж. - Был только плод, зародыш. Но всё закончилось, прошло два месяца. Хватит уже скорбеть о несбыточном. Бери себя в руки!

   - Тебе не понять...

   - Чего мне не понять? У меня три года назад умерла мать. Мне тоже было больно и страшно. Но жизнь продолжается...

   - Ты мужчина!

   - А ты женщина, Эва! Впрочем, нет, какая из тебя женщина! Где та девочка, полная огня, которая свела меня с ума своей дерзостью и лукавым взглядом? Где графиня Волорье, очаровавшая самого короля? Где моя Эва, которая самостоятельно выучила ниххонский, а потом фехтовала со мной на шпагах?

   - Умерла, - мрачно ответила я.

   - Если она настолько слабая, то туда ей и дорога, - бросил мне муж, выходя из комнаты и хлопая дверью.

   Я обхватила себя руками и прижалась пылающим лбом к ледяному стеклу. Мне было очень больно. Внутри словно лопнул гнойный нарыв, наполняя меня гневом и ненавистью. Мысль, которая меня терзала на протяжении последних недель, вдруг оформилась с подозрительной ясностью. А по какой причине случился выкидыш? Я молодая, здоровая. Чувствовала себя прекрасно - до тех пор, пока не приехал Ральф. Он не был рад ребёнку, я это точно знала. Мог ли он что-то подлить мне?.. Что-то, способствующее выкидышу?

   Но зачем он тогда сидел у моей постели, да и вид у него был измученный. Глупости! Если бы Ральф подлил мне что-то, он бы сделал безопасное зелье. Я точно знаю, что такие бывают. Тем более, срок был совсем маленький. Тётушка Агнесс иногда, в самых редких случаях, помогала несчастным горожанкам вытравить плод. И никто из них не чувствовал себя так дерьмово. Иначе бы за этим проклятым зельем никто не приходил.

   Но ведь я - птица. И уже знаю, что на некоторые травки реакция может быть непредсказуемой. Возможно, Ральф не ожидал такого эффекта? И оттого так перепугался?

   В любом случае, после злых слов мужа мне не хотелось оставаться с ним. Развод? Или просто - убежать, улететь? Я открыла окно: на улице была метель. Далеко ли я улечу?

   Из груди вырывались даже не рыдания, звериный вой. Я сползла по стенке, трясясь. Куда я пойду? К родным в Эльзанию? Птицей мне не долететь. Денег у меня своих нет, только драгоценности, которые на мне. Смогу ли я их продать, или в ломбарде просто стукнут меня по затылку и ограбят?

   Скрипнула дверь. Я вздрогнула всем телом, сжалась в комок.

   - Все ещё жалеешь себя? - раздался голос мужа.

   Ненавижу! Только бы он не подходил ко мне, не приближался! Запаниковав, забывшись, я перекинулась в птицу и заметалась по комнате, ища окно, которое сама же и распахнула. Не успела. Огромные руки поймали меня в плен. Я верещала, вырывалась, но куда там - Ральф перенес меня в соседнюю комнату и засунул в птичью клетку.

   - Ты сама виновата, - строго сказал он. - Посиди, подумай о своём поведении.

   Такого ужаса я не испытывала никогда в жизни. Я поверить не могла, что мой любимый мог так поступить, а между тем он вышел из комнаты, оставив меня совершенно одну. В клетке.

   Я не знаю, сколько прошло времени, только за окном потемнело, завывала буря. Час? Два? День? Мне нельзя долго быть птицей, я потом страдаю. Но Волорье об этом не знает, он даже не подозревает, что может меня убить! Истошно крича, я грудью бросалась на прутья клетки, пытаясь не то сломать их, не то свернуть себе шею и не мучиться. Мне удалось опрокинуть свою тюрьму, но на этом всё. Оставалось только умереть.

   Очнулась я уже в постели, человеком. Ральф стоял на коленях рядом. Я отвернулась от него к стенке, чувствуя страшную апатию и слабость. Как себя вести, я не знала.

   - Прости меня, - тихо сказал муж, осторожно касаясь моего плеча. - Я идиот и последняя сволочь. Я чуть тебя не погубил.

   Я молчала.

   - То, что я сделал, непростительно, - глухо продолжал он. - Если ты захочешь развода, я пойму. Только не молчи, Эва. Пожалуйста, не молчи, скажи хоть что-нибудь! Ты меня ненавидишь?

   - Нет, - хрипло отозвалась я, не оборачиваясь. - Ненависть - слишком сильное чувство.

   - Я тоже очень сожалею о ребёнке. Я... виню себя. Я был не рад, обидел тебя. Не из-за этого ли так случилось? Я не смог тебя уберечь. А если бы я был рядом тогда... когда всё началось... ты не потеряла бы столько крови. Ты едва не умерла из-за моей невнимательности.

   Я поморщилась. Куда больше меня пугала клетка.

   - Ты стала чужая. Ты не улыбаешься мне. Не трогаешь. Не занимаешься со мной любовью... я очень испугался, когда ты обратилась птицей и попыталась улететь. И очень разозлился, был просто в бешенстве. Ты моя, Эва, понимаешь? - его руки сжали моё плечо. - Моя! Я тебя не отпущу! Да и куда ты пойдешь - в свою деревню? Там тебя не ждут. Они продали тебя мне... продали... как товар, как баранью ногу... Моя!

   Он откинул одеяло и лёг ко мне в постель, прижимаясь со спины. Его слова меня напугали тем больше, что они совпадали с моими мыслями.

   - Ты мне нужна, Эва, я без тебя не могу. Я хочу посадить тебя в клетку навсегда, чтобы ты не смогла упорхнуть. Я хочу тебя...

   Мужские руки скользили по моему телу, задерживаясь на груди. Пальцы гладили губы. Тело неожиданно отреагировало на ласку неуверенной дрожью.

   Мы действительно не занимались любовью ни разу после выкидыша. Мне ничего не хотелось, а Ральф не настаивал. Наверное, я и в самом деле сама во всем виновата? Мужчине нужен секс. Нельзя вот так его игнорировать целых два месяца! И... из-за своих переживаний я и в самом деле даже не замечала, что ему тоже плохо. Он был рядом, дарил мне поддержку. А я только ныла. Плохая из меня жена.

   Руки Ральфа осторожно поднимали подол платья. Мне показалось, что близость - это то, что нам обоим сейчас нужно, поэтому не сопротивлялась, когда он начал стягивать с меня бельё.
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    26. Битва королей
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Ральф расставлял фигуры на клетчатом поле: белые – из молочного опала и черные – из агата. Клебсон, развалившись в кресле, наблюдал за другом, прихлебывая виски из пузатого стакана.

   - Что это за игра? – с любопытством спросила я.

   Сегодня мой муж был в благодушном настроении, я видела это по его лицу и жестам. Можно было задавать даже самые глупые вопросы и не бояться получить резкую отповедь.

   - О, это восточная забава. Называется «Битва королей». Смотри, тут есть Король, Королева, Осадные башни, Рыцари, два Воина…

   - А чем Рыцарь отличается от Воина? Ведь по сути, это одно и то же?

   - Не совсем. Воин – он куда более свободен. А Рыцарь связан множеством условностей. Оттого ходы у него совсем другие.

   - А это? – я тронула пальцем маленькую пирамидку.

   - Это ополченец. Расходный материал.

   - Всё, как в жизни.

   - Больше, чем ты можешь себе представить.

   - Что ты имеешь в виду?

   Ральф переглянулся с Клебсоном и мягко начал.

   - Смотри, допустим, это – Ранолевс, - он указал на доску для игры. – Север – черные фигуры. Юг – белые фигуры. Белый король – это Люциус, старший сын его величества, наследник… согласно официальному завещанию.

   - А черный король – Вазилевс, - подхватил Клебсон, придвигая себе доску. – Младший сын, Наместник Северных земель. У него есть свои Воины.

   - И Рыцари, - насмешливо дополнил Ральф. – Шантор, например.

   - Почему Шантор? – не поняла я.

   - У него… своеобразный кодекс чести.

   - А… ты кто? – я была уверена, что Ральф ждал этого вопроса.

   - А я – Башня, - не обманул моих ожиданий муж. – И Клебсон тоже. Мы – опоры.

   - А белые фигуры?

   - У Люциуса свои Воины и Рыцари. Например, Шатиньон.

   - Грейсон, - продолжил Клебсон.

   - Дормез, - тут Ральф сморщился. – Дормез та еще сволочь.

   - А я здесь есть? – спросила я.

   - Если и есть, то ты – ополченец. Но знаешь, что самое интересное? Любой ополченец может стать Королевой…

   - И что нужно для этого делать?

   Мужчины хищно переглянулись. Я почти слышала, как они переговариваются мысленно о каких-то своих важных вещах.

   - Это всего лишь игра, зайчик мой, - наконец, пожал плечами Ральф. – Садись на мое место, я буду учить тебя, как ходят фигуры.

   Я уже поняла, что мой муж не так прост, каким вначале казался. Если в Белом замке всё это было не так заметно – в конце концов, там потайные ходы, лес рядом, заброшенная часовня, то в столице невозможно не заметить, что у нас в доме постоянно мелькают какие-то люди. Ральф часто запирается в кабинете, куда не пускает даже меня, с бумагами. Уходит по ночам в одежде простолюдина. Устраивает вечера, музыкальные или игровые – летом в саду, а в ненастную погоду в большой гостиной, куда приходят не только представители высшего света, но еще и сопровождающие их слуги. Моя задача в такие дни – блистать и развлекать гостей. Это несложно – оказывается, даже знатные дамы любят театр или сказки. Я люблю придумывать новые развлечения. Эльзанские «крестьянские» забавы здесь оказались крайне к месту: жмурки, шарады, пантомимы. Мои вечера пользовались небывалой популярностью.

   Сам король несколько раз приглашал меня быть хозяйкой на своих балах. Мне это льстило. Дважды вместе с Адой мы развлекали послов Ниххона, гораздо чаще – эльзанских. Король даже советовался со мной относительно всяких глупостей: например, как я нахожу качество ниххонского шелка, не слишком ли ярки их гравюры, хороша ли шерсть из Эльзании? А какие я люблю фрукты? Мандарины с Островов – просто чудо, не правда ли?

   Король напоминал мне дядюшку Амбруаза: такой же тучный, веселый, но себе на уме, и я общалась с его величеством запросто, как с дядюшкой. Прекрасно понимала, что мне завидуют, считая меня едва ли не фавориткой Раймонда IV, но Ральф был очень доволен моими успехами, а, значит, и я была довольна тоже.

   Мне нравилось в столице, здесь было весело даже дождливой осенью и холодной зимой. Наряды, драгоценности, всевозможные развлечения – жизнь была прекрасна, словно ярмарочный хоровод. Скучать было совершенно некогда. Единственное, что мне претило – это отвратительная легкость нравов. Ада практически на моих глазах переспала с каждым из ниххонских послов, а потом напропалую кокетничала с эльзанцами. Другие женщины и мужчины не отставали от нее. Я же сначала ужасалась, потом научилась закрывать на это глаза, но сама отшивала всех, кто пытался меня соблазнить: сначала с ужасом, потом, когда научилась, с ядовитыми шутками.

   Свои травники и отвары я совсем забросила, у меня просто не оставалось на них времени, да и лаборатории в столичном доме не было. Но однажды мне пришлось вспомнить о своем искусстве.

   Среди ночи, почти на рассвете, заколотили в дверь. Ральф, спавший рядом со мной, встрепенулся и помчался вниз – как есть, босой и голый, едва успев цапнуть с кресла халат, как потом оказалось, мой.

   Спустя несколько минут позвали меня. В гостиной в кресле полулежал смертельно бледный Шантор, на груди которого расплывалось алое пятно, а у его ног сидела Ада, что-то сбивчиво рассказывая Ральфу. Несмотря на потешность его вида – в шелковом с кружевами пеньюаре он казался шутом – лицо у него было хмурым.

   - Эва, нужна твоя помощь, - отрывисто бросил он. – Шантор ранен.

   - Надо позвать врача, - предложила я.

   - Нет. Никто не должен знать. Ты перевяжешь его. И рану зашьешь. И нужен укрепляющий отвар. К завтрашнему вечеру он должен уйти отсюда на своих ногах.

   - Это невозможно, - всплеснула я руками. – А если задето легкое? Я ведь не врач, Ральф!

   - Ты аптекарь. И травница. Так нужно, Эва. Иначе нам всем будет плохо.

   Ада умоляюще на меня смотрела, и я сдалась. Мы перенесли Шантора на стол. Я быстро влила ему в рот сонное зелье – всё же я по старой привычке привезла кое-какие пузырьки из Белого Замка – и мужчина затих. Его тело обмякло. Мы с Адой разрезали его одежду. На мой взгляд рана на груди выглядела скорее страшной, чем опасной. Она была широкой, но поверхностной. Рассечены были только мышцы. Внутренности не задеты. Остальное было делом техники: промыть, сдвинуть края серебряными палочками, зашить шелковой нитью. Зашивала Ада, у меня слишком тряслись руки. Потом я наложила мазь и тугую повязку, и Ральф перенес друга в постель.

   - Эва, завтра он должен быть на ногах, - напомнил муж.

   Я задумалась. После такой раны лучше бы лежать в постели неделю, а то и две. Боль будет страшная. Конечно, Шантор мужчина, но он тоже живой человек. Справится ли?

   - Ниххонские свитки, - вспомнила я. – Был там один рецепт!

   Ральф кивнул и притащил мне все бумаги, которые он захватил из замка. Ада, прекрасно знающая ниххонский, быстро помогла нам найти нужный свиток. А вот с ингредиентами было сложнее. Будь я в Фулбине… но я в столице и понятия не имею, что из этого есть в аптеке. Так, а снежноцвет можно заменить пастушьей сумкой, я читала об этом когда-то. Корень рассветника – валерианой. А еще можно добавить ивовой коры, чтобы не началась лихорадка. Написала Ральфу перечень, он умчался добывать травы, а сама напоила Аду горячим молоком с медом, заставила ее переодеться в чистое и попыталась расспросить, что случилось. Она упрямо молчала.

   Ральф вернулся довольно быстро и, к моему удивлению, со всеми нужными травами. Я отправилась на кухню варить укрепляющий отвар. Судя по описанию, зелье даст эффект силы и уберет любую боль на несколько часов, но потом Шантору будет очень плохо, но супруг сказал, что пусть так, только бы никто не знал, что его друг ранен.

   - Расскажешь? – спросила я Ральфа, который молча наблюдал за тем, как я довожу до кипения отвар.

   - Глупо вышло, - вздохнул муж. – В руки Люциуса попало письмо, которое никак не должно к нему попасть. Там есть имя и кое-какие данные… Это практически приговор одному человеку. К сожалению, по указанным в письме приметам можно вычислить многое… Шантор хотел украсть письмо, но столкнулся с охраной. Его ранили. Завтра будут искать раненого – для Люциуса это просто подарок.

   - Почему же Люциус и Вазилевс не могут жить мирно?

   - Ходят слухи, что король больше любит младшего сына и хочет передать власть ему. Люциус спит и видит себя королем. Он давно пытается убить брата, но это не так-то просто…

   - Политика, - кивнула я, переливая отвратительно воняющую жижу в чашку.

   - Именно так. А оно так и должно выглядеть?

   - Да, это ж ниххонское зелье. Они все мерзкие на вид, вкус и запах. Вот если бы пахло приятно, я б решила, что что-то напортачила.

   - Тогда ладно. Иди спи, Эва. Дальше я сам.

   Я кивнула и отправилась в спальню, прекрасно зная, что уснуть я не смогу. Но с Ральфом лучше не спорить. Я уже достаточно хорошо его знала – он мог взорваться по любому поводу, наговорить гадостей, а потом долго просить прощения. Я всегда прощала, потому что по большей части он был неплохим мужем – добрым, щедрым, заботливым… пока я делала всё то, что он хотел.

   Некоторое время я действительно лежала в постели, размышляя о произошедшем. Ральф сказал, что содержимое письма опасно. Не заденет ли это и его, как «задело» Шантора? А что, если граф Волорье будет объявлен преступником? Он ведь не невинный барашек. Во всяком случае, те яды, которые я не раз для него варила в Белом Замке, явно использовались по назначению. Что будет со мной, если он попадет в немилость? А с Адой? А с Клебсоном и Хлоей? Интуиция подсказывала мне, что ставки в этой игре очень высоки. Не в силах вынести неизвестности, я вскочила, натянула утреннее платье и побежала к Аде. 
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    27. Воровка
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Ада, конечно, тоже не спала. Она сидела возле спящего мужа, хмурилась, нервно постукивала ножкой по ковру и была совершенно очаровательна в пеньюаре с чужого плеча, который был ей весьма велик.

   - Эва! – радостно улыбнулась она мне, словно усилием сбрасывая с себя тревогу. – Спасибо тебе! Как хорошо, что ты – травница!

   - Ральф рассказал мне, что произошло, - сказала я, садясь на край постели Шантора. – Ты не знаешь, насколько опасно это письмо?

   - Настолько, что мой муж лично рискнул жизнью, чтобы украсть его, - помрачнела девушка. – Мне страшно представить, что будет, когда его содержимое дойдет до короля. Понимаешь, в самом письме вроде бы и нет ничего такого… но Люциус всё вывернет наизнанку, он умеет.

   - Ты знаешь, что внутри, да?

   - Приблизительно. Не переживай, выкрутимся, - Ада вымученно улыбнулась. – Главное сейчас, что Эдвард жив и вне подозрений. Благодаря тебе.

   Ада обычно называла мужа по фамилии, мне всегда казалось это странным, но Ральф сказал, что Шантор – последний из своего рода. Других Шанторов просто не было в Ранолевсе. А Волорье – были. У него была сестра и двоюродные братья. Он с ними не общался.

   Сейчас Ада называла мужа по имени, это прозвучало так нежно и интимно, что я отвернулась. Всё же она любит своего мужа… несмотря на ниххонских послов.

   К вечеру Шантор встал, как ни в чем не бывало. У него ничего не болело, он был бодр и весел. Вместе с Адой они отправились на королевский бал. Мы с Ральфом решили ехать позже.

   Ральф был хмур, взволнованно кусал губы и сердито поглядывал на меня.

   - Что я должна сделать? – наконец, не выдержала я. – Скажи уже прямо!

   - Ты должна украсть письмо.

   - Что? – ахнула я. – Шантора, мужчину, прекрасно владеющего шпагой, чуть не убили, а ты хочешь, чтобы я…

   - Тихо, не верещи. Ты – птица. Тебе это ничего не будет стоить. Обернулась в саду, залетела в окно, взяла письмо и обратно. Во время бала в покоях Люциуса никого не будет.

   - Сейчас поздняя осень, Ральф, - устало напомнила я. – Какие окна? Холодно. Никто не открывает окна в ноябре.

   - Я решу этот вопрос. Ну что, сделаешь?

   Я задумалась. Действительно, это выглядело просто. Залететь, взять письмо, улететь. Раз плюнуть, как сказала бы тетушка Агнесс.

   - Насколько это важно?

   - Очень важно, - нехотя ответил Ральф. – Это спасет множество жизней. В перспективе.

   - Я попробую.

   - Очень хорошо, - он, кажется, нисколько не был удивлен. – Я расскажу тебе, как оно выглядит, чтобы ты ничего не перепутала.

   ===

   Я боялась оборачиваться при Ральфе. Несмотря на то, что клеткой он мне больше не угрожал, в глубине души я так его и не простила. Мне пришлось сделать над собой усилие. Всё это напоминало самые страшные мои кошмары. Я сделалась птицей прямо в бальном зале, в оконной нише за портьерой – так меня точно никто не должен был заметить. Выходить куда-то времени не было. Графиня Волорье – персона узнаваемая. Увидят где-то не в том коридоре – запомнят. А в бальной зале, практически на виду у всех да возле открытого окна – никто и не подумает. Кроме того, в Ранолевсе вовсе не верили в оборотней. Скажи им, что человек может обернуться каким-то животным – и тебя поднимут на смех.

   Окна покоев Люциуса я нашла без труда. Там за приоткрытой створкой горел крошечный фонарик, почти незаметный с улицы. Я не знаю, кто сообщник Ральфа во дворце, но он сделал свое дело чисто. Протолкнулась в узкую щель, обернулась человеком, огляделась. Как я и боялась, на столе наследника было слишком много бумаг. Не так-то просто найти это проклятое письмо. Я волновалась, торопилась и оттого была неуклюжа. Ворошила бумаги, сразу отбрасывая прочь ненужные. Наконец, взгляд зацепился за нужные строчки. Есть!

   Слишком просто, да?

   Я оглядела кабинет. Сразу видно, что здесь был чужак. Будут искать. В голову пришла нелепая в своей дерзости идея, но чем больше я искала в ней недостатков, тем больше находила достоинств. Недавно по столице прокатилась волна дерзких краж. Воры уносили драгоценности у богатых аристократов прямо во время званных вечеров. Их никак не удавалось поймать. Подозревали кого-то знатного, из высшего света. Хм, обокрасть наследника? Это мысль!

   Я схватила шкатулку, стоящую на полке возле камина, открыла ее: там лежали деньги, несколько колец и малая королевская печать. Как неосмотрительно, господин наследник. Печать брать не стала, зачем она мне, а деньги выгребла полностью и распихала в карманы платья. Кольца тоже забрала. Шкатулку бросила на стол – издевательски наглый знак. Именно так и поступали воры.

   Вот теперь можно улетать, тем более, что в коридоре слышны чьи-то шаги.

   В бальный зал удалось вернуться без происшествий. Ральф все еще ждал меня за портьерой.

   - Всё получилось? – шепотом спросил он.

   - У тебя есть враги во дворце? – перебила его я. – Кто-то из слуг или из стражи? От кого не помешает избавиться?

   - Да, есть пара человек. Что ты натворила, Эва?

   Я коротко рассказала, и он больно сжал мою руку.

   - Ты идиотка? Сейчас всех обыщут! Это, твою мать, королевский дворец!

   - Я не идиотка, - закусила губу от боли я. – Конечно, я не оставила ничего при себе. Деньги и кольца за козырьком крыши. А письмо я сожгла.

   Он нервно выдохнул, запустил руку в волосы, растрепывая идеальную прическу, а потом коротко буркнул:

   - Извини.

   Я кивнула и отошла от него. Мне нужно было показаться на глаза людям.

   Стража ворвалась в зал в тот момент, когда я обсуждала с ниххонским послом традиционные узоры на шелке. Музыка остановилась, народ запаниковал. Ральф был прав – обыскивали каждого, не взирая на пол и знатность. Нас продержали до утра, а потом отпустили. Никто ничего не нашел. А позже одно из украденных колец было обнаружено в вещах личного слуги маркиза Дормеза. Понятия не имею, как оно туда попало. Ральф не позволил мне больше рисковать.

   Впрочем, «воры» на этом не успокоились. Кражи стали всё чаще, только у приспешников Люциуса, кроме драгоценностей, пропадали еще важные документы.

   Ральф был мной доволен, он осыпал меня подарками, относился ко мне, словно к хрупкой вазе, а я всё больше понимала, что он меня просто использует. Мне не слишком-то нравилось шариться ночами по чужим шкатулкам и бюро. Я бы и хотела вернуться к прежней беззаботной жизни… но было уже поздно. Как говорил мой муж – ополченец стал Черной королевой. Я всё больше узнавала о Северном – так называли люди принца Вазилевса. Он был еще юн, едва ли старше меня, но очень упорен. И окружали его верные сторонники.

   Я не совсем дура, несмотря на то, что вышла замуж за графа Волорье и вляпалась во все эти политические игры. Я прекрасно понимала, что ни Ральфу, ни Шантору, ни алхимику Клебсону не нужен принц Вазилевс как таковой. Им нужны власть и деньги, а принц лишь ступенька к их целям. Люциус ненавидел северян. Когда он придет к власти, Север взвоет, а Вазилевсу придет конец. Наследник не позволит брату править дальше, а все его приспешники будут раздавлены, как тараканы.

   Поэтому Ральф и его столичные друзья всеми силами старались убедить короля назначить наследником младшего принца, а на Севере собирали войска и нанимались убийцы. Мне же приходилось очаровывать нынешнего короля… и, на всякой случай, попробовать подружиться с наследником.

   Люциус меня откровенно пугал своими сальными взглядами и гадкими шутками, но черты он не переходил. У него было достаточно любовниц помимо строптивой графини Волорье. Ада, тоже побывавшая в его постели, заявила, что никогда больше – но в подобности посвящать отказалась. Что ж, тем лучше для меня.

   В целом, я привыкла к такой жизни, и даже в ночных вылазках в чужие дома я научилась находить удовольствие: после них Ральф бывал особенно нетерпелив и жаден до удовольствия. Его возбуждал риск. К сожалению, я уже стала для него слишком привычным блюдом. Несколько раз я находила у него в карманах записки с тонким цветочным запахом, написанные женским почерком. Первый раз я устроила безобразный скандал, после чего Ральф не разговаривал со мной почти две недели. Напрасно я плакала и умоляла его объясниться. Он сказал только, что это – его личное дело, и не всяким там аптекаршам лезть в это. Я разозлилась и начала кричать о разводе. Ральф напомнил мне о клетке.

   Я бы хотела, чтобы он когда-нибудь испытал мои мучения на себе. И клетку тоже. И это гадкое, неизбывное чувство одиночества, когда тебе никому невозможно рассказать о своей боли, и можно только тихо плакать в подушку.

   Мы помирились, конечно: ведь Ральфу нужно было, чтобы я передала одному из его знакомых записку так, чтобы никто ничего не знал. Но в тот период во мне что-то умерло. Я поняла, что люблю его не так, как раньше. Да, я думала о разводе, но отказалась от этой мысли. Что мне это даст? Я больше не буду признанной красавицей королевского двора, мне придется покинуть Ранолевс. Жизнь больше не будет такой веселой. К тому же я опасалась, что муж скорее убьет меня, нежели отпустит: слишком много лишнего я знала.

   Скорее всего, Ральф мне изменял, но волновало меня это всё меньше. Пусть развлекается. Я знала, что он всегда возвращается ко мне. Он никогда не расстанется со мной по доброй воле: слишком я ему нужна.

   А потом все изменилось.

   Король Раймонд IV умер от сердечного удара. Люциуса, согласно воле покойного отца, объявили новым королем Ранолевса.
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В саду шумно и весело. Гуляют придворные, то тут, то там мелькают кружевные зонтики и перья на шляпках. Я рада тому, что вокруг короля всегда много народу. Так проще переводить в шутку его назойливые ухаживания. 

   Не первый раз и, боюсь, не последний, он напоминает мне о том, что желает видеть меня в своей постели.

   - Эва, вы обдумали мое предложение?

   - Ваше величество, я не могу. Я люблю своего мужа.

   - Не стоит строить из себя недотрогу. Наше терпение не безгранично.

   Люциус упорно говорил о себе во множественном числе. Это раздражало и смешило.

   Несмотря на опасения Ральфа, наша с ним жизнь не изменилась. Пока не изменилась. Никто не начал стягивать войска на север, никто не предъявлял обвинения тамошним дворянам. При дворе по-прежнему мелькали иностранные послы. Я всё так же переводила восторги ниххонцев его новому величеству и его свите.

   Шантор же поспешил увести Аду в свой северный замок. Его маленькая супруга неожиданно оказалась беременной. В таком положении чем дальше от дворцовых интриг, тем лучше. Мне не хватало подруги, но я была за нее рада.

   Несмотря на то, что я уже больше года не принимала противозачаточных отваров, у меня так и не было детей. Видимо, организм был не способен уже зачать. Конечно, я переживала. Ральф же только отмахивался и говорил, что так даже лучше. Дети ему не нужны. Слишком опасная стала жизнь, может, потом… Когда к власти придет Вазилевс. Я молчала – а что я ему скажу? Я теперь вообще не уверена, что хочу ребенка… от него.

   Столица живет своей жизнью. Люди танцуют на балах. Люди ходят по улицам. Люди варят яды в своих подвалах и убивают друг друга по ночам. Люди изменяют своим супругам.

   Сабрина Дормез громко, так, чтобы я слышала, рассказывает подругам, что граф Волорье неутомим в постели. Настоящий жеребец. Мне почти не больно, немного даже смешно. Эта дура действительно думает, что я буду выяснять отношения, устрою скандал? Нет, я просто сообщаю Хлое, которая сейчас при дворе, что муж подцепил где-то постыдную болезнь, и я не допускаю его до своей постели, пока он не вылечится до конца. К вечеру об этом будет знать весь двор. Ральф, конечно, будет орать, но это уже не мои проблемы. Пусть орет, мне плевать. Мне не до его оскорбленного самолюбия.

   У меня много задач, и вовремя уклоняться от чересчур загребущих рук Люциуса – одна из самых простых. Ральф велел мне искать доказательства того, что король Раймонд умер насильственной смертью, и я пользуюсь любой возможностью, чтобы подслушивать, подглядывать, запоминать чужие слова. Я уверена в его правоте, я даже догадываюсь, какой яд могли использовать преступники. Да, придворный лекарь не нашел следов отравления, но это не значит, что их не было. К примеру, экстракт крайне редкого папоротника с Ильенских островов мгновенно останавливает сердце при испуге. Ничего сложного: напоить короля, а ночью напугать его – вот и нет человека. Причем пить вино с добавленным ядом мог хоть весть двор – а умер именно тот, у кого проблемы с ночными кошмарами.

   Короля было жаль, он мне нравился. Умный и спокойный старичок, хоть и излишне нервный в последние дни. Да, жаловался на дурные сны, на то, что быстро устает. Выписал себе лекаря из Ниххона. Согласно моим книгам, которые я в последние дни изучала более, чем тщательно, страхи короля и его усталость могли свидетельствовать о сердечной недостаточности, но выглядел он бодренько. Словом, подозревать при дворе, возможно, и подозревали, но никто ничего предъявить не мог.

   В конце лета мне пришло письмо из Эльзании. Тетушка Агнесс, которая заменила мне мать, умерла. Аптечная лавка осталась в наследство мне. Я проплакала несколько дней, умоляла Ральфа отпустить меня если уж не на похороны, то навестить родных, но он жестко заявил, что ему я всяко нужнее, чем родственникам, которым несколько лет было на меня совершенно плевать. Времена были такие, что Северная коалиция и дня не могла прожить без своей лучшей шпионки. Я никуда не уехала, конечно, потому что спорить с Ральфом бессмысленно: он может сделать всё, что угодно. И в кандалы заковать, и в клетку, и еще что-то придумать. Я уже давно не питала иллюзий по поводу своего брака. Любовь? А была ли она – любовь? Мы беззастенчиво использовали друг друга. Все деньги, которые попадали мне в руки, я отправляла в Эльзанию сначала тете, потом дядюшке Амбруазу, оставив себе лишь небольшую сумму на случай побега.

   Пахло жареным. Жареным пахло так сильно, что я давно не могла нормально спать, просыпаясь по ночам с криками. А еще я страшно устала: пребывание птицей сильно выматывает. На всякий случай приготовила всевозможные противоядия для себя и мужа. Тщательно запирала дверь спальни. А на утро горничная красиво укладывала мне кудри, подводила глаза и губы, затягивала корсет, восхищаясь, что моя талия с каждым днем всё тоньше, и помогала надеть туфли и перчатки. Я отправлялась во дворец, где вместе с кучкой других знатных дам праздно проводила время: гуляла по саду, сплетничала, кокетничала с гвардейцами и прочей шушерой, которой при Люциусе стало слишком много. И, скрываясь за кустами, обращалась птицей и летела к окнам королевского кабинета. Моя тактика не могла не дать плодов.

   - Ваше величество, мы получили новые вести с Севера. Ваш брат собирает войска. На его стороне тамошняя знать.

   - Скажи что-нибудь новое. Вазиль собирает войска последние несколько лет.  

   - Но раньше он никогда не покидал своих угодий, а сейчас он и его люди везде, даже в столице. Может быть, стоит…

   - Грейсон, в чем мы можем его обвинить? Со смерти отца не прошло даже полугода. Мы не имеем права сейчас даже отменять его назначения, как это будет выглядеть?

   - Ваше величество…

   - И без того уже нам чуть ли не в лицо говорят, что мы виновны в смерти отца…

   - Ваше величество, тише, тише! Я надеюсь, бумаги надежно спрятаны?

   - Надежнее некуда.

   Я не верила ушам и глазам. Люциус вот так запросто хранит при себе ТАКИЕ вещи? А он подходил к каминной полке, нажимал на завитки, заглядывал в выскочивший ящичек и, удовлетворенно крякнув, снова его закрывал.

   Разговор продолжался. Король и его советник обсуждали налоги, войска и планы, нужно было бы слушать и запоминать, но в ушах у меня шумело от волнения. Сейчас они покинут кабинет, а я…  

   ===

   Флакон был прохладным и гладким, острые грани приятно давили на подушечки пальцев. Его хотелось держать в руках, ловить солнечные лучи, катать между пальцами, разглядывать. Он был словно драгоценность. Бумаги были не такими интересными, к тому же ветер трепал их, норовя вырвать из рук.

   Куда их прятать? Домой нельзя - слишком опасно. Я понимала, что при малейшем подозрении к нам придут гвардейцы и разнесут дом по камушкам. Значит, нужно прятать во дворце. И если яд - запросто, хоть бы и в щель между черепицами, то куда девать письма? Разве что туда, где этих писем немерено? Спрятать дерево в лесу, спрятать курицу в курятнике!

   Сейчас... ещё немного подышу. Тяжело мне так долго птицей, особенно после клетки. Мой предел - час, не более. А сколько я просидела на окне у Люциуса - Бог весть. Флакон с ядом засунула в щель между трубой дымохода и черепицей, которая чуть сдвигалась. Если не знать, где искать - нипочём не найдёшь. Вряд ли Люциус затеет ремонт крыши - в казне попросту нет на это денег. Но если и затеет - то при чем здесь графиня Волорье?

   Засунула бумаги в лиф платья, перекинулась птицей и, устало взмахивая крыльями, полетела вниз, к окнам библиотеки. К счастью, по летнему времени форточки были приоткрыты. Совсем немного, но воробей протиснуться может. Здесь никого не было, я опустилась на балкон второго яруса, обратилась в человека и выхватила с полки книгу про морские завоевания Марка Дайнесса. Понятия не имею, кто такой этот мужик, думаю, и Люциусу это тоже мало интересно. Сунула письма между страницами книги, поставила обратно на полку и рванула отсюда прочь как можно быстрее.

   Птичьи силы были на исходе, мне, черт возьми, нужно было в таком виде питаться, а мух ловить я не смогла бы себя заставить. С трудом дотянула до парковой беседки, где уже человеком опустилась на скамейку, тяжело дыша и успокаивая бешено колотящееся сердце.
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    29. Самая красивая женщина Ранолевса
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Тише, Авелин. Ты жива. Тебя никто не видел. Все будет хорошо, будет - ведь правда? Заплакать бы... но нельзя: макияж должен быть безупречен. Но руки тряслись и дыхания не хватало - мне было отчаянно страшно и очень жаль себя. Я все сделала правильно, но прекрасно понимала, что ввязалась в опасную игру - для чего? Раньше бы я сказала - ради Ральфа. Но сейчас... нет, ради него я и пальцем не пошевелю. Я его ненавижу. Хотя и все еще люблю. Почему я все ещё не сбежала? Дома... дома сейчас созрели абрикосы. Народ гуляет на ярмарке. Время собирать белоцвет и гориславку, август - самое время. А я вляпалась по горло в интриги, которых не понимаю, хожу буквально по лезвию ножа, я забыла, когда спокойно спала ночью. Не пора ли с этим закончить?

   - Ах, какая красотка тут грустит, - раздался ненавистный мне голос, и я тут же выпрямилась и покусала губы, чтобы они выглядели ярче и пухлее.

   - Ваше величество? Что вы тут делаете... в одиночестве? Где ваша свита?

   - Занята, - сухо ответил Люциус II, которого я даже мысленно не желала называть королём. - Ищут шпиона.

   - Шпиона? - испуганно пискнула я. - Во дворце?

   - Именно, прекрасная моя графиня. Ну, или шпионку. Что вы здесь делаете, Эва?

   - Плачу, как видите, - пожала плечами я.

   - С чего бы это?

   Люциус вел себя слишком дружелюбно, не пытался распускать руки, и это пугало.

   - Ральф, - всхлипнула снова я, пытаясь выдавить из себя такие нужные сейчас слезы. - Он мне изменяет.

   - И с кем же?

   - С Сабриной Дормез, ваше величество.

   - Глупости, - Люциус больно ухватил меня за подбородок и повернул моё лицо к свету. - Вы красивее. В миллион раз. Вы самая красивая женщина Ранолевса.

   Я отпрянула, поправляя подол платья (тонкие перчатки были мокрые от пота).

   - Разве это важно для мужчины? - с истерическими нотками воскликнула я. - Чужая жена всегда интереснее.

   - Да, вы правы, - хищно усмехнулся этот человек и, схватив меня за локти, потянул на себя. - Вы нам очень интересны! Не желаете отомстить своему супругу?

   - Ваше... - я, пыхтя, вырывалась и отворачивалась от его губ, - величество! Не стоит! Я не хочу!

   Удалось вырвать руку, оставив в его ладони перчатку, а дальнейшее случилось само собой. Звук пощечины, гудящая ладонь и охвативший меня ужас. Я ударила короля! Боже, он сейчас меня убьёт - имеет полное право! Губы у меня затряслись, я отпрянула, широко раскрыв глаза.

   - А ты строптивая штучка! - спокойно сказал Люциус. - Твое счастье, что нам некогда учить тебя покорности. Не сегодня. Но знай - настанет день, и ты нам руки целовать будешь.

   - Никогда! - выдохнула я, сжимая пальцы.

   - Вот и проверим.

   Люциус развернулся и шагнул в сторону, освобождая выход из беседки, а я, подхватив юбку, сбиваясь на бег, совершенно забывая о том, что знатной даме нужно передвигаться мелкими шажками, устремилась прочь - к своей карете. Уже внутри, когда мы ехали домой, я поняла, что у меня стучат зубы.

   Ральф встретил меня на пороге дома - в халате и с бокалом бренди в руке.

   - Что-нибудь узнала?

   - Ральф... Люциус... он пытался...

   - Не скули! - рявкнул муж. - Что за вид? Ты трусливая шавка или графиня Волорье? Выпрями спину! Подбородок выше! Теперь рассказывай!

   - Нечего рассказывать, - гордо вскинула голову я, пряча руку без перчатки в складках юбки. - Ничего особенного не произошло.

   - Умница. Что узнала?

   - Люциус отравил отца.

   - Всё-таки яд! Расскажи все, что запомнила. Не здесь, конечно. Поднимайся наверх.

   Я кивнула и скинула неудобные туфельки, которые натерли мне пятки, а потом отстегнула юбки от платья, оставшись лишь в чулках, панталонах и корсете. В конце концов, я у себя дома, имею право избавиться от неудобств. К тому же у меня красивые ноги, и Ральф тут же жадно на них уставился. Мне нравятся его взгляды. Нравится осознавать, что он не может устоять. Вернее, не хочет, да ему и не нужно - я ведь его жена. Принадлежу ему. И в его глазах уже загорелась знакомая мне искра.

   В дверь постучались. Два коротких удара. Пауза. Три удара. Ральф рывком распахнул дверь, бросая мне:

   - Отправляйся в спальню.

   Я пожимаю плечами, поднимаю детали платья и медленно, покачивая бёдрами, удаляюсь. Мужчина в чёрном, которого я увидела лишь вскользь, восхищенно вздыхает и сообщает Ральфу:

   - Какие ножки! Ни разу не видел красивее. Жена?

   - Жена. Вы от Северного?

   - Именно. Привез бумаги.

   На миг меня охватывает острое желание остаться и послушать, что будет говорить посланник, и будь я одета, я непременно так бы и сделала. Но увы, приходится подниматься по лестнице, пытаясь уловить хоть какие-то детали.

   - Свечи...

   - Попытка...

   - Чёртова птица...

   Птица? Не обо мне ли речь? Больше услышать мне ничего не удалось.

   В спальне я сняла кольца, вынула из ушей тяжёлые серьги, распустила сложную причёску. Смыла краску с лица. Самая красивая женщина Ранолевса? Забавно. Ральф тоже так иногда говорит. Но это все не я. Если убрать макияж, если бы мои волосы были настоящими - русыми и гладкими, если бы не блеск драгоценностей и не платья, выгодно подчеркивающие мою фигуру - взглянули бы они на меня? Как там Ральф говорил: алмаз может быть прекрасен, но кто это заметит? Его сначала нужно отшлифовать и вставить в подходящую оправу.

   Что ж, все это у меня есть. Я - самая красивая женщина в Ранолевсе. Я, бывшая аптекарша. Забавно и лестно.

   Со стуком захлопнула шкатулку с драгоценностями. Сняла неудобный корсет, оставшись в одной сорочке, панталонах и чулках. Нетерпеливо оглянулась на дверь. Ну где же он? Села за туалетный столик, принялась расчесывать волосы, разбирая высокую причёску, одну за другой вынимая шпильки. Ральфу нравятся мои белые кудри почти до пояса.

   Дверь открывается. По спине бегут мурашки. Мне стоит немалого труда сохранять невозмутимый вид. Опустив ресницы, вожу щёткой по волосам, украдкой разглядывая мужа в зеркало. Что я испытываю к нему? Любовь? Нет, это чувство я давно изжила. Привязанность? Благодарность? Зависимость? В любом случае, когда он подходит со спины и забирает у меня щётку, я томно вздыхаю, сжимая колени. Он меня возбуждает.

   Ральф знает, как я люблю, когда меня гладят по голове. Кто-то млеет от массажа ног, от поцелуев за ушком, а я готова мурлыкать, когда муж перебирает мои волосы.

   - Ты вела себя очень вызывающе, - сообщает мне Ральф, наматывая мои волосы на руку и заставляя запрокинуть голову. - Гадкая девчонка. Продемонстрировала свои несомненные достоинства чужому дядьке.

   - Гордись, - равнодушно ответила я. - Принадлежу-то я одному тебе. Ему я никогда принадлежать не буду.

   - Хм, кто знает. Жизнь длинная.

   - Ты никому меня не отдашь.

   - Я? Может и не отдам. Но это не значит, что ты не сможешь принадлежать кому-то другому... хочешь, я позову ниххонца третьим в нашу постель?

   Я вздрогнула всем телом и с удивлением посмотрела на Ральфа. Он любил меня шокировать, но сейчас, кажется, был вполне серьёзен.

   - Подумай над этим, Эва, - строго сказал он. - А то ты стала слишком скучная.

   - Я скучная? - хрипло переспросила я, не веря своим ушам.

   - Ты, ты. Боль ты не любишь, другую женщину в нашей постели не примешь, в анальном сексе мне отказываешь... Может, тебе хочется экзотики? Двое мужчин сразу? Или ты с ним, а я буду смотреть, а?

   - Ты с ума сошел? - я видела, что Ральф серьёзен, как никогда. Он действительно скучает со мной. - Что, с Сабриной веселее, чем со мной?

   - Ты знаешь про Сабрину? - с любопытством спрашивает Ральф. - Эта дура проболталась? Хм... ты ведь не сердишься на меня? Она - всего лишь маленькая забавная шлюшка. Как еда в придорожном трактире - только для утоления голода. Хотя нельзя не признать, что у неё отлично разработанный зад.

   - Я не сержусь, - спокойно отвечаю я. Знал бы он, сколько сил требует мое спокойствие! - Просто было любопытно, что в ней такого, чего нет во мне. Теперь понятно. Разработанная задница.

   - Ну да. И умелый язык. Но ты, любимая, конечно, лучше. Хоть и не во всем.

   Он разворачивает меня лицом к себе и убирает волосы от лица, проводя пальцем по моим губам. Я понимаю, чего он хочет, но, черт возьми, именно сегодня мне самой хочется забыться! Хочется хоть на немного выкинуть из головы гладкий флакон. Хочется не думать о последствиях своего поступка. Поэтому я не слушаюсь, хотя понимаю, что это мне еще аукнется. Ральф отомстит - как это было с Сабриной. Я ведь прекрасно поняла все его намеки. Но это будет потом, а сейчас я просто отбираю у него расческу и отворачиваюсь к зеркалу с притворным равнодушием.

   - Всё-таки злишься, - делает неверные выводы он, опуская ладони мне на плечи и сдвигая ткань сорочки.

   Пусть думает, что хочет, я давно поняла, что он все равно слышит только то, что хочет слышать. Я сладко вздыхаю, когда его пальцы проникают в вырез сорочки и ласкают грудь, а потом, повинуясь его рукам, поднимаюсь и опираюсь коленом на пуфик, а руками на туалетный столик, и прогибаюсь в пояснице, призывно выпячивая зад. Панталоны с меня он стаскивает сам, уже шумно дыша, нетерпеливо мнет мои ягодицы, приспускает штаны и одним рывком наполняет меня. Не давая даже вздохнуть, двигается резко, нетерпеливо. Я морщусь от боли, но быстро подстраиваюсь под его темп. Тело с готовностью отзывается на грубую ласку, улавливает момент, когда уже не больно, когда член скользит во мне, выбивая искры удовольствия. Ральф комкает мою сорочку, сжимает соски, отчего у меня изо рта вырываются совершенно неприличные стоны, вбивается сильно и ритмично. По его дыханию и движениям я понимаю, насколько он близок к вершине, и умоляюще поскуливаю, подаваясь задом ему навстречу. Перед глазами все плывёт. Он накрывает ладонью мой лобок. Пары движений его пальцев мне хватает, чтобы захлебнуться вскриком. Его член пульсирует внутри меня, по внутренней поверхности бёдер течёт его семя, когда он отстраняется. Я без сил сползаю на пол: руки онемели от того, как крепко я цеплялась за столик.

   Он же, словно ничего не было, деловито застегивает брюки, садится в кресло, закидывая ногу на ногу, и спрашивает:

   - Так что всё-таки ты видела во дворце?
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    30. Гвардейцы
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Почему-то, я и сама не знаю, почему, я умолчала про флакон и бумаги. Возможно, это была месть. За Сабрину. Мне очень не нравится, когда мне изменяют, да еще и демонстративно. Ральф это знает, но даже не трудится как-то прикрыть. Я ему скажу… потом. Потому что прекрасно понимаю, какое значение имеют вещественные доказательства. Пока же я пересказала лишь разговор, и хотя толку от него было немного, но Ральф задумался, а потом куда-то ушел.

   Я же спокойно легла спать. Одна. В ночной сорочке – потому что до сих пор не могла спать обнаженной, хотя муж настаивал. Но когда ты всю жизнь живешь в маленькой комнатушке с теткой, стыдливость становится твоей натурой. Да и вообще в Эльзании не принято оголяться. Поэтому сегодня я радовалась его отсутствию. Но недолго.

   Заполночь на улице загрохотало, затрещало. Дверь дома содрогнулась от кулаков и сапогов, долбящихся в нее. Я подскочила на постели, в ужасе схватила халат, бросилась вниз – неужели что-то с Ральфом? И тут же была подхвачена чужими грубыми руками.

   Завизжала, принялась вырываться, получила сокрушительный удар по лицу. Перед глазами мелькала алая с черным форма – гвардейцы короля.

   - Я – графиня Волорье, вы не имеете права, - хрипела я, когда меня, словно ветошь, зашвырнули в карету без окон. – Что происходит?

   Но объяснять мне никто ничего не собирался, карета помчалась по ночным улицам. Я пыталась открыть дверь, стучалась, звала на помощь – всё было тщетно. Спустя бесконечность мы остановились. Дверь распахнулась, но увидеть я ничего не успела, мне сразу накинули на голову мешок и поволокли куда-то: сначала в дом, потом по ступенькам вниз. Толкнули на пол. И с лязгом захлопнули дверь.

   Я сдернула с головы мешок, огляделась и завыла от ужаса: камера, тюремная камера.

   - Так, спокойно, Авелин, - прошептала я. – Ты жива и невредима, это главное. Пока ты не умерла, всё можно решить.

   Уже более ровно и глубоко дыша, я оглядела свое убогое вместилище: окон нет, плохо. Сбежать не выйдет. Масляный светильник на стене. Тюфяк в углу. Кувшин с водой. Дырка в полу – для справления надобностей. Не графские покои, ничего не скажешь. Но меня не покалечили, не изнасиловали… пока.

   Села на тюфяк, поджав ноги и вспоминая все известные мне молитвы. Слез не было, паника кончилась. Одно я знала точно – это не происки Ральфа, хотя я подозреваю, что он может опуститься и до такого. Но алая с черным форма явно указывала на организатора этого безобразия. Его величество перешел в наступление, и мне очень-очень повезет, если это связано только с его похотью.

   По крайней мере в камере было тепло. А еще не было крыс и насекомых. Кувшин с водой большой, можно и умыться. Из отхожей ямы почти не пахнет.

   Я не знаю, сколько прошло времени. Дважды окошко в двери отворялось, и чьи-то руки совали туда миску с похлебкой, опять же – свежей и съедобной. Первый раз я замешкалась, начала кричать и спрашивать, где я и что со мной будет, и миска попросту полетела на каменный пол. Голос из-за двери предупредил, что на первый раз мне дадут тряпку и воду, чтобы убрать за собой, но если подобное повториться, мне придётся использовать свою одежду.

   Я ела… спала… почему-то не плакала, не могла. Придумывала себе в голове сценарии один страшнее другого. Они знают, кто я? Узнали про все пропажи важных документов? Ральф, Шантор, Ада, Клебсон, Хлоя – все в тюрьме, как я?

   Потом дверь распахнулась, и в камеру вошел король.

   Выглядел он как всегда пафосно: весь в сине-голубом (синий – королевский цвет в Ранолевсе), рубашка с кружевным жабо, жилет расшит золотой нитью и алмазной крошкой, аж глазам больно, на шее несколько золотых цепей и медальон с львиной головой. На пальцах кольца. Странно, что Люциус не надел еще парадную корону, был всего лишь в простом золотом венце. Яркая одежда ему шла. Он и сам по себе не урод: обычные карие глаза, просто лицо с длинным носом и короткой бородкой, нормальная человеческая фигура: не кривая, не косая, брюшко едва очерчено. Словом, погляди со стороны – и ты никогда не поймешь, что перед тобой не лев, а шакал. И даже по разговору не поймешь – все же его действительно учили быть королем.

   - Графиня Волорье, - с довольным лицом процедил Люциус, оглядывая меня.

   Да, в порванном халате поверх сорочки, босая, растрепанная, я, несомненно, выглядела как побирушка. Но другого наряда у меня не было.

   Я молчала. Что мне сказать? Умолять о милости? Много чести этому козлу. Лучше гордо молчать.

   - Ваш муж арестован, - сообщил мне Люциус, так и не дождавшись моей реакции. – Он обвиняется в государственной измене. Не желаете ничего сказать в его защиту?

   Я медленно покачала головой, с трудом открыла рот и просипела:

   - Я ничего не знаю о делах Ральфа. Я всего лишь женщина. Он не посвящал меня ни во что.

   - А наши источники утверждают иначе! Кому же нам верить? Очаровательной женщине, которая молит нас о милости или гнусным клеветникам?

   Я моргнула: он сейчас обо мне? Я – и молю его о милости? Что-то не похоже.

   - Я предлагаю вам сделку, графиня. Будьте моей любовницей, расскажите всё, что знаете о муже. О его друзьях. О бумагах. О связях. И вас никто больше не обидит. Будете истинной королевой нашего двора.

   - Я ничего не знаю, - тупо повторила я.

   Наверное, если бы он просто приказал лечь к нему в постель ради свободы, я бы легла. Жизнь у меня одна, жить очень хочется, особенно потому, что я-то знаю: стоит только мне оказаться рядом с открытым окном – и меня тут уже не будет. Но стать предательницей… Ни за что!

   - Что ж, времени у нас полно. Подумайте еще.

   И он ушел.

   Я сидела на тюфяке, дрожа и цепляясь за отвороты халата. Боже, что теперь со мной будет? Мне-то это за что? Я даже не отсюда! Мне по большому счету плевать на Ранолевс и его королей. И семья моя не здесь! Почему не рассказать всё, что я знаю, а знаю я очень немало? Освободиться, улететь, жить далеко отсюда, начать всё с начала. Мне всего двадцать пять лет. Вся жизнь впереди!

   Спокойно, Эва. Нет, ты Авелин. Может быть, ты не из знатного рода, но и не предательница. Сколько лет ты жена графа Волорье? Ты жила в его доме, ни в чем не знала отказа, он тебя кормил, поил, одевал, осыпал драгоценностями. К его телу ты прижималась по ночам. Он сидел у твоей постели, когда ты болела, гладил по волосам, когда ты мучилась похмельем, массировал ноги после танцев. Он, конечно, сволочь, но тебя любил. Уж как умел. Использовал – но и любил. И предать его после всего, что было – немыслимо. Ты ведь сама не сможешь себя простить за это. И ладно граф – но есть еще Ада, недавно родившая дочь. Есть Хлоя. Есть множество других людей, чьими жизнями ты просто не имеешь права рисковать.

   К тому же… Пока ничего страшного не произошло. Всего лишь камера. Это не пыточная, не дыба, не раскаленный металл к ступням. Меня даже не били.

   Я прекрасно осознавала, что пыток я не выдержу. Как только ко мне приблизится палач – я расскажу все: и что знаю, и что не знаю. Но пока я тут – буду молчать.

   День проходил за днем. Я догадалась, что кормят меня два раза в день и масло в светильник подливают ежедневно, и ложкой царапала палочки на стенах: две кормежки – одна палочка.  Палочек было уже много, я пересчитывала их постоянно, но сразу же забывала получившуюся цифру. Одиночество сначала сводило меня с ума, а потом я даже его полюбила. В конце концов, теперь никто не требует, чтобы я летала по чужим домам. Никто не ждет от меня подвигов. Ничего больше не существует вокруг, кроме стен и царапин на них.

   Ко мне относились лучше, чем могли бы. Еда была свежей, воды много – я могла и умыться из кувшина, и с трудом, но ополоснуть тело. Сорочка, правда, ушла на тряпки – потому что я женщина, а критические дни никуда не делись. Я их кое-как стирала, раскладывала на полу, чтобы они сохли. В эти дни было даже весело – хоть какое-то разнообразие. Чтобы не ослабело тело, я первые недели делала ниххонские упражнения: приседала, размахивала руками и ногами, но потом перестала. Просто лежала на тюфяке, то и дело проваливаясь в сны.

   По моим подсчетам прошла зима. А может, и не одна – я уже ни в чем не была уверена.

   Когда в один из дней в камеру заглянул гвардеец и кинул мне бархатный плащ – я даже не поняла, чего он от меня хочет.

   - Наденьте плащ, ваша милость, - странным, рычащим голосом сказал он. Я так давно не слышала ничей голос, кроме своего, что даже растерялась. – Сегодня знаменательный день.

   Я надела плащ, накинула капюшон. Он странно посмотрел на мои босые ноги, но ничего не сказал.

   Шла по коридорам, морщась от того, что ступни колют песчинки и обжигает холод. Шла, даже не понимая, что всё теперь меняется. Когда меня вывели из здания, я зажмурилась и начала задыхаться. Какой яркий свет! Какой невыносимо холодный воздух! Сколько запахов и звуков кругом!

   Понимая, что я сейчас упаду, гвардеец подхватил меня на руки и куда-то понес. Я не открывала глаз – слишком страшно. Неужели – эшафот?

   - Ну, ну, графиня, - раздался насмешливый голос над моей головой. – Полно трястись. Разве вам неинтересно, что происходит вокруг?

   Под моими ногами были деревянные доски. Теплые. Нагревшиеся под солнцем. Сильные руки надавили на плечи, заставляя опуститься на пол. Я открыла глаза, с ужасом понимая, что сижу у ног своего врага. Огляделась и замерла: площадь. Эшафот, как я и ждала. Палач в черном балахоне. Клетка с сидящим в ней человеком.

   Не узнать его я не могла.
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    31. Королевские милости
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- Дозволено ли мне… Ваше величество… - пересохшее горло с трудом выталкивало слова. – Попрощаться с мужем?

   Люциус посмотрел на меня внимательно. Я любила и ненавидела Ральфа одновременно, но никогда, никогда не желала ему смерти, тем более, такой. Сейчас я готова была умолять. Целовать королю ноги. Согласиться на всё, даже на все его притязания, только бы он позволил мне дотронуться до мужа… В последний раз.

   - Хорошо, - наконец, кивнул король. – Мы будем милостивы. Мы позволим вам попрощаться.

   Он кивнул одному из стражников: тот подошел ближе. Люциус что-то ему прошептал. Меня подняли под локти, поставили на ноги. По телу, затекшему от неудобной позы, побежала колючая дрожь. Я, стараясь не шататься последовала за стражником к клетке – и плевать, что все это видели. Поднялась на помост. Опустилась на колени – теперь по доброй воле.

   Лицо Ральфа было покрыто засохшей кровью. Один глаз заплыл синяком. Волосы всклокочены. На плечах – следы от кнута. Но даже в таком виде он казался мне аристократом и смотрел гордо.

   - Что мне делать? – спросила я мужа по-ниххонски, уверенная, что мой страж не понимает этого языка.

   - Улетай. Спасайся. Мы проиграли.

   - Мы не победили, но и не проиграли, - ответила я твердо. – Шантор жив, Северный собирает войска. Проиграл только ты, но с потерей Башни партия не заканчивается.

   Я врала - откуда мне знать, что происходит в мире? - но врала уверенно. Мне не хотелось, чтобы он умер в поражении. Пусть хотя бы гордость его поддерживает. 

   - Всё равно улетай, - ответил муж, морщась и шепелявя. В его рту не хватало нескольких зубов. – Это не твоя война. Мне жаль, что я тебя в это втянул. Прости. Прости за всё.

   - Я люблю тебя, - сказала я, потому что так мне показалось правильным: во всяком случае сейчас я действительно любила его, восхищаясь мужеством этого человека.

   - Я никогда не любил тебя, - ответил он, кривя губы. – Только использовал. Забудь про меня и живи дальше.

   Стражник лениво пнул меня ногой в бок, давая понять, что время вышло. Я поднялась, цепляясь за прутья клетки. Ральф протянул руку, мимолетно касаясь моих ледяных пальцев, а после закрыл единственный глаз. Подталкиваемая стражником, я взошла на помост, где сидел Люциус, оседая без сил у его ног. Вопли толпы вдруг ударили меня по ушам. Мне не хотелось ни видеть, ни слышать, только обнять себя руками и хрипеть от боли, но мне не было позволено даже этого. Король больно ухватил меня за волосы, заставляя поднять голову и повернуть ее к эшафоту.

   - Смотри, сучка, и не смей закрывать глаза, - прошипел он. – Смотри, так будет с каждым, кто усомнится в нашей власти. Эта же участь ждет и тебя, если ты не скажешь, где бумаги.

   Надо же... он до сих пор их не нашёл. Кто бы мог подумать!

   Я хотела зажмуриться, но глаза почему-то отказывались закрываться. Ральфа выволокли из клетки двое гвардейцев. Сам он уже идти не мог, даже стоять не мог, падая на колени возле плахи.

   - Последнее слово! – провозгласил палач, и толпа вдруг замолчала. Стало настолько тихо, что слышен был шелест листьев на деревьях.

   Ральф поднял голову, расправил плечи и вдруг улыбнулся.

   - Мы не победили, - громко и четко сказал он. – Но и не проиграли. До тех пор, пока жив хоть один из нас – Люциус, ты не сможешь спокойно спать.

   - Надо было вырвать ему язык, - процедил король, цепляясь за мои волосы так, что у меня слезы выступили из глаз. – Ненавижу!

   Он махнул рукой, и палач – крупный мужчина в черном – заломив Ральфу руки, уложил его лицо на плаху. Взмахнул огромный топор. Толпа взвыла, заглушая звук удара. Что-то круглое покатилось по помосту, словно детский мяч, разбрызгивая алые капли. Сознание милосердно покинуло меня.

   ===

   В моей голове пульсировало "ты следующая". Я не хотела умирать. Ещё больше я не хотела умирать на потеху толпе. Как-то вдруг вспомнились однажды брошенные слова "Хоть бы ты почувствовал на своей шкуре, что такое клетка", оказавшиеся пророческими. Да, Ральф не был мне хорошим мужем. Он втянул меня в свои аферы. Он без колебаний пожертвовал нашим (видимо, только моим) ребёнком ради своих целей. Он манипулировал мной. Сколько раз я желала ему смерти?

   Сейчас я была готова на всё. Если мне пообещают, что не будет эшафота, будет яд или кинжал - я всё расскажу! И бумаги отдам, и флакон, умоляю, только не эшафот! Только не палач!

   Я выла, вырывалась, царапалась, когда двое гвардейцев волокли меня куда-то. Один сжалился надо мной и шепнул:

   - Король велел привести вас в порядок. Вы идете в баню, не в тюрьму.

   - Не в пыточную? - жалобно пискнула я. - Не к палачу?

   - Нет, графиня. Не сегодня. И не терзайте себя: ни разу в истории Ранолевса женщин не казнили на площади. И не пытали.

   - Зачем ты ей это говоришь? - рыкнул второй. - Было так весело!

   - Она всего лишь женщина, на глазах которой только что казнили мужа. Любой бы сломался.

   Гвардеец остановился, а потом подхватил меня на руки, как сломанную куклу.

   - Тише, графиня, тише. Не обещаю, что все будет хорошо. Но сейчас только баня.

   - Идиот, такое развлечение испортил. Та, вторая, была забавнее. Согласилась на всё, лишь бы её не мучили...

   Первый промолчал, а я все думала, кто был до меня в их руках? Ада? Хлоя? Сабрина? Кто?

   Меня поставили на ноги в какой-то маленькой комнате, где всего и было - лохань с водой и пара кувшинов. Две женщины, лица которых я даже не пыталась разглядеть, довольно вежливо велели мне полезать в лохань. Я не сопротивлялась. Тело словно было скованно льдом, от горячей воды стало даже больно.

   - Что делать с волосами? - вполголоса спросила одна. - Их не разобрать. Тут колтун. Ну, или работы на несколько часов.

   - Резать? - неуверенно предложила вторая.

   - Указаний не было.

   - Спрячем под платок, - решила первая.

   Вот и славно. Хотя я бы отрезала без всякой жалости. Надо отдать женщинам должное: они были осторожны. Бережно обмывали мое измученное тело. Охали, видя синяки и ссадины. Обстригли ногти на руках и ногах и втерли масло в потрескавшиеся пальцы. Мне было почти хорошо. Я хотя бы больше не пахла. И белье надели простое, но чистое. И халат - бархатный, и туфельки из мягкой кожи.

   Те же гвардейцы вели меня снова, но теперь я хотя бы шла и не стонала. Мне даже удалось гордо задрать подбородок и держать ровно спину.

   - А она красивая, - заметил тот, кто ругался на своего приятеля. - Может, нам её отдадут... потом.

   - Молчи уж. Не для таких, как мы, эта птичка.

   Я невольно скосила на него глаза, вздрогнув. Нет, он был мне незнаком.

   Меня привели в спальню: большая кровать с балдахином не оставила мне ни малейшего шанса обмануться. А человек, сидевший за столом у окна, вызывал ужас.

   - Итак, наша дражайшая... или, вернее, дрожащая графиня Волорье... Эва! Вы ведь позволите вас так называть?

   Я молчала. Что я могла сказать сейчас? Слабая, измученная, на грани истерики, я даже не могла заставить себя открыть рот и огрызнуться.

   - Нам нравится ваша покорность, - Люциус подошёл ко мне вплотную и больно ухватил пальцами за щеки. - Мы ведь говорили, что ты будешь нашей?

   Это его "мы" бесило неимоверно, но я все равно молчала. Он скинул с моих плеч халат. Я вздрогнула и попыталась сделать шаг назад, но уперлась спиной в стену.

   - Нет, - выкрикнула я, закрываясь руками.

   - Ты смеешь говорить "нет" королю?

   - Ты не король, - прорвало меня. - Ты ничтожество, которое даже не может добиться женщины кроме как насилием! Ты жалкий уродец! Слабак!

   - Ах ты сучка, посмела тявкать! - Люциус размахнулся и ударил меня ладонью по щеке так сильно, что голова у меня мотнулась. Я стукнулась затылком об стену, но не замолчала.

   - Какой же ты мужчина после этого? Девушки тебе не дают, и ты решил брать их силой? Или насилие - лишь оправдание того, что удовольствие женщине "вы" доставить просто не в состоянии?

   - Будет тебе… удовольствие!

   Второй удар разбил мне в кровь губы. Я ухмыльнулась, облизывая их, а потом плюнула ему в лицо кровавой слюной. Терять мне было уже нечего. Если достаточно вывести его из себя, он меня убьет, и всё закончится.

   На этот раз Люциус не стал меня бить. Он схватил меня за плечи, явно ожидая, что я буду вырываться, и не подозревая даже, что все мои силы уходили на то, чтобы стоять на ногах. Если бы не стена - я б давно упала. Потащил к кровати, толкнул на покрывала. Я завизжала, срывая голос, попыталась уползти. Тогда он скрутил меня, связывая руки за спиной поясом халата, и уткнул лицом в подушку, заглушая крики.

   - Ори, ори, - прошипел он. - Люблю, когда женщины подо мной орут.

   Панталоны и сорочка были порваны в клочья, а потом тело пронзила боль. Казалось, что он порвёт меня пополам. Навалившись на меня всем телом, он вдавил мою голову в подушку. Связанные за спиной руки мгновенно онемели. К счастью, это длилось не так уж и долго. Довольно быстро Люциус скатился и столкнул меня ногой с кровати.

   - Вот так, ваша милость, - прошипел он. – Это удовольствие ждет вас каждый день... пока я не наиграюсь.

   Он развязал мне руки, за что я даже ощутила смутную благодарность, пнул меня под ребра (не сильно, скорее, чтобы показать свою власть) и вышел из комнаты, громко хлопнув дверью.

   Я с трудом поднялась, не веря своему счастью. На подгибающихся ногах проковыляла к большому окну, с трудом распахнула его.

   Миг - и нет больше графини Волорье. Есть только маленькая птичка, каких целые стаи в большом городе.

   Сначала домой, в мой столичный особняк. Да, он опечатан, но не для птицы. Там есть тайник с деньгами и драгоценностями. Потом - в Эльзанию, где вряд ли будут меня искать.

   Конец 2 части
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ЧАСТЬ 3. ДЕМОНЫ ГРАФИНИ ВОЛОРЬЕ

   Эльзания, настоящее время

   Ранняя осень - лучшее время для путешествий. Нет уже жары, но все ещё тепло днем. Высокие ещё вчера травы пожухли, зелень леса сменилась золотом и багрянцем, небо высокое и звонкое. Несмотря на довольно неприятный повод, дорога в Ранолевс мне доставляла истинное удовольствие.

   На Хиро я все же была немного обижена. Разумом понимала, что он передо мной чист, а в душе саднило, словно заноза засела. Но это не мешало мне быть счастливой, вот ни капельки. Это небо, лес, непередаваемый запах хвои и шуршащей листвы пьянили как вино. Я никогда так - верхом, никуда не спеша, вдвоём с любимым - не путешествовала. Это было для меня что-то совершенно новое. И хотя к вечеру первого дня у меня ныли все кости, я блаженно жмурилась возле костра.

   - Не холодно? - заботливо спрашивает Хиро. - Иди ко мне, я согрею.

   - Сам иди, - вяло откликаюсь я. - Мне даже шевелиться больно.

   - Сейчас я заварю тебе целебного ниххонского чая.

   - Не надо! - тут же протестую я. - Знаю я ваши чаи! Потом или бегать буду с него, как в попу раненая, или усну на сутки.

   Он улыбается, сверкая зубами в темноте, а потом встает:

   - Хорошо, как хочешь. Завтра сама попросишь. Я отойду.

   - Куда ты? - немедленно пугаюсь я.

   - Отлить.

   Я краснею, понимая, что перегибаю палку, но все равно прошу:

   - Недолго, ладно? Я никогда в лесу ночью одна не оставалась.

   - Птичка моя, но ведь лес для тебя почти как дом. Если страшно - перекидывайся.

   Я кивнула, завороженно уставившись в костер. Огонь нравился мне не меньше, чем небо или золотая листва. Жизнь вообще прекрасна и удивительна, как можно позволять себе быть несчастным, когда вокруг - мир?

   Хиро вернулся, опустился рядом со мной на бревнышко и протянул мне ладони, наполненные чем-то чёрным.

   - Ежевика, - с улыбкой сказал он. - Поешь.

   - Ты что, в темноте собирал?

   - Ну да. Я увидел и решил, что тебе понравится. Не волнуйся, руки сполоснул… ну после этого.

   Я фыркнула (как будто я не знаю, какой он чистоплотный!), склонилась к его рукам, собирая губами нежные ягоды и облизывая его пальцы. Он не препятствовал, ничего не говорил, только смотрел на меня... я чувствовала его пристальный взгляд на своец макушке.

   Мы не прикасались друг к другу как любовники уже две недели. Сначала дулись, потом собирались в путь, потом просто... боялись. Вместо теплоты и полной гармонии в наши отношения впервые пришли недопонимание и взаимные подозрения. Это было больно, и мне нужно было решить, чего я на самом деле хочу.

   Сейчас, здесь, у костра, мне отчаянно хотелось быть нежной. Эта ежевика вдруг вернула мне прежнего Хиро: ласкового, заботливого, внимательного. Поэтому я слизывала остатки ягод с его ладоней, прекрасно понимая, что они уже дрожат от прикосновения моих губ. Когда я по очереди облизала его пальцы, втягивая каждый в рот и слегка покусывая, Акихиро не выдержал, коротко выдохнул сквозь зубы и, поймав мой подбородок, жадно поцеловал в губы. Через мгновение мы уже исступленно целовались, сдирая друг с друга одежду. Соскучились.

   Хиро опрокинул меня на одеяло, пленил запястья, заставив запрокинуть руки над головой, горячо, почти агрессивно целовал и кусал мою грудь и плечи. Стоны и всхлипы в ночном лесу разносились далеко. Он прикусывал край рёбер, проводил языком по животу, спускался к выступающим тазовым косточкам. Я ерзала под его губами, колени разъезжались, спина прогибалась сама собой. Когда он наконец опустился на меня, толкаясь внутрь нетерпеливо и резко, сгибая и прижимая к себе мою ногу, чтобы проникнуть как можно глубже, я уже жалко постанывала и просила только об одном:

   - Люби меня, Хиро! Быстрее, вот так, ещё... да-а-а...

   Он любил. Не по регламенту. Не по каким-то своим правилам. Просто покрывал поцелуями плечи, а потом переворачивал на живот и снова двигался торопливо, глубоко.

   - Лина, ты принимаешь противозачаточные? - ворвался в мой одуревший от удовольствия мозг его голос. - Я могу?..

   - Да, - простонала я. - Ты все можешь...

   Противозачаточные? Аха! А кто сказал, что я вообще могу иметь детей?

   Он застонал, изливаясь и прижимаясь ко мне всем телом, а внутри меня стало пусто и холодно. Я вспомнила своего мужа и ту ночь, когда я, в поту и крови, лежала на холодном каменном полу, мечтая умереть. Чем ближе был Ранолевс, тем больше воспоминаний на меня обрушивалось.

   Мы лежали, сцепив пальцы, не в силах оторваться друг от друга. Нахлынувшие страхи заставляли меня дрожать и жаться к мужчине. Он защитит меня. Хиро можно верить.

   - Надо одеться, - напомнил он. - Ночи уже холодные.

   - Угу, - сказала я, прижимаясь к нему плотнее. - Надо.

   Он хмыкнул, поцеловал мои волосы и завернулся вместе со мной в одеяло, как в кокон. Так мы и уснули вдвоём, сжимая друг друга в объятиях.

   Наутро я не могла даже пошевелиться. Болело всё, даже те мышцы, о которых я понятия не имела. Ниххонец, сжалившись, разминал моё тело своими сильными руками, а я так громко стонала и подвывала, что он признался:

   - Возбуждаешь меня, ласточка. Ты подо мной так не кричишь, как сейчас.

   - Кричу, - буркнула я, пряча пылающие щеки в одеяле. - Сам же знаешь, как мне с тобой хорошо.

   - Отварчику? - невинно предложил он.

   - Скажи честно, что со мной будет от твоего отварчика?

   - Боль мышечная уйдёт, бодрость в теле, ясность мыслей.

   - В чем подвох?

   - Ну... Злой будешь, как черт. Но мне не привыкать.

   - Ах ты гад! - вскинулась я, а потом засмеялась. - Заваривай. Я все равно злая как черт. К тому же ещё и болит всё. Если станет легче - тем лучше.

   Хиро кивнул и кинул в меня одежду - нечего тут голой сидеть посреди леса. Я, постанывая, принялась медленно одеваться. К тому времени, как мне удалось натянуть штаны, отвар был уже готов. Как и все ниххонские отвары, он вонял так, что в глазах слезилось, да и на вкус был премерзким. Спасало то, что он был горячим, холодный, наверное, вообще пить было бы невозможно. Однако практически сразу же, как я его, захлебываясь и зажимая нос, выпила, полегчало. Закружилась голова, задвоилось в глазах, а потом слабость схлынула, оставляя только ясное до звона сознание.

   - Ненавижу тебя, - сообщила я Хиро, поднимаясь. Боль не то, чтобы ушла, она просто стала неважной.

   - Чего расселся, нам надо спешить, - одернула я не пойми чему улыбающегося ниххонца - ух, как меня взбесила его ухмылка!

   Быстро побросала в мешок вещи, подвязала волосы шнурком, натянула сапоги. Хиро прищурившись, кивнул на котелок с завтраком.

   - Ты голоден? - неприятно удивилась я.

   - Тебе нужно поесть, Ли. День длинный. К обеду будем на заставе, там не до еды будет.

   - Ладно, - неуверенно согласилась я. - Поем.

   Заботливый какой, аж бесит. А кашу он сварил вкусную, с ягодами. Я слопала целую тарелку.

   - Знаешь, что забавно? - спросил меня Хиро, когда мы уже довольно неторопливо ехали по лесной тропинке. - Я ненавижу ниххонскую традицию, когда учитель использует ученика... в интимном плане. А теперь именно это сам и делаю.

   - Если тебе что-то не нравится, то я сама буду тебя использовать, - усмехнулась я.

   - Сам, - поправил меня ниххонец. - не забывай, что ты теперь мальчик.

   Я кивнула. Перевязанная грудь, мальчишечий костюм, собранные в куцый хвостик волосы и надвинутая на глаза шляпа должны была скрыть мой пол. Графиню Волорье все еще искали. А ниххонец Акихиро Кио был лицом официальным, со всеми документами. Поэтому маскировки ради мы решили, что я назовусь его учеником. Для ниххонцев это было в порядке вещей.

   Мальчик, к слову, из меня получился совершенно обычный, как сказал Хиро - не слишком и хорошенький. Я даже обиделась, хоть и сама стремилась быть обычной, даже брови не щипала и специально на солнце сидела, чтобы загореть пятнами. Итак, Хиро считает, что я похожа на обычного мальчика. А я хочу быть для него самой красивой. Все это я ему высказывала, когда мы ехали, он же смеялся и уверял, что я для него самая красивая, несмотря на маскарад.

   - А теперь тихо, - скомандовал он, когда лес расступился. - Я говорю, ты молчишь. Не перепутайте, ваша милость.

   Я обиженно поджала губы: зачем он во мне сомневается? Я же не совсем дура! Надулась, надвигая шляпу на глаза, придержала лошадь, чтобы ехать чуть позади "учителя".

   Мы приближались к заставе. Здесь стоял деревянный домик и небольшой навес с другой стороны дороги, а широкий тракт был перегорожен бревном. Возле бревна суетились два гвардейца. Сердце у меня тут же заколотилось: от одной только алой с чёрным формы меня начало трясти. Почему, почему я не перелетела границу птицей?

   Пограничники совсем в другой форме: серой с красными лампасами. Гвардейцы явно проезжают через границу. Надеюсь, не по мою душу.

   - Кто здесь главный? - надменно спросил Хиро. - Что за столпотворение?

   Он держался гордо, смотрел свысока, это отлично у него получалось. Пограничник осмотрел и его кимоно, и катану за спиной, и красивого статного коня, и меня - навьюченную какими-то мешками в простой холщевой куртке - и поклонился.

   - Простите, господин, сейчас пропустим. Ваша подорожная?

   Хиро кивнул мне, и я извлекла из боковой сумки мятую бумагу с печатью.

   - Акихиро Кио, вольный воин, - зачитал солдат. - И его ученик.

   Вольный воин - звание в Ранолевсе весьма почётное. На него нужно выдержать экзамен. К тому же за "вольницу" нужно заплатить немалую сумму. Согласно этому документу выходит, что Хиро не просто отличный наемник, он ещё и достаточно богат, чтобы самому выбирать, кому служить.

   - Двенадцать золотых за воина, восемь за ученика. И мальчика на досмотр.
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- Не морочьте мне голову, я проезжаю бесплатно, - спокойно ответил Хиро. - Я воин. У нас всегда особые условия были. На то древний закон есть. И досматривать меня права не имеете. Я даю слово чести, что не везу никаких запрещённых вещей, если вы сомневаетесь - готов сразиться.

   - Вы, может, и не везете, - буркнул покрасневший солдат. - А ваш парнишка...

   - Мой ученик - это моё продолжение. Считайте, что это моя плоть и кровь.

   - А правда, что ниххонцы своих учеников в постели пользуют? - насмешливо протянул один из гвардейцев.

   - Правда, - невозмутимо ответил Акихиро. - Завидно?

   - Мерзко, - сплюнул гвардеец.

   - Мерзко лезть под чужоё одеяло.

   - Эй парень, ты с этим... извращенцем... по доброй воле? - вполголоса спросил второй, более старший гвардеец.

   Я невольно вскинула голову. Голос показался мне знакомым. Лицо тоже. Командора стражи Белого замка я узнала мгновенно. Время словно замерло. Мы смотрели друг другу в глаза, а потом я надвинула поглубже шляпу и хриплым голосом пробурчала:

   - Я с учителем по доброй воле.

   Выдаст? Промолчит? Что он меня узнал - сомнений не было. Почему он в форме гвардейца? Предатель? Перебежчик? Ральфа любили все, перед ним его солдаты преклонялись. А что было после его казни, я понятия не имела, потому что сама была в тюрьме.

   Вопросов от гвардейцев больше не было, зато пограничник вдруг встрепенулся:

   - Вы, господин воин, проезжайте, а мальца я обязан досмотреть, такой порядок. Проходите в домик, молодой человек!

   - Какого дьявола... - начал было Хиро, но его перебил "мой" гвардеец.

   - Да вы охренели совсем! - взревел он. - Мы - гвардия короля! Элита армии! Почему мы должны ждать, когда вы залезете в штаны какому-то мальчишке? Или вам интересно посмотреть, на что там интересное купился ниххонец?

   - Да вы! Да я! - побагровел солдат. - А ну, покажите ваши бумаги, элита армии! На границе все равны! И вообще, я вас где-то видел, уж не в розыскных ли листах? Пройдемте, уважаемый!

   Хиро тонко улыбнулся, отсчитал восемь золотых, кивнул мне и спокойно объехал бревно. Я, дрожа и нервно сжимая поводья, последовала за ним. Из домика слышалась отборная ругань, и второй пограничник, с явным удовольствием прислушиваясь, совершенно про нас забыл.

   Мне стоило невероятного труда сохранять спокойствие. Внутри бурлило волнение. А ведь я даже не помнила имя командора стражи. Я никогда с ним не разговаривала - Ральф бы разозлился. А сейчас этот человек намеренно отвлек пограничников, спасая меня от разоблачения.

   - Хиро, я его знаю!

   - Сенсей.

   - Что?

   - Ли, называй меня сенсей и не забывай свое место. Ты слуга, я господин. Мы в Ранолевсе.

   - Да... сенсей. Тот гвардеец мне знаком. Это командор стражи Белого замка.

   - Вот как? - Хиро прищурил и без того узкие глаза. - Я понял. Поехали быстрее, я голоден. Здесь неподалёку трактир.

   С каждым мгновением я все больше бесилась. Тащила следом за Хиро сумки и бесилась. Он сел за стол в трактире, а мне велел позаботиться о лошадях. И вроде понимала, что ни в коем случае нельзя, чтобы меня узнали, что мальчишка-ученик так и должен себя вести, но как же я была зла!

   Отвела лошадей на конюшню, заказала комнату, велела наполнить ванну - а Хиро тем временем уже обедал в трактире, развалившись на лавке. А вокруг него сновала молоденькая подавальщица с декольте до пупа. От вида её выставленных напоказ сисек я ещё больше взбеленилась.

   - Ли, садись, - продвинулся ниххонец на лавке. - Рагу ещё осталось, бери хлеб, ешь.

   - С-с-спасибо, с-с-сенсей, - как вертишейка прошипела я.

   - Пусть ваш мальчик кушает, а я помогу вам помыться, - нежно предлагала подавальщица.

   - Благодарю, я сам справлюсь, - невозмутимо отвечал Хиро. - А если потребуется помощь - у меня есть ученик.

   Девка, вздернув подбородок, отошла, а Хиро с совершенно серьёзным лицом шепнул мне:

   - Никогда не думал, что я пойду по стопам своего наставника. Но все мои мысли сейчас только о сладкой попке моего ученика.

   Я покраснела как грудка снегиря. Ложка дрогнула в моей руке. В первый раз слышу пошлости от своего ниххонца, и это, черт возьми, возбуждающе!

   - Попка твоего ученика отбита об седло, - шёпотом напомнила я.

   - Я сделаю ей массаж и смажу все синяки, - даже глазом не моргнул Акихиро. - А потом наставлю новых синяков.

   - А веревка у тебя с собой? - невинно полюбопытствовала я, надеясь хоть так вывести его из равновесия.

   Получилось. Он чуть порозовел, скосил на меня глаза и осмотрел с жадностью, но потом покачал головой.

   - Не время. Не место. Но я запомню твои слова.

   Настала моя очередь краснеть.

   В нашей комнате Хиро заставил меня вымыться первой и уложил в постель. Меня разморило сразу, даже на его поглаживания и нежные поцелуи сил не было отреагировать. Он потом говорил мне что-то, но я уже спала, ощущая в его руках себя в полной безопасности.

   Странное дело, мне никогда не было в Ранолевсе так спокойно, как с Акихиро. Эта страна для меня всегда была чужой. Странные люди, странный говор - вроде бы почти эльзанский, но какой-то другой, дожди эти, которые я ненавидела, тяжёлые плащи и сапоги - всё мне раньше не нравилось, а сейчас я была спокойна. Несмотря на то, что весь день лил дождь, мне не хотелось ныть. Ехать, впрочем, тоже никуда не хотелось в такую мерзость, но мы все же опасались, что гвардеец, узнавший меня, выдаст нас. Поэтому на постоялом дворе решили не задерживаться. Плащ у нас был один на двоих, зато большой, и Хиро заявил, что вдвоём теплее. Он усадил меня перед собой на коня и крепко прижал к себе, благо, что плащ был действительно огромный и скрывал всё, что можно было скрывать. Моя лошадь спокойно шла сзади.

   Я откинулась на его грудь, едва не мурлыча. Под плащом было тепло и сухо, его рука была такой надёжной. Мне ужасно хотелось хулиганить, поэтому я взяла его ладонь и переместила её себе на грудь. Хиро хмыкнул и погладил её, однако через повязку я мало что почувствовала. Зато когда его пальцы скользнули вниз по животу, отодвинули рубаху и потянули за шнурок штанов, я заерзала. Он же не собирается?..

   Собирается.

   - Откинься на меня ещё больше, - велел он. - Попу вперёд. Хор-рошая девочка!

   - Хиро, не место и не время! К тому же... мы на улице!

   - Под плащом не видно. А если ты будешь сидеть тихо, то и не слышно. Я ведь уже говорил, что люблю дождь?

   - Извращенец, - буркнула я, тем не менее разводя ноги и позволяя его пальцам скользнуть между складочками нижних губ.

   Он прикусил мое ухо, лаская настойчиво и нежно, и принялся шептать мне всякие неприличные вещи.

   - Птичка моя, если бы ты была мальчиком, было бы даже забавно. Мы проще устроены. А ты нежная, горячая и ужасно мокрая. Ух, приедем на постоялый двор, я поставлю тебя на колени...

   - Кто ещё кого, - всхлипнула я.

   - И заткну твой очаровательный ротик своим членом, - безжалостно продолжил он, все увереннее лаская меня.

   - Ты только обещаешь...

   - Слишком много разговоров, мой мальчик, - мягко фыркнул Акихиро мне в ухо и резко проник пальцами в мое лоно.

   Я застонала. Ровный аллюр лошади, его рука, дождь, противно стучащий по плащу - все смешалось. Я заерзала и едва не соскользнула с лошади, потому что Хиро второй рукой держал поводья. Он тут же учел это и сунул их мне в руки, а сам обхватил меня за талию.

   - Сладкая моя, не заведи нас в канаву.

   - Ничего не обещаю, - шепнула я, подаваясь бёдрами навстречу его пальцам.

   Мы оба тяжело дышали, я кусала губы, чтобы не стонать слишком громко, а Хиро принялся двигать пальцами быстро-быстро, чуть сгибая их - и я содрогнулась, запульсировала внутри, жалобно заскулив.

   - Люблю дождь, - выдохнул Хиро, кончиками пальцев поглаживая меня. - Ты все же завела нас в канаву.

   - А меня любишь? - я огляделась. Ничего не в канаву. Умная лошадь остановилась на обочине дороги.

   - Я не могу сказать, что тебя люблю, этого слишком мало. Ты просто моя жизнь.

   Как мне было нужно это слышать – больше, больше! Я не то, чтобы боялась сейчас, но напряжение внутри меня росло. Слишком много было на дорогах конных отрядов. Слишком быстро мы ехали на север. Вот уже я узнавала местность – и городок, в котором мы ночевали, и площадь, где мы ехали – Ральф когда-то купил для меня здесь весь лоток со сладостями. И рынок, куда мы заехали за припасами.

   Несколько лет назад графиня Волорье забрела здесь в птичий ряд, где заплатила торговцам, чтобы они отпустили всех щеглов и зябликов из клеток на волю. Она тогда еще не знала, что птицы – глупые создания, которые привыкают к своим клеткам и по доброй воле туда возвращаются. Поэтому сейчас я не пошла в тот край рынка. Иногда клетка безопаснее воли, мои маленькие друзья. Простите меня. Сидите в своих клетках – у вас есть еда и вода. Прутья защитят вас от злого мира.

   Хиро здесь знали. Ему кивали торговцы, встречали на пороге хозяева постоялых дворов, пару раз останавливали крестьяне – поприветствовать. Меня это удивляло.

   - Ласточка моя, так я приметный, - рассмеялся он на мои вопросы. – Ниххонцы сюда не забредают. К тому же все здесь обожают Вазилевса, а я – его воин.

   Я покосилась на него с подозрением. Надеюсь, что тут нет узкоглазых детишек. А то больно ласково улыбаются ему женщины. Впрочем, если и есть – какое мне до этого дело? Что было до меня – то до меня. Хиро – он не Ральф, за разнообразием не гонится. Или… сколько лет он живет в Ранолевсе? Вдруг он тоже проникся здешними обычаями? Спросить его? А если ответ мне не понравится? Имею ли я права требовать от него верности? Он мне даже не муж… Ах, надо было пожениться… просто скрыть этот факт. Хотя что бы это поменяло? Для меня, для него? Я ведь верю ему так же, как себе! Но я и Ральфу верила. А теперь даже не могу быть уверенной, что Ральф не трахал каждую служанку на постоялом дворе, где мы с ним останавливались по пути в столицу. Не то, чтобы меня теперь это волновало…

   Да когда мы уже приедем в лагерь этого принца! Слишком много Ранолевса вокруг! Я была уверена, что справлюсь… Но получалось у меня откровенно плохо.  

   33. Младший принц

   Вольный воин Акихиро Кио прекрасно ориентировался в северных провинциях. Кажется, он знал здесь каждую деревню, каждый лесок, каждую тропку. Мы ехали с ним почти неделю – ночевали в деревнях или придорожных трактирах, а когда не было рядом постоялого двора – и в конюшне, и на сеновале. На сеновале, кстати, мне было холодно, и сено пришлось потом из штанов вытаскивать.

   Лагерь принца располагался в низине близ замка Шантора. Я бывала здесь несколько раз. Раньше в этих местах сеяли рожь. Теперь же поле было пусто, на нем стояли круглые разноцветные шатры, похожие на ярмарочные. Странно, я думала, что принц мог бы жить в своем собственном замке, а не в походных условиях. Но Хиро как-то туманно сообщил, что тут теперь все поменялось.

   - А замок Клебсона? – спросила я. – Он тут в паре дней пути. Там тоже.. поменялось?

   - По-моему, его отдали маркизу Дормезу, - припомнил Акихиро. – Но это был очень, очень плохой подарок. Слуги разбежались, крестьяне бунтуют, лагерь Вазилевса рядом. Я бы на месте Дормеза ни за что сюда не приехал.

   - А почему лагерь в чистом поле?

   - Сюда стягиваются войска. Удобно, все на виду. Еще часть людей базируется в замке Шантора, там сейчас барон Регнар командует. Но он держит нейтралитет. Вазилевс пытался вести с ним переговоры, пока безуспешно. Возможно, с тех пор что-то изменилось. Но скорее всего нет: смотри – штандарт принца с белым жеребцом на зеленом поле. Штандарт герцога Жеревьена – синий с тремя золотыми лилиями. Штандарт Фионелля с головой оленя. А алого со следом волка нет. Если всё пройдет гладко, ты сможешь вывесить свой флаг – какой он у Волорье?

   - Красная лиса на белом снегу, - вспомнила я. – Но Хиро, я не вступала в права наследия, наверняка титул перешел к кому-то из кузенов!

   - Это неважно. Ты здесь, а значит – твой флаг будет в одном ряду с остальными. Приехали, ласточка. Снимай свою ужасную шляпу, и плащ сними. Все должны понять, что ты женщина.

   Я кивнула, стараясь не стучать зубами от откровенного страха. Сняла шляпу, распустила волосы. Они едва доставали до плеч. Холодный осенний воздух мгновенно взметнул их, бросил на рот и нос. Спрыгнула в объятия ниххонца, с силой сжимая его плечи.

   - Я боюсь, - призналась честно.

   - Это был твой выбор, - напомнил Хиро. – Но еще не поздно развернуться и уехать.

   На миг меня охватила злость – а почему я должна решать? Почему он просто не увез меня в Ниххон, невзирая на мои желания? А потом я вспомнила, почему Хиро удалось так глубоко проникнуть мне в сердце: он никогда ни к чему меня не принуждал.

   - Ну, и где твой принц? – чуть резче, чем следовало, спросила я, убирая с лица волосы и расправляя спину так, словно ее сжимал корсет.

   - Я полагаю, в своем шатре. Готова?

   - Да.

   Я гордо шла по лагерю, не обращая внимания на людей, которые сбежались смотреть на нас с Акихиро. Кивнула маркизу Венсанту, с удовольствием видя его вытянувшееся лицо.

   - Эва, это в самом деле вы? – изумленно воскликнул он. – Вы живы! Черт возьми, все были уверены, что Люциус вас убил! Как вам удалось спастись?

   - Это мой секрет, любезный маркиз, - весело ответила я. – Вы не представляете, как я рада, что вы живы!

   - Я-то жив, - опустил голову мужчина. – А сына моего и мужа дочери Люциус посадил в тюрьму, где они скончались от пыток.

   - Соболезную, - коснулась я его руки.

   - Я отомщу.

   После этого спрашивать об остальных я побоялась, впрочем, из шатра уже выходил невысокий бледный молодой человек с карими глазами и волосами до плеч. Он был довольно похож на Люциуса, хотя, конечно, младше его и ниже ростом. На миг меня охватила острая неприязнь, впрочем, тут же рассеявшаяся, стоило Вазилевсу открыть рот. Голос у него был совсем другой, и держался он не так, как старший брат.

   - Так вы всё-таки живы, - с удовлетворением заявил он, оглядывая меня. – Я так и знал. Недаром Люцик посты по всем деревням расставил. Акихиро, оставь нас. Нам с графиней есть, что обсудить!

   Хиро кивнул и исчез, а я так же внимательно оглядела принца, как он меня только что. Ральф когда-то мне говорил, что первое впечатление саме важное. Как поставишь себя, так и будут к тебе относиться. Оттого он и вцепился в меня, что я его сразу отшила. Нет, он, конечно, выбрал меня в жены, учитывая множество факторов: и то, что я красивая, и то, что разбираюсь и в людях, и в ядах одинаково хорошо, и то, что я самостоятельно учила ниххонский, и то, что я птица (в последнем он уверен не был, только надеялся), но если бы не первое впечатление – вряд ли бы он вообще обратил на меня внимание. Поэтому я решила атаковать первой.

   - И чем вы лучше нынешнего короля, позвольте узнать? - маска графини Волорье оказалась привычнее, чем я ожидала. Я снова была ей - первой красавицей Ранолевса. - Расскажите мне, почему я должна выбрать вас?

   - А с чего вы взяли, что я чем-то лучше Люциуса? - насмешливо спросил младший принц. - Его, между прочим, готовили в наследники. У него были лучшие учителя. Он вращался в высшем обществе. А я всего лишь северный дикарь. Да я даже не сын принцессы! Моей матерью стала обычная графская дочь.

   - Тогда почему вы хотите стать королём?

   - Потому что это для меня - единственный способ выжить. Для вас, кстати, тоже. Люциус вас рано или поздно найдет, вы слишком опасны. А что до меня - на этом свете может остаться только один из нас. Знаете, я бы предпочёл выйти из этой схватки живым. Черт возьми, я никогда не стремился к власти! Во всяком случае, если бы братец стал королём как положено и не был таким откровенным дерьмом, я бы спокойно сидел на севере и молча посылал ему налоги. Но увы - война развязана. И казнь графа Волорье - только первый шаг Люциуса к могиле. Вы знаете, как были убиты герцог Шантор и граф Клебсон? Без суда и следствия, практически в спину.

   Я молча покачала головой. Шантор был весельчак и балагур, а его нежная Ада незадолго до моего ареста родила прелестную дочку. Я помню, как радовался Эд. А Клебсон был учёный, ему вообще до политики особо дела не было, но он дружил с Ральфом и был частым гостем в нашем доме.

   - Думайте, графиня, думайте. Я не желаю вам зла. Если вы не поддержите меня, я не стану удерживать вас силой. Езжайте в свою Эльзанию, или в Ниххон, или, с чем черт не шутит, на острова. Акихиро вас защитит от всего мира, я в этом парне уверен больше, чем в себе самом. Из его писем я понял, что он вам всецело предан. Или...

   - Что "или"? - хрипло спросила я.

   - Или возвращайтесь с триумфом и будьте символом нового Ранолевса. Опальная графиня ведёт за собой войска. Скорбящая жена мстит за невинно казненного мужа. Кстати, вина Волорье высосана из пальца. Государственная измена? Я вас умоляю! Ральф никогда не предавал родину. У него и в мыслях не было вести какие-то дела с королём Эльзании. Он был политиком, он жаждал власти, но он был верным сторонником короля – моего отца. И заговора против Люциуса он тоже замышлять не мог... просто не успел бы. Поэтому очень просто расположить народ против нынешней власти.

   - И для этого вам нужен символ, - прошептала я.

   - Да! Что может быть лучше, чем красивая женщина - жертва чудовищной несправедливости?

   - Я... мне надо подумать.

   - Подумайте. И помните о том, что Люциус разрушил вашу жизнь, убил вашего мужа и саму вас... держал в тюрьме. Разве вы не хотите плюнуть ему в лицо?

   Не этого я ждала, когда возвращалась! Я думала, что просто отдам... нет, даже не отдам - укажу, где лежат письма и флакон с ядом, а вместо этого мне предлагают стать частью истории Ранолевса.

   Из шатра принца я вернулась подавленная. Я не хотела власти, не хотела быть символом, но сейчас честно признавалась себе, что в Эльзании мне было попросту скучно. Я зализала раны, отлежалась - и снова сунула нос в самое пекло. Сначала в историю с демоном, потом - в Ранолевс. Я не люблю долго сидеть на месте. Наверное, если бы не Хиро, я бы быстро заскучала в маленьком Фулбине и рванула бы... ну, пожалуй, на Острова знакомиться с отцом.

   Я честно заглянула в себя и поняла, что мне хочется участвовать во всем этом. Я словно сбросила старые перья и обновилась. Но Хиро! Я ведь не одна. Я действительно его люблю, он мне очень важен, и принимать столь судьбоносные решения я одна не имею права. Тем более... кажется, свадьба откладывается на неопределённый срок. Графиня Волорье никак не может быть замужем. Неважно за кем: она должна быть безутешной вдовой.

   Хиро я отыскала на краю обрыва над рекой. Он сидел в позе лотоса, невидяще глядя вдаль. Странно, я никогда не видела его медитирующим. Остановилась, кусая верхнюю губу и не решаясь потревожить его покой.

   - Ли, что тебя беспокоит? - сам стряхнул с себя оцепенение он. - Ты говорила с Вазилевсом?

   - Да. И он хочет, чтобы я помогала ему с восстанием.

   - Зачем ты ему нужна? Он отлично справляется самостоятельно.

   - Месть. Графиня Волорье имеет право отомстить за мужа, ее поддержит аристократия.

   - Графиня Волорье - эльзанка. Какое дело аристократии до чужестранки?

   - Во-первых, всем плевать. Главное, статус и репутация. А во-вторых... никто здесь не знает, кто я такая. Эва Волорье не имеет никакого отношения к Авелин Ферн.

   - То есть ты уже приняла решение, - в голосе Хиро не было никаких эмоций. Он просто констатировал факт.

   - Ты сердишься?

   - А я имею право на тебя сердиться? - ниххонец взглянул на меня с легким удивлением, а потом протянул ко мне руки. Я послушно нырнула в его объятия, уютно устраиваясь на мужских коленях. - Ли, у меня нет ни семьи, ни дома. Мне все равно, куда идти. Почему бы и не за тобой? Лети, моя птичка, лети в небо. А я буду рядом.

   - Но ведь у тебя есть свои планы на жизнь, свои мечты!

   - Милая... Ты и твоя семья подарили мне жизнь. Я никогда не загадывал, что будет дальше. Я знал, что могу умереть в любой день. Теперь же у меня будет время решить, что я хочу. К тому же за мной долг...

   - Не говори так, - я зажала ему рот ладонью, но он убрал мою руку и серьёзно сказал:

   - Клянусь защищать тебя всей жизнью моей, быть рядом, когда я тебе нужен, идти за тобой... Ты спасла мою жизнь и теперь она принадлежит тебе.

   - Мне это не нужно!

   - Это нужно мне, птичка. Прекрати трепыхаться и прими это как данность.

   - А замуж... когда это кончится, ты возьмёшь меня замуж?

   - Если ты все ещё будешь этого хотеть.

   - Прости меня, - я провела пальцами по его лицу и нежно прикоснулась губами к губам.

   - За что?

   - Не знаю. Но я чувствую себя виноватой перед тобой.

   - Зря. Вот что, ласточка моя. Если ты собираешься воевать, то тебе нужно уметь себя защищать. Я, конечно, буду рядом, но мало ли что... Ты умеешь фехтовать?

   - Ральф учил.

   - Хм... покажешь. Думаю, я смогу научить тебя чему-то новому. Чем фехтовала?

   - Шпагой. И училась кинжалом.

   - Прекрасно. Полезный навык. Кинжала, как я понимаю, у тебя нет. Я подарю.

   - Хиро... спасибо.

   Я прижалась к нему изо всех сил.

   - И я думаю, нам не стоит спать вместе.

   - Что-о-о?

   - Ты графиня, ты непогрешима. А я всего лишь твой телохранитель. Никому не стоит знать. Свободная графиня - это ещё и трофей. Тебя должны не только жалеть, на жалости далеко не уедешь. Тебя должны желать, восхищаться тобой, мечтать о твоём благоволении.

   - Ты сейчас бросаешь меня?

   - Дурочка, я сейчас объясняю тебе мужской характер. Ты красавица, это твой козырь.

   Я замолчала. Он, конечно, был прав, но как мне это не нравилось! Впрочем, я в любой момент могу выйти из игры. Наверное, рано паниковать.

   Но не спать вместе! Хотя... он ведь только про "спать" говорил. А про занятия любовью нет. Я прищурилась и улыбнулась довольно. Никуда ты от меня не денешься. Ты мой.
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    34. Первая победа
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В замке Шантора хозяйничал барон Регнар. Он вроде бы был соратником Люциуса, но уже сам факт, что барон покинул двор и поселился на севере, внушал Вазилевсу надежду. Никто в здравом уме не будет жить здесь, если только не планирует свое собственное восстание. Потому что войско у Регнара было, но не столь большое, чтобы всерьез помешать планам принца.

   Вазилевс не хотел сражаться с бароном Регнаром. Во-первых, ему было жалко замок Шантора. Во-вторых, людей у него хоть и достаточно для того, чтобы победить Регнара, но терять время и силы он был не намерен. На всякий случай он взял замок в осаду, но в осаду благородную: периодически люди принца оставляли перед воротами замка провиант. И напасть никто не пытался, хоть и из замка никого не выпускали. В «битве королей» ситуацию назвали бы патовой.

   Я не знала, почему Вазилевс решил, что именно я смогу преломить ход переговоров, но вариантов у меня не было: штандарт графа Волорье с красной лисой на белом фоне уже трепыхался на ветру рядом с остальными. К слову, я была в лагере единственной женщиной. Мне даже выделили шатер – принц уступил свой.

   Я выехала как была – верхом и в мужской одежде. Женской я не брала, да ее у меня и не было. Только юбки и блузки, которые могла надеть горожанка, но совсем не подобало носить графине. На шею я повязала белый шелковый шарф – символ парламентеров. К замку подъехала совсем одна, даже без Хиро. Пока в парламентеров ни разу не стреляли, я надеялась, что барон не станет изменять своей традиции.

   - Что надо? – крикнули мне с башни у ворот.

   - Я – графиня Волорье! – звонким голосом ответила я. – Хочу переговорить с бароном Регнаром. Я одна и без оружия.

   Мне не ответили, только послышались голоса и шум. Спустя некоторое время с башни выглянула черноволосая голова.

   - Графиня Волорье мертва, - заявил мне приятный мужской баритон.

   - Вы видели ее тело?

   - Нет, но… Хорошо. Чем докажете, что вы – графиня?

   - Могу показать ноги, - незамедлительно ответила я. – Говорят, они у меня самые красивые во всем Ранолевсе.

   - Что ж, тогда мне придется вас впустить, чтобы проверить, не так ли? – кивнула голова. – Проезжайте. Но учтите: если сунется кто-то еще – я прикажу стрелять во всех.

   - Я здесь одна, слово чести.

   Заскрипели цепи, загудели канаты. Большие деревянные двери распахнулись передо мной. Я оценила – могли ведь просто открыть калитку, но нет, оказали честь, чтобы я могла проехать, не спешиваясь. И одновременно это был жест доверия.

   Барона Регнара я знала не слишком хорошо. Он был из тех людей, кто к нам на вечера не приходил, к тому же он военный и при дворе бывал не часто. Однако мы были представлены друг другу и, смею надеяться, я была куда более публичной персоной когда-то. Словом, он меня узнал.

   - Это и в самом деле вы, - констатировал факт барон – красивый мужчина с черными волосами и бандитскими усиками. – Как вы смогли выжить? Люциус говорил, что вы сбежали, но ему не поверили…

   - Как видите, в этот раз он не врал, - усмехнулась я, прыгая в протянутые руки мужчины. – Так тоже бывает.

   - Допустим, - барон сделал шаг назад, даже не пытаясь удержать меня в объятиях дольше, чем того требовали приличия. – Добро пожаловать в замок Шантора, графиня. Кофе? Чай? Вина?

   - Умыться и ужин, если можно. Замок Шантора? Не ваш?

   - Шантор был последний в своем роду. Убивать его было крайне расточительно. Герцогов было всего двенадцать. Осталось одиннадцать. Но у него, как я слышал, остались вдова и ребенок. Когда увидите их, передайте герцогине – ей здесь всегда рады.

   - Вы уверены, что я увижу?

   Барон снял у меня с плеч тяжелый мужской плащ и предложил локоть, словно мы были в столичной гостиной. Я не возражала.

   - Ходят слухи, что герцогиня Шантор – весьма решительная леди. Уверен, что она сама вас найдет. Вы ведь были дружны?

   - Да, я была близка с Адой, как с сестрой…

   - Вот и я об этом.

   Мы присели на диван у камина. Здесь всё было не так, как при Шанторе: и обивка стен другая, и мебель, и гобеленов старинных нет. Даже пол заменен.

   - Крови было много, - заметил мой взгляд барон. – Пришлось всё менять. В замке вырезали всех.

   Я побледнела. Слуг у Шантора всегда было много. Он говорил – замок не только его дом, но еще и многих семей, служивших тут десятилетиями.

   - Скажите, графиня, - Регнар наклонился ко мне, сверкая глазами. – Каково это – чувствовать себя спусковым крючком?

   - Что вы имеете в виду? – отпрянула я.

   - Ну, ведь это вы во всем виноваты. Если бы не вы… Ведь это вы что-то натворили, отчего Люциус просто взбесился?

   - Да, я, - решила открыть карты я. – Я украла яд, которым был отравлен король Раймонд.

   - Лжете!

   - Я? Зачем мне? К тому же я могу его показать.

   - Так покажите!

   - Вы в своем уме? – я холодно поглядела на раскрасневшегося барона. – Неужели вы думаете, что я ношу его в кармане? Его… и бумаги.

   - То есть у вас есть доказательства, что Люциус – отцеубийца? – медленно произнес Регнар. – Тогда понятно, почему его просто разрывало на части… Да, он отправил войска в замор Шантора и замок Клебсона, арестовал чету Волорье… Но Шантор и Клебсон были далеко. Подозрение пало на тех, кто был во дворце.

   - Я была во дворце, - тихо призналась я. – Он меня видел. Он не мог меня не подозревать.

   - Почему вы не сбежали? – требовательно спросил он. – Вы должны были бежать!

   - Я не сказала Ральфу про флакон и бумаги, - потерянно прошептала я. – Если б сказала… он бы, наверное, успел скрыться.

   - Почему не сказали?

   - В тот день он признался в своей измене.

   - Глупая баба! – злобно выдохнул уже не казавшейся мне красивым барон. – Вы понимаете, что всё из-за вас? Если бы не ваша глупая ревность!

   Я молча поднялась.

   - Куда это вы?

   - Покидаю ваш гостеприимный дом. Вы позволяете себе слишком много лишних слов. Я не намерена терпеть оскорбления из уст человека, который, к тому же, служит отцеубийце.

   - Сядьте, - раздраженно прикрикнул он. – Так, стало быть, вы на стороне Вазилевса? Можете не отвечать, ваш флаг видно с моей башни. Такая дура – и в рядах его высочества, какой позор! Да вы загубите ему всё предприятие! Я не могу этого допустить.

   - Поэтому вы торчите в чужом замке на чужой земле?

   - Именно. Политика Люциуса мне крайне не нравится. Я могу признать, что он жаждет власти, в конце концов, он – наследник. Но убийство глав древних родов, причем даже не убийство, а кровавая резня, казнь графа Волорье, который, я уверен, никогда не вел дел с Эльзанией… Да еще ваша мнимая смерть… Никто не поверил, что вы сбежали, это правда. Все считают, что он вас убил. Особенно после представления у эшафота. Но я был верен ему… до тех пор, пока не узнал, что он убил отца. Вы можете мне поклясться, что яд и бумаги существуют?

   - Я клянусь, - хрипло ответила я.

   - Я верю. Потому что всё складывается. Я открою ворота Вазилевсу. Он здесь – желанный гость. Я уже вижу, что из него выйдет куда более благородный король, чем нынешний.

   - Скажите лучше, что боитесь за свою собственную голову, - огрызнулась я. – Люциус так славно убивает аристократов. Нет никакой гарантии, что он не уничтожит свидетелей своей трусости.

   - Не без этого. Особенно учитывая, что мне вменили в обязанность привести в порядок этот замок. А ведь вдова и ребенок Шантора еще живы… пока живы. И если бы принц отстаивал их права – мне пришел бы конец. Попросту говоря, я – расходный материал. Нет, нет, сидите, графиня. Я приготовлю комнаты и велю подавать ужин. А пока вежливость требует, чтобы я посетил вашего принца лично.

   Барон издевательски прищелкивает каблуками и выбегает из комнаты. Кажется, слуги только этого и ждали. В гостиную вкатывают тележку с супницей. Два слуги споро расставляют на стол тарелки. Суп, жареная птица, пирог с ягодами. Жареный сыр с брусничным соусом, чайник с чаем, судя по запаху – зеленым ниххонским с имбирем и лимоном. На белоснежную сложенную салфетку выкладывают серебряные приборы. На них герб барона Регнара, и на тарелках, и на чайнике тоже. Ничего здесь не осталось от Шанторов, даже столового серебра.

   Дрожащими пальцами я беру чашку с согревающим чаем. Внутри у меня всё онемело от боли. Барон прав – я во всем виновата. Это я, а не Люциус, убила Шантора и Клебсона. Я, а не палач, отрубила голову собственному мужу. Я, а не король, запустила этот чудовищный механизм.

   Я – не только воровка, но и убийца.

   Тем не менее, первая победа одержана. В стане Вазилевса – новый союзник. Сильный. Со своим войском. Союзник, который знает противника лучше, чем кто-то иной. Кажется, это моя заслуга. Только мне совсем не радостно, и голода я больше не чувствую, и дело даже не в несчастной курице, которая всем своим видом символизирует для меня смерть хрупкой птичьей натуры. Мне настолько дурно, что я, пошатываясь, встаю, а потом выворачиваю содержимое желудка в красивую вазу возле камина.
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    35. Очищение
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Замок Шантора я знаю довольно хорошо, поэтому, поймав первую же служанку, сообщаю, что хочу посетить купальни. Догадываясь, что основная их часть будет занята принцем и его приспешниками, прошу служанку подготовить малую купель, где мы всегда уединялись с Адой от посторонних глаз. Та кивает послушно.

   У меня нет сменной одежды – она осталась в лагере у Хиро. Здесь, в замке, когда-то был у меня целый гардероб на все случаи жизни, но расспросив девушку, я понимаю, что от него ничего не осталось. Замок разграбили полностью. Мне бы найти Хиро – и затащить его с собой в купальню, но так нельзя. Пока я мнусь, служанка обещает найти мне халат и полотенца.

   Отлично!

   Горячая ванна отлично чистит не только тело, но и мозги. Я вымыла волосы, смыла пот и грязь с кожи, но не смогла вымыть мысли из головы. Во что я вляпалась, зачем? Что ждет меня в лагере, где нет женщин? Кто еще упрекнет меня в гибели ключевых фигур этой партии? Не лучше ли сбежать, пока не поздно?

   - Я принесла вам платье, ваша милость, - незнакомая мне пухленькая женщина с типичной для северянок внешностью: светлые волосы, круглое личико с большими глазами, невысокий рост – кладет на лавку что-то синее и с любопытством рассматривает меня.

   Одета она слишком роскошно для слуг: платье бархатное с кружевной отделкой, волосы убраны жемчужными гребнями. Да и смотрит так бесцеремонно, что я догадываюсь: хозяйка. Или жена, или любовница. Подавив желание спрятаться под воду (я так и не избавилась от стеснительности), я поднимаюсь во весь рост, памятуя о том, что у меня хотя бы ноги идеальные, и закутываюсь в полотенце.

   - Я помогу вам одеться, - сообщает странная девушка.

   - Вы не представились, - напоминаю я.

   - О, и в самом деле! Я – Ижен Регнар.

   - Супруга?

   - Нет, сестра. Брат все никак не женится. Слишком занят своими военными делами.

   - Странно, вы совсем не похожи, - замечаю я, с удовольствием находя в стопке вещей чистую сорочку и панталоны. – Вы блондинка, он брюнет. Разве что глаза похожие.

   - Это так, - охотно соглашается девушка. – У нас матери разные. Моя – северянка.

   - Совсем, как у принца, - вырывается у меня.

   - Да, это так, - хихикает Ижен, помогая мне натянуть синее шерстяное платье с узкими рукавами. – Брат всегда говорит, что не понимает этой ненависти внутри семьи. Зачем ненавидеть, если можно любить?

   Я кошусь на нее, надеясь, что она не имела в виду того, о чем я подумала. Впрочем, это все не мое дело.

   Платье, выданное мне, сидит не слишком ладно: его хозяйка меня ниже, и рукава не скрывают запястья, и в груди слишком просторно. Но это лучше мужской одежды, поэтому я искренне благодарю Ижен. Она радуется, что смогла угодить той самой графине. Памятуя о разговоре с ее братом, я не уточняю, какой это – той самой.

   - Прошу прощения, здесь уже занято? – заглядывает в купальню сам принц Вазилевс. Он взъерошен, бос, в одной нижней рубахе и полотняных штанах. – О, графиня! Ну разумеется…

   - Мы уже закончили.

   - Нет, нет, не уходите так быстро! – просит принц. – Мне любопытно с вами поболтать. Акихиро, заходи уже, чего встал?

   С охапкой вещей в руках в купальню заходит Хиро. Наши взгляды на мгновение встречаются. Я чувствую острую ревность – почему он с ним, а не со мной?

   - Госпожа Регнар, принесите нам чистых полотенец и что-нибудь выпить, - просит Вазилевс, и Ижен не остается ничего другого, кроме как подчиниться.

   Ловко его высочество ее выпроводил!

   - Люблю эту купальню, - вздыхает принц. – Акихиро, поставь, пожалуйста, ширму. Не хочу смущать госпожу графиню.

   Вот как! Хиро он говорит «пожалуйста», а сестре Регнара просто приказывает! Занятно. Ниххонец достает из угла деревянную, обтянутую полотном ширму и отгораживает купель от моих целомудренных глаз.

   - Мне кажется, или вы чем-то встревожены, Эва? – спрашивает меня мой мужчина, который знает меня куда лучше принца. – Как вы находите Регнара?

   - И как вам это удалось, черт возьми? – весело кричит из-за ширмы принц, плюхаясь в купель.

   Я глубоко вздыхаю и закусываю губу. Хиро, пользуясь тем, что принц нас не видит, подходит вплотную и ласково проводит пальцем по моему лицу, а потом нежно целует в переносицу. Я обмякаю в его объятьях и начинаю рассказывать – ему, а не принцу.

   - Регнар сказал, что в мире должно быть равновесие. Коли в ваших рядах появилась такая дура, как я, то он, как умный мужчина, просто обязан тоже перейти на вашу сторону.

   Хиро сжал мои плечи, гладя по волосам, а Вазилевс захихикал.

   - Так и сказал? Вот хам! Отчего же вы дура, позвольте узнать?

   Я запустила руки в рукава кимоно, гладя предплечья Хиро, задумалась.

   - Если бы не я, все могло бы быть по-другому, - тихо призналась я. – Я погубила Ральфа, и Шантора, и Клебсона… Я украла яд и бумаги.

   - Какие яд и бумаги? – взревел принц, заплескав водой. – Те самые бумаги? Письма с инструкцией? Из-за которых Люциус взбесился как бык?

   - Видимо, да. Они были зашифрованы. Вы знаете про бумаги?

   - Конечно, я знаю, во дворце у меня свои шпионы! Вы и в самом деле сделали это? Великолепно! И вы можете показать?

   - Могу.

   Я опустила голову на грудь ниххонца, радуясь этим мгновениям украденной близости, а он, лукаво улыбаясь, сжал мою грудь своей ладонью. Отпихнула его руки, продолжая:

   - Я сделала ошибку, не рассказав о бумагах Ральфу.

   - Этим вы спасли себе жизнь, - булькнул Вазилевс. – Акихиро, помоги мне с волосами. Пожалуйста. Ральфа пытали. Он рассказал многое… хоть и не всё. Я его не осуждаю. У Люциуса опытный палач.

   Хиро жадно и быстро поцеловал меня в губы и шагнул за ширму, а я не могла не улыбнуться. Хулиган!

   - А что до вашей вины, графиня, не преувеличивайте. Женщины любят нагнетать, но это не тот случай. Все случилось одновременно: и ваш арест, и бойня в замках Клебсона и Шантора. В ту же ночь были взяты и Жеревьен, и дети Венсанта. Не думаете ли вы, что Люциус мог перебросить войска на север лишь силой мысли? Нет, это была давно спланированная экспедиция… Пропавшие бумаги лишь ускорили ее… а может, и нет. Может, просто совпало. Ну в самом деле, Люциус даже не знал всей вашей роли в этой игре. Иначе бы он вас уничтожил.

   Я упала на лавку, ощущая внутри неимоверное облегчение. Значит, на моей совести нет всех этих смертей!

   - В казни Волорье виноват тот, кто отдал приказ, - ровно сказал Хиро именно то, что я хотела услышать. – В резне в замке Шантора – тот, кто отдал приказ, и тот, кто его так рьяно исполнил. Ничего нельзя было предотвратить. Ничего не удалось бы изменить. На всех дорогах стояли заставы, из столицы сбежать было невозможно. В столице спрятаться – тем более. Вы были обречены, графиня. С того самого дня, как Люциус взошел на трон. Нет, раньше. С того дня, как он взял в руки яд. Единственное, что совершенно невозможно по законам Ранолевса – это пытки и казнь женщины вашего положения. Поэтому вам удалось отделаться сравнительно легко.

   - Всё же, как вы сбежали? – интересуется принц. – А впрочем, нет, не говорите, мало ли что… вдруг вы и от меня захотите сбежать?

   Он смеется, а мне совсем не смешно. Мне уже хочется сбежать. Если бы не Хиро, я бы вообще не вернулась. Он – моя опора.

   Всё же я немного успокоилась. Мне уже не так дурно. И есть хочется ужасно. Меня приглашают на ужин для узкого круга аристократов. К счастью, Ижен тоже тут, причем в роли хозяйки. Не так уж мне неловко в мужском обществе, хоть меня и сажают по правую руку от принца. Здесь весь цвет северных земель – впору штандарты над столом вешать. Вазилевс, Венсант, Волорье, Фионелль, Регнар и Жеревьен. Не старый герцог, нет – его младший сын. Он-то и рассказывает мне, что его отец в тюрьме. Кажется, жив, но исключительно из-за уважения к возрасту, ему глубоко за семьдесят. А вот старший брат Жеревьена был убит при аресте – сильно сопротивлялся. Как я поняла, все присутствующие здесь – искалеченные люди. Все потеряли близких: отцов, братьев, детей.

   Мы просто едим, пьем и шутим – никакой политики, никаких планов. Единственное, что я узнаю нового – завтра выдвигаемся к замку Клебсона. Я спрашиваю про Белый Замок – кто там теперь? Оказывается, сестра Ральфа. Поскольку меня считают погибшей, титул и имущество перешли к её старшему сыну. Она держит нейтралитет, в войну между принцами не лезет, поэтому ее Люциус не трогает. Пока. Я знакома с Глен, встречались пару раз в столице. Мне она показалась совершенно адекватной женщиной. Да и Ральф тепло к ней относился и много рассказывал, хоть они почти не общались.

   - У вас ведь не было детей в браке? – спрашивает Вазилевс меня. – Но вы – вдова и наследница! Пусть не титула, а имущества, но все же… имеете право потребовать замок обратно.

   - Я не уверена, что смогу там жить после всего, что было.

   - В таком случае, это можно использовать в переговорах.

   - Используйте, ваше высочество. Я согласна на всё.

   - Называйте меня Вазилем, - попросил принц. – А я прошу позволения звать вас Эвой!

   Я милостиво соглашаюсь и позволяю поцеловать себе кончики пальцев. Принцу я нравлюсь, впрочем – за неимением других женщин это и неудивительно. Ижен не в счет, она ведет себя скромно и глаз не поднимает, но я-то вижу, что ее брат смотрит на нее отнюдь не братски.

   - Вы тоже заметили? – пьяно шепчет мне в ухо принц. – На самом деле, они вовсе не брат и сестра. Отец Регнара взял его мать беременной от другого. Я хорошо знал старика Регнара, он был одним из моих верных маршалов. У него не было от меня тайн. Так что я уверен, что Ижен спит со своим «братцем», ну или в него влюблена.

   - Зачем мне об этом знать?

   - Будьте осторожны, Эва. Ижен не потерпит конкурентов.

   - Глупости говорите, я ни с кем не собираюсь заводить интрижек. Я чту память покойного мужа.

   - Удивительная самоотверженность для женщины этой проклятой страны. Я восхищен.

   Я прячу глаза и думаю о том, что с удовольствием провела бы этот вечер наедине с Хиро, сидя у него на коленях и прячась в его руках. Но ниххонца даже не позвали на ужин, увы… Мне приходится страдать в одиночестве.
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    36. Петушиные бои
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В замке мы проторчали целую неделю: томительно длинную и очень мокрую. Небеса изрыгали потоки воды. Ехать куда-то было решительно невозможно, но, к моему удивлению, кто-то ехал. К замку приходили люди. Весть о том, что Регнар перешел на сторону принца, быстро разнеслась по округе. Над воротами замка теперь трепетало шесть штандартов. Приходили крестьяне, желающие стать ополченцами – лето было голодное, потому как весной на полях хозяйничали войска Люциуса, приходившие по души Шантора и Клебсона. Зима грозила стать еще более страшной – и люди надеялись, что на юге ситуация более благоприятная. Но на юге их никто не ждал, и они хотели идти туда сами. Кроме того, у войска принца были обозы с продовольствием. И крестьяне надеялись, что на юге их тоже будут кормить.

   Присоединились к нам и два отряда гвардейцев – и это уже была исключительно моя заслуга. Бывший капитан стражи Белого замка меня узнал и немедленно поспешил обновить клятвы, принесенные когда-то роду Волорье, да еще с собой привел людей. Как он пояснил – из Белого замка весь штат выгнали, иного ремесла, кроме военного, у стражников не было, вот и устроили свою жизнь, как умели. Но теперь они готовы идти за мной, куда я скажу.

   Что ж, я возражать не стала. Теперь я была ничем не хуже Регнара или Фионелля. У меня было свое войско – причем прекрасно выученное и при полном вооружении. Даже Регнар перестал на меня косо смотреть. А принц и вовсе всем своим видом показывал, что я – его протеже.

   Я попыталась было поставить во главу своих отрядов Акихиро, но тот неожиданно взбунтовался, заявив, что он – мой охранник, а не командир войска. У войска с белым флагом с красной лисой уже есть лидер, вот пусть и командует. Что ж, наверное, ему виднее, как правильно. Спорить я не стала. И когда небо, наконец-то, разъяснилось, когда тучи ушли куда-то в горы, мы покинули замок Шантора, оставив красавицу Ижен хозяйничать, и выдвинулись в сторону владений Клебсона.  

   Мрачные северные леса Ранолевса уже сбросили листву. Вдоль дороги - тяжёлые ели и голые остовы ольхи и осины. На земле алыми каплями крови - раздавленные ягоды рябины. Мне холодно и грустно, осенние пейзажи навевают на меня тоску. Не спасает даже общество принца, который назначил себя моим кавалером.

   - Ну полно, графиня, - говорит он. – Прекращайте кривить губы, они у вас созданы совсем для другого. Улыбайтесь, Эва, улыбайтесь! Жизнь так прекрасна!

   - Особенно, когда нет дождя, - усмехаюсь я.

   - Вы не любите дождь? – смеется принц – румяный и веселый. – Как можно не любить дождь? Акихиро, вот ты любишь дождь?

   Хиро, отстающий от нас на половину лошадиного корпуса, любит дождь. Впрочем, он не раз мне это доказывал.

   - Дождь – это великолепие стихии, - рассказывает Вазилевс. – Особенно, когда стеной! Он сметает все на своем пути, ему не важно, беден ты или богат, добр или жесток: он вымочит тебя до нитки уйдет прочь, не оглядываясь. Посмотрите, как роскошны леса севера! Как они густы, как непроходимы! Это всё потому, что здесь так много воды!

   - Я предпочитаю юг, - пожимаю я плечами. – Море… легкие березовые рощи… заросли ежевики…

   - Каждому свое. Я, наверное, не смогу жить без моих лесов. Перенести, что ли, столицу сюда, на север…

   - Не выйдет, - напоминаю ему я. – Море на юге. Порты на юге. Международная торговля и дипломатия – всё это на юге.

   - Знаю, знаю! – раздраженно отмахивается принц. – Честное слово, вы как Акихиро. Этот парень любит спустить меня с небес на землю.

   Я оглядываюсь и сталкиваюсь взглядом с невозмутимым как всегда ниххонцем. Спустить с небес на землю? Странно, а мне он, наоборот, помогал расправить крылья.

   - Вы давно знакомы с Хиро, да?

   - Как вы его называете? Хиро? Забавно. Да, давно. Он – мой лучший воин. Или уже не мой…

   - Я единственный, кто может надрать его заносчивому величеству зад, - заметил ниххонец. – Поэтому Вазиль питает ко мне странную привязанность.

   - Ты хвастун и ревнивец, - не остался в долгу Вазилевс. – Дискредитируешь меня в глазах графини, да?

   - Я? – удивляется Акихиро. – Я просто констатирую факт.

   - Ах ты, жалкий неудачник! Ну ка, покажи, на что ты способен! – принц смеется и наполовину вынимает меч из ножен, многозначительно двигая бровями.

   Против воли я им любуюсь. Столько жизни, столько юношеского задора! Он молод, красив, за ним идут люди. Чем-то он напоминает мне Ральфа – еще в те времена, когда мы с ним были счастливы вместе.

   Хиро другой. Он словно прячется за маской. Я знаю, какой он настоящий, и Вазилевс, кажется, знает. Но что видят другие люди в узких холодных глазах ниххонца? Гнев? Раздражение? Насмешку? Не понять.

   - Хотите размяться, ваше высочество? – Хиро оглядывается и кивает вбок. – Как насчет этой полянки? К тому же самое время сделать привал и пообедать.

   - Твоя правда. Тут и ручей есть. Остановимся на полчаса, и я покажу, что не настолько плох, как ты помнишь.

   ===

   Они такие разные - ниххонец в неизменном чёрном кимоно со связанными в узел длинными волосами и принц в светло-сером дуплете и белой полотняной рубашке. Чёрное и белое. Инь и янь. Ворон и чайка.

   Хиро изящен и быстр. Вазиль скуп на движения и очень точен. У них разное оружие, но их это не смущает. Катана против меча. Каждый уверен в себе и сопернике. Сразу видно, что они не раз вставали друг против друга. Даже начинают бой, кажется, привычным движением. Вазиль атакует широким движением меча, рассекая воздух в опасной близости от ниххонца. Хиро чуть уклоняется, не двигаясь с места, а следующий выпад принимает уже на лезвие своего оружия. Принц снова атакует, теперь уже колющим выпадом. Мне хочется зажмуриться, настолько агрессивной кажется его атака. Он не играет, он всерьёз готов убить моего ниххонца, который, кажется, только чудом избегает острия меча. Следующее нападение принца стремительное и резкое, его меч так и мелькает в воздухе, а Хиро больше не уклоняется, принимая удары на свой клинок или отводя их совершенно невероятными движениями запястий.

   Бой красив настолько, что все вокруг побросали свои дела и смотря на него, раскрыв рты. Звон мечей разносится по всей округе.

   Я едва не упускаю момент, когда ниххонец переходит от защиты к атаке, его чуть изогнутое тонкое оружие свистит в воздухе и опасно приближается к шее Вазилевса. Тот вздергивает меч и принимает удар клинком. Менее опытный воин уже остался бы без головы. У Акихиро удары другие. Если принц стремился ранить или уязвить соперника, то Хиро научен убивать. Каждая из его атак может стать смертельной. Говорят, что хорошая катана в опытных руках может разрубить человека напополам. Теперь я в это верю. Акихиро может разделать соперника быстрее и качественнее, чем дядюшка Амбруаз коровью тушу. Но принц действительно хорош. Ни один удар ниххонца не достигает цели.

   Оба соперника устали. В реальности бой не длился бы так долго. Все же они оба больше рисовались, чем стремились уязвить друг друга. Уверена, и удары сдерживали. Такое сражение требует больше сил и выдержки, чем реальная схватка. Лицо принца раскраснелось и блестит от пота, каштановые волосы слиплись на висках. Он уже хватает воздух ртом. Хиро щурит глаза больше, чем обычно. Его движения больше не выверены до изящества. Он атакует резко и грубо. На лице словно белая маска, маска о'ни. Из него получится очень опасный демон. Что-то поменялось в схватке. Соперники не пытаются друг друга убить, но в ударах чувствуется злость. Принц несколько раз пытается подцепить ниххонца ногой, а Акихиро не пытается, а добивается успеха - у него ноги длиннее, он бьёт принца по пяткам. Вазилевс только чудом держит равновесие.

   То, что так красиво начиналось, переходит в банальный петушиный бой. Два самца сталкиваются грудью. Хвосты уже не топорщатся - не до того. Зрители тоже это поняли, они начинают кричать, подбадривая принца. А мне на принца плевать, лишь бы с Хиро все было в порядке.

   Противники отскакивают друг от друга одновременно и отводят мечи. Пристально смотрят друг на друга. Хиро опускается на одно колено, откидывает растрепавшиеся волосы за спину и молниеносным движением убирает катану в ножны. Принц надменно кивает. Его пошатывает, и в ножны он попадает не с первого раза.

   - Ты по-прежнему великолепен, - срывающимся голосом великодушно сообщает принц.

   - Вы стоите на ногах, - пожимает плечами ниххонец. - Я поражен в самое сердце!

   - Значит, я все же смог тебя удивить, - расплывается в улыбке Вазиль и подает руку Хиро. - Я горжусь собой.

   Я прикрываю глаза, понимая, что сейчас вижу перед собой истинного короля. И остальные видят это тоже. Он выдержал не только схватку с ниххонцем. Он выдержал схватку с самим собой и вышел из неё победителем. Люциус бы так никогда не смог.

   Соперники обнимаются, хлопая друг друга по спине, а потом валятся без сил на землю. На принца мне плевать, а ниххонца хочется заставить переодеться в сухое исподнее. Как единственная женщина в лагере, я, кажется, имею право озаботиться здоровьем мужчин, поэтому приказываю слуге принца - подготовить сухую и чистую одежду. О Хиро позаботиться некому, поэтому я подхожу к его лошади и бесцеремонно роюсь в седельных сумках.

   - Что ты ищешь, птичка? - шепотом спрашивает незаметно подкравшийся ниххонец.

   - Переоденься в сухое, - я швыряю в него подштанниками из чёрного полотна. - Простынешь.

   Он как-то очень странно на меня смотрит, отчего я начинаю волноваться, не перегибаю ли я палку, но потом кивает и забирает торбы. Я же иду к уже разложенному костру и добавляю в чай сушёные ягоды шиповника и малины из личных запасов, а потом наливаю благоухающий чай в две большие деревянные кружки и несу мужчинам.

   Принц принимает моё подношение с таким изумленным лицом, что мне становится смешно. Хиро же только чуть улыбается и кивает благодарно.

   - Она всегда такая заботливая? - спрашивает принц у друга. - Как мамочка.

   - Вы оба нужны мне здоровыми, - делая строгое лицо, поясняю я. - Так что пейте, ваше высочество. Вы ведь переоделись?

   Принц истово кивает, прихлебывая ароматный напиток. Я отхожу, чтобы не мешать им обсуждать мою персону.
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    37. В замке Клебсона
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В замок Клебсона мы добирались почти две недели, хотя можно было гораздо быстрее. Но с нами шло войско – часть пешком. Были и телеги с припасами. Оказывается, это вдвоем и в карете или верхом – быстро. А войско – оно медленное.

   Было тяжело и тошно. Я сто раз на дню жалела, что ввязалась в это сомнительное мероприятие. Походные условия меня вымотали. Хотелось нормально помыться. Хотелось поесть чего-то более приличного, чем похлебка, сваренная на костре. Хотелось, в конце концов, уснуть не в шатре, где поддувает из всех щелей, а в постели – причем не в одежде. И вдвоем с мужчиной. Тем самым мужчиной, с которым я едва могла теперь перекинуться парой слов в день, потому что рядом со мной постоянно крутилась местная знать. Единственная женщина в лагере пользовалась популярностью.

   Мужчина, впрочем, чувствовал себя вполне комфортно, был безобразно бодр и подозрительно спокоен. И даже успевал постирать свою заляпанную грязью одежду в ручье или речке, а потом сушил ее у костра. Каюсь, дважды я украла его нижнюю сорочку, потому что сама я к ледяной воде даже спускаться боялась, а у меня смены белья почти не было. Только те две пары рубашек, которые я захватила с собой, и белье, подаренное Ижен. А мне хотелось переодеваться в чистое хотя бы через день.

   Поэтому, когда мы прибыли в замок Клебсона – разумеется, мокрые насквозь, потому что дожди на Севере кончатся лишь тогда, когда выпадет снег, я едва не взвыла от счастья. Нас здесь ждали, причем в хорошем смысле. И здесь были горничные!

   Меня окружили женщины, чуть ли не насильно раздели и запихали в ванну, где натерли мочалками, вымыли и высушили полотенцем волосы и надели на меня поразительно свежую ночную рубашку.

   Комната, выделенная мне, была жарко натоплена. Выходить из нее на ужин мне совсем не хотелось. Наконец-то я могу побыть одна, без всех назойливых поклонников! Я и еду попросила принести мне сюда. Боже, неужели передышка? Только все равно – тошно. Как будто чего-то не хватает. Или кого-то.

   - Ты не знаешь, где мой телохранитель? - будто бы рассеянно спросила я девушку, собиравшую грязную посуду.

   - Ниххнец? В конюшне, - ответила та.

   - Почему это в конюшне! - возмутилась я. - Что за неуважение к моим людям!

   - Нет, госпожа, что вы! - испугалась горничная. - Он сам так решил. Замок большой, укрепленный. Охраны много. Господин воин сказал, что за вас можно не беспокоиться, а на конюшне тише, чем в общем зале, где все гости. Он сможет там побыть один и помедировать.

   - Помедитировать, - поправила я горничную. - Его накормили?

   - Да, конечно!

   - Что ж, тогда буду спать. Ты ведь ночуешь со мной? Ляжешь за дверью. Есть где?

   - Да, госпожа графиня. Там есть кушетка.

   - Здесь много чужаков. Я надеюсь, ночью меня никто не побеспокоит. Стоило бы позвать Акихиро, чтобы он охранял мою честь. Но я верю, что ты справишься с этим не хуже.

   - Конечно, госпожа, я никого не пущу! Вы не волнуйтесь, здесь крепкие запоры!

   - Спасибо, милая. Я так рада, что здесь обо мне заботятся!

   Девушка окинула взглядом небольшую, но уютную спальню с огромной кроватью. В этой кровати могло спокойно разместиться полдюжины человек. Горничная проверила, есть ли вода в кувшине для умывания, выглянула в окно: высоко, а под стеной обрыв. Я прекрасно понимала, для чего меня поместили именно сюда. Не сбежать - убьешься. Графиня Волорье нужна им живой и невредимой, но под присмотром. Надеюсь, ко мне и в самом деле сегодня не наведается никто, потому что на ночь у меня свои планы.

   Служанка заплела мне волосы в косы. Расстелила постель. Окно я попросила плотно не закрывать - пусть ночной ветер приносит запахи гор. Нет, мне не холодно, к тому же горит камин. За моей спиной щёлкнул замок - эти глупые люди действительно боятся, что я убегу. Хотела бы - убежала бы. Тоже мне, тюремщики. Они ведь до сих пор так и не узнали, как я обманула Люциуса.

   Плевать! Я так больше не могу! Мне нужен Хиро. Его руки, его нежность, его голос. Рядом с ним я становлюсь сильнее.

   Повела плечами, встряхнулась - и вот уже нет в запертой комнате женщины – есть только маленькая птичка, сидящая на подоконнике и крутящая головой.

   Взмахнула крыльями, вылетая из окна, рассмеялась и ощущения свободы и ветра в крыльях. Облетела вокруг замка, безошибочно найдя конюшню. Через слуховое окно под деревянной крышей я влетела внутрь. Здесь тихо. В самом деле никого нет, только лошади в стойлах. В замке Клебсона конюшни просто огромные, можно разместить целую армию. Конюхи спят в специально огороженной клетушке у входа, у них тут настоящая комната. Есть стол, на котором пустой кувшин с запахом браги и опрокинутые кубки. Есть койки с тюфяками, где громко храпят три мужика. Есть жирный кот в ногах у одного человека и две собаки неопределённой породы, лежащие под столом. Двери конюшни заперты на засов. Каменные стены прочные и толстые. Хорошие конюшни, надёжные. И тёплые.

   Акихиро нашелся в одном из дальних отсеков. Коней здесь не было, только поломанная упряжь и требующие починки седла. Мой ниххонец мирно спал на соломе, подстелив под себя какое-то одеяло. Его лицо во сне было спокойным, мягким, почти как у ребёнка. Но я знала, как обманчива эта безмятежность. Страшно даже оборачиваться - он может убить раньше, чем сообразит, кто перед ним. Села на стропило, громко чирикнула. Узкие чёрные глаза мгновенно распахнулись. Сна у Хиро как не бывало. Он сел, потер лицо руками, огляделся. Я чирикнула снова, привлекая внимание, а потом без страха слетела в его руки, оборачиваясь.

   - Ли, - прошипел он. - Сумасшедшая! Да еще раздетая! Простынешь!

   Он мгновенно укутал меня в свое кимоно, брошенное рядом на солому. Я блаженно вздохнула, прижимаясь к его груди.

   - Что-то случилось? - спросил Хиро, отчаянно зевая. - Ты узнала что-то важное?

   - Случилось, - ответила я. - Я соскучилась. По тебе.

   - Ты пришла только потому, что соскучилась? - не поверил он. - Ли, нельзя же быть такой безрассудной! Нас могут услышать!

   - Конечно, могут. Особенно, если ты будешь так громко шептаться.

   - Ли...

   - Молчи. Нет, не молчи. Ты скучал?

   - Каждое мгновение, - не раздумывая, ответил он. - Но так нельзя, милая.

   - Можно, - мотнула головой я, обвивая его шею руками. - Люблю тебя.

   С длинным вздохом он сдался, стискивая мои бока своими железными пальцами и жадно приникая к моим губам. Сильные руки сминали одежду, зарывались в волосы, растрепывая косы, губы спускались по шее ниже: к ключицам, к груди. Он нетерпеливо задрал подол сорочки, с явным удовольствием обнаружив отсутствие белья, а потом, не медля, не тратя времени на прелюдии, стянул с себя штаны и усадил меня на свои бедра. Я всхлипнула, запрокидывая голову. Хорошооо... как же мне не хватало его горячей твёрдости, его рук, его тела! Хиро откинулся на спину, длинные чёрные волосы разметались по белой соломе. Я замерла, непонимающе глядя на него. Он дернул бёдрами, глядя на меня с насмешкой: дескать - сама пришла, сама и води в этой игре. Что ж, а я вовсе и не против. Задрала черную рубаху, провела ногтями по гладкой твердой груди, оставляя следы. Хиро прищурился, выдыхая воздух сквозь зубы. Я приподнялась и опустилась, поерзала на его члене, с восторгом видя, как меняется его лицо. Смотреть на него было даже интереснее, чем ловить свои ощущения: как он прикрывает глаза, облизывает губы, морщит нос и еле слышно постанывает. Он мне доверял, не скрывая своих эмоций, полностью расслабившись, и от такого восхитительного зрелища меня всю трясло. Я сжимала коленями его бока, раскачиваясь и изгибаясь волной. Пальцы Хиро гладили мои бедра, тело двигалось навстречу мне, но он совсем не пытался перехватить инициативу, и я понимала, что сегодня не он меня любит, а я им... владею. Это было странно и волнующе. Я - и главная! Склоняюсь, чтобы поцеловать его в губы... и совершенно теряю голову. Моя власть заканчивается. Хиро вдруг сжимает мои ягодицы - цепко, больно, сладко - и начинает с силой вбиваться в меня. С губ срывается даже не стон - скулеж.

   - Шуметь нельзя, - шепчет он. - Стонать нельзя. Нас не должны заметить.

   Я послушно зажимаю рот руками, но это помогает слабо. Сама мысль об опасности, о том, что мы нарушаем все правила, ставя под угрозу планы, возбуждает ещё больше.

   - Помоги мне, - тихо прошу я, и Хиро мгновенно сдергивает меня с себя и укладывает на одеяло лицом вниз. Его губы скользят по моей спине, собирая капли пота, ладонь крепко зажимает рот. А дальше начинается настоящая вакханалия. Хиро буквально таранит моё тело, берет меня грубо, быстро, жадно. Вторая рука сминает мою грудь. Я задыхаюсь от сладких судорог, выкручивающих тело, мычу в его ладонь, содрогаясь. Хиро громко стонет - и этот человек просил быть тише! - и падает на меня всем своим немаленьким телом.

   - Эй, ниххонец, чего шумишь? - раздаётся сонный голос из темноты конюшни.

   Я мгновенно перекидываюсь птицей, взлетая под потолок. Свет фонаря заставляет Хиро жмуриться, он ругается сквозь зубы, запахивая одежду.

   - С кем это ты? - подозрительно спрашивает так некстати проснувшийся конюх, обводя взглядом беспорядок и отсутствие некоторых частей костюма ниххонца.

   - Сам с собой, - благожелательно сообщает Хиро, издевательски сверкая зубами и подтягивая штаны.

   - Дрочил что ли?

   - Тебя что-то смущает?

   - Ну... а вы тоже делаете это?

   - Кто "мы"?

   - Ну... воины.

   - Все мужчины делают это.

   - Поди свою графиньку представлял?

   - Ага. Завидно?

   - Немного. Наверное, здорово ее в седло подсаживать и по ножке гладить, а?

   Я не видела лицо Акихиро в этот момент, но конюх вдруг побледнел и заткнулся, торопливо бормоча извинения и исчезая вместе с фонарём.

   Хиро задрал голову, выискивая меня среди темноты потолка, но я сидела тихо-тихо. Мне было ужасно любопытно, что он будет делать теперь.

   - Ли, птичка, ты не представляешь, как мне было нужно, чтобы ты пришла, - шепнул он в темноту, а потом упал в солому, закутался в одеяло и закрыл глаза.

   Интересно, что он имел в виду?

   Осторожно вернулась в свою комнату, с радостью обнаружив, что дверь по-прежнему заперта, а кровать нетронута. Смыла следы страсти с тела, поежилась и плотно прикрыла окно - холодно. Ноябрь. Нырнула под одеяло и сразу заснула со счастливой улыбкой на губах.
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    38. Ураган по имени Ада
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Утро случилось внезапно. Распахнулись двери, громко ударяясь об косяк, и в комнату ворвался маленький чёрный вихрь. К кровати подбежала женщина, бесцеремонно сдернула с меня одеяло и кинулась мне на грудь, рыдая.

   - Эва, Эва, это и в самом деле ты!

   - Ада! – я подскочила на постели я, хватая её за тоненькие плечики и вглядываясь в лицо. – Ты живая!

   - Да что со мной будет-то, – с сияющими от слез глазами всхлипывала моя подруга. – Вот ты! Мы думали, тебя Люциус убил. По-настоящему! Эй, ты чего ревешь?

   - Ты живая, – повторяла я, как заведенная. – Живая!

   - Так, отставить сопли, – скомандовала женщина в чёрном. – Встала быстро, я на тебя посмотрю!

   Я послушно опустила ноги на пол.

   Ада обошла меня кругом, потрогала волосы, провела пальцем по плечу и заключила:

   - У тебя все в порядке. Ты полностью оправилась от этой скверной истории. И, учитывая, как ты хороша, у тебя отличный любовник.

   Я покраснела, совсем отвыкнув от бесцеремонности этой маленькой птички, но возражать не стала, только пожала плечами и попросила:

   - Расскажи о себе. Последнее, что я слышала – что ты родила дочку.

   - Да, и это меня спасло, – закивала Ада. – Меня не тронули. Шантора убили, ты знаешь. А я показалась Люциусу совершенной дурочкой. К тому же два последних года я сидела в замке сначала беременная, потом с младенцем. Мне удалось убедить… их, что я совершенно не в курсе дел мужа. Вообще Шантор молодец. Он умер в бою, как мужчина. Его не пытали, не мучили, – женщина на мгновение закусила губу, и мне показалось, что она выглядит на все свои годы. Сколько ей? Почти сорок. – Мне даже позволили его похоронить в семейном склепе...

   - А дочь?

   - А дочь я увезла. Далеко... на Острова. Не хочу, чтобы Люциус сделал её разменной монетой. Замок наш отобрали, отдали барону Регнару. Но мне милостиво оставили дом в столице. Конечно, я там и не показываюсь. Живу у друзей... у любовников.

   - А где Хлоя?

   - При дворе. Недавно вышла замуж за одного из генералов Люциуса. Она молодец, сильная. Крепко держит нового мужа за яйца. Благодаря ей много наших успело сбежать.

   Я кивнула, удивляясь про себя. Хлоя всегда казалась мне нежной и трепетной фиалкой, а Ада – смелой и сильной. Но вышло так, что Ада скрывается, а Хлоя – в столице.

   Подруга прогнала служанку и помогла мне надеть тяжелое черное бархатное платье – я так понимаю, это был один из бывших нарядов Хлои. Мы с ней были одного роста и сложения.

   Ада тоже была в чёрном, явно нося траур по супругу. Ей шёл этот цвет, впрочем, как и любой другой. Несмотря на свою браваду, выглядела она неважно. Исхудала, побледнела. Под глазами круги и белая прядь в чёрных кудрях. Зная Аду – волосы она не красила специально, подчеркивая то, что она такая же пострадавшая, как и мы все здесь.

   До этого момента всё происходящее было для меня игрой, приключением, из которого я могла в любой момент выйти. Но сейчас я вдруг поняла, что для других это не так. Восстановление справедливости вдруг обрело плоть и кровь – и настоящим символом здесь была не я, а Ада – эта маленькая сильная женщина, потерявшая всё, кроме своего мужества. У меня есть семья и любимый мужчина, который поддерживает меня в любой ситуации. Есть несколько дорог. У нее не осталось ничего.

   Мы спускаемся с бывшей герцогиней Шантор в общий зал, где уже накрыт большой стол. Слуги торопливо вносят новые и новые блюда. Что ж, голода здесь нет, и это уже прекрасно. Первым делом я ищу глазами Хиро: вот он у окна, о чем-то беседует со своим земляком, мужчиной в таком же чёрном кимоно и длинными волосами, стянутыми в узел на затылке. На миг мы встречаемся глазами. Мне кажется, что я ощущаю его поддержку.

   Место по левую руку от принца Вазилевса пустует. Его высочество поднимается и идёт прямо ко мне. Я хватаю Аду за руку, склоняюсь к её уху и хихикаю, всем своим видом показывая, что мы с ней вместе. Его высочество не дурак, он подходит ко мне и просит предоставить подругу.

   - Герцогиня Шантор, – хлопаю ресницами я.

   - Вдова Шантора? – уточняет Вазилевс мрачно. – Ваш муж – герой. Я счастлив приветствовать вас здесь, в моих рядах. Позвольте проводить вас к столу.

   Ада бросает на меня растерянный взгляд. Поведение принца очень благородно, но место рядом с ним только одно. Вазилевс пристально смотрит на меня, а я улыбаюсь. Всё верно. Я никуда не денусь, а она – новое лицо, новая союзница. И, насколько я ее знаю, очень полезная союзница. Уверена, Вазилевсу и Аде найдётся, о чем поговорить. Жаль только, что принцу едва за тридцать, а Аде почти сорок. Соблазнит она его легко, но долго рядом с ним не продержится.

   Морозный осенний день радовал высоким бледно-голубым небом и рыжим солнцем. Для меня нашли плащ – толстый, длинный, с тёплой подкладкой и большим капюшоном. Плащ был такой же рыжий, как опавшие листья, как ветки деревьев, сверкающие на солнце, как мех лисицы, которых в этих местах было видимо-невидимо. Я дожидалась отъезда во дворе. Замок и его обитатели успели надоесть мне до чёртиков. Хотелось куда-то мчаться, тем более, что погода как никогда располагала к путешествию. Уже выпал первый снег, а значит – минимум неделю будет стоять ясная морозная погода. Во дворе меня нашла Ада – в чёрном бархатном плаще того же покроя, как у меня. Мы постояли рядом, обсудили погоду, порадовались разумности принца, что дождался окончания дождей, а потом перешли к разглядыванию воинов и прочих дворян.

   - Так с кем из этих великолепных мужчин ты спишь? – поинтересовалась Ада непосредственно.

   - Ни с кем.

   - Моя скромная Эва! Ты можешь запудрить мозги любому человеку в этом замке, кроме меня. Я знаю тебя лучше всех. Я помню тебя ещё малышкой...

   - Да-да, скажи ещё, что ты меня на коленях качала, мамочка, – здесь, в Ранолевсе, во мне просыпалась та самая Эва, которую тщательно вылепливал Ральф Волорье.

   Надменная холеная сучка, безразличная ко всем, кроме себя.

   - Хорошо, – уступила Ада, легкомысленно пожимая плечами, хотя в ее глазах мелькнула обида. – Принц? Самый сильный?

   - Я с ним не сплю.

   - Тогда я могу?..

   - Ты очень меня этим обрадуешь, – сообщила я. – Никогда не видела человека, которому так нужно потрахаться.

   Ощущение колючего взгляда заставило меня поежиться. Я обернулась, встретившись глазами со своим телохранителем, державшим на поводу мою кобылку и своего коня. Он явно слышал весь разговор. Мне вдруг стало неловко, что он видит меня такой. Я отвернулась и спросила у Ады:

   - Ты не боишься?

   Она молча смотрела на меня своими черными глазами, и я понимала, что никогда её не знала на самом деле. Под маской легкомысленной мартышки, как она сама любила себя величать, я неожиданно разглядела очень сильную и очень несчастную женщину.

   - Мне нечего больше бояться, – твердо сказала она.

   - А дочь? – вырвалось у меня.

   - Ива в безопасности на Островах.

   - Разве ты не хочешь её забрать?

   - Нет. Я никогда больше не увижу её. Так лучше для нас обеих.

   Ада вскинула подбородок и отошла, не давая мне продолжить расспросы. Может, оно и к лучшему. Тема детей слишком болезненная.

   Я осталась одна посреди этой толпы беспорядочно снующих людей.

   - Ваша лошадь, графиня, – негромко окликнул меня Хиро. – Позвольте вам помочь.

   - Поедешь рядом со мной, – приказала я, как и положено даме моего статуса. – Мне неспокойно.

   - Я понял.

   Он помог мне забраться в седло, с едва уловимым лукавством в глазах задержав руку на моем бедре. Я слабо улыбнулась. Одним лишь жестом он мог меня ободрить.

   Акихиро вскочил на своего коня и потрусил во главу процессии, туда, где уже был готов к выезду принц Вазилевс. Это он правильно решил: если ехать в середине, можно измазаться в грязи с ног до головы.

   - Не могу не заметить в очередной раз, что вы выбрали лучшего защитника из возможных, – спокойно заметил принц, едва мы к нему приблизились. – Как вам удалось заполучить преданность этого неподкупного? А, Акихиро? Признавайся, сколько тебе платит графиня Волорье, что ты забыл про меня?

   Я до сих пор не понимаю, в каких отношениях эти двое. То они не замечают друг друга, то общаются, как братья.

   - Госпожа Волорье мне вообще не платит, – мягко ответил Хиро. – Это я готов платить, чтобы быть рядом с ней.

   - Вот как? Чем же она заслужила подобную любовь? – взгляд принца стал острым и каким-то... обиженным, что ли.

   - Она сняла с меня маску... и не испугалась того, что под ней.

   Я прикусила губу. Слова Хиро доставили мне почти болезненное удовольствие.

   - Ты в неё влюблен, – утвердительно кивнул Вазилевс.

   - Да.

   - Что ж, понимаю, – ехидно скривил губы принц. – Я подобных чувств не удостоился бы никогда, да это и к лучшему. Я всё же предпочитаю женщин.

   Он нашёл глазами Аду и, пришпорив коня, догнал её, оставляя нас с ниххонцем почти наедине.

   - Зачем ты ему так сказал? – сердито спросила я.

   - Затем, что мы с ним хорошо знаем друг друга. Мы ели из одной миски и спали на одном одеяле. К тому же... ночь в конюшне позволила мне предположить, что ты в самом деле любишь меня. Или я ошибся?

   Акихиро посмотрел на меня до странности холодно, а я вдруг испугалась этого взгляда. Так, кажется, смотрел на меня Ральф, когда хотел чего-то добиться. Губы задрожали, не в силах вымолвить то, что он желал услышать.

   - Ли, всё хорошо, – тихий голос ниххонца привёл меня в чувство. – Я... наверное, я не имею права спрашивать тебя о чем-то подобном.

   Теперь уже он был бледен. Лицо застыло восковой маской. Боже, да он же нуждается в тепле ничуть не меньше меня! Я вспомнила, каким он был в Эльзании, когда просто позволял себе быть настоящим... со мной.

   - Ты лучшее, что было в моей жизни, – честно ответила я. – Рядом с тобой я себе нравлюсь. Рядом с тобой я прекрасна.

   - Ты всегда прекрасна.

   - Только для тебя.

   Он выдохнул и как-то вымученно улыбнулся, а я вдруг задумалась, а каково ему оставаться на заднем плане всё это время? Вокруг меня вертятся мужчины, да какие мужчины! Ревнует ли он? Боится ли меня потерять? В Эльзании было все просто: я, он и никого между нами. Здесь же мы ни разу не оставались вдвоем. Нам и поговорить-то толком некогда.
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    39. Демоны Акихиро Кио
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Хиро никогда не ощущал себя таким ненужным, как в эти дни. Авелин прекрасно справлялась без него. Более того, ему казалось, что он ей даже мешал. Она была совершенно обворожительна: знатная дама, которая рождена для того, чтобы быть королевой. В ней совсем ничего не осталось от аптекарши, в которую он, как дурак, влюбился в Эльзании. Та, его Ли, была нежной и смешливой. Эва Волорье была серьёзной, даже трагичной и очень-очень холодной. Даже её улыбки были не настоящими, не живыми.

   Но как же легко она усмирила принца! Этот тигр ластился к ней, будто котёнок. Ловил её взгляды, по-детски ревновал.

   В жизни Акихиро было два любимых человека: принц Вазилевс и Авелин. С Авелин всё ясно – невозможно её было не полюбить, такую смелую и яркую. С принцем сложнее. Акихиро и сам не знал, когда он успел привязаться к мальчишке. Сначала он просто охранял его, в глубине души насмехаясь над юной горячностью казалось бы, уже взрослого человека. Вазилевс был ненамного младше самого Акихиро, но в каких-то вещах казался таким наивным! Он совершенно не боялся людей – ниххонец несколько раз отбирал у него отравленную еду, которой угощал принца "добрый человек". И вообще приучил юношу тщательно проверять все "подарки". В том числе и женщин. Подсунуть принцу больную сифилисом любовницу – что может быть проще? Акихиро был рад, что это всего лишь сифилис, а не какая-нибудь чума, и настоял на обязательном осмотре всех потенциальных претенденток на постель Вазилевса врачом. Принц сначала ругался, потом привык.

   А это абсолютное доверие к отцу? Уж кто-кто, а Акихиро знал, что в голове даже самого близкого человека могут бродить ужасные мысли. Впрочем, тут он оказался не прав, у отца с сыном, действительно, были очень тёплые отношения. Тем лучше для принца.

   Нет, Вазилевс не был котёнком. Он был хищником, только абсолютно невежественным в некоторых вещах.

   Зато принц был отменным фехтовальщиком. Акихиро ради развлечения сражался с ним на мечах. Сначала ради развлечения, а потом – для тренировки, потому что получасовая разминка в паре с его высочеством выматывала кого угодно. Уж очень быстрый и ловкий был этот мальчишка. А еще ниххонец убедился, что соображает принц почище многих, и коварства ему не занимать. Для Акихиро это был знак истинного правителя. По его мнению, таким и должен быть король: сильным, коварным и жестким. Короля должны уважать и бояться.

   Сам Акихиро не считал себя жёстким. Он был хорошим воином, более того, равных ему не было в Ранолевсе, во всяком случае, на Севере. Но там, где нужно было принять непростое решение или очень быстро сориентироваться в спорной ситуации, он чаще терялся. Рядом с принцем было просто: решения принимал Вазилевс, а Акихиро лишь исполнял их.

   Когда Вазилевс приказал найти и привезти к нему графиню Волорье, ниххонец только кивнул и начал собираться в путь.

   В то время всё было гораздо сложнее и гораздо проще, чем раньше. Вазилевс потерял несколько важных соратников, зато теперь у него была абсолютная цель: уничтожить брата и занять престол Ранолевса. Не нужно было больше интриговать, скрываться, создавать какую-то видимость. Нужно было воевать, а это младший принц умел делать в совершенстве. Поэтому Акихиро оставил его со спокойной душой. Шесть лет он делил с Вазилевсом кров, одеяло и обед. Шесть лет прикрывал спину и выполнял щекотливые и опасные поручения. Теперь принц вырос, заматерел, ему больше не требовалась нянька.

   Акихиро любил принца как младшего брата и никогда не думал, что что-то... или кто-то может встать между ними. Тем более, женщина.

   Женщины ниххонца не интересовали вовсе. То есть, у него, конечно, были определённые потребности. Возбуждался, как и любой здоровый мужчина. Женщины были однозначно красивые, приятные. Но чтобы вот так, как принц – тащить всех подряд в постель – такого желания у Кио не было. Лишняя суета, лишние проблемы. Отвлекающий фактор. С потребностями плоти он справлялся самостоятельно, а если уж совсем невмоготу становилось – приходила на помощь веревка. Красивые узлы, аккуратное плетение на женском теле его всегда успокаивали, приводили в порядок мысли, настраивали на нужный лад. Акихиро очень любил порядок и предсказуемость – а что может быть идеальнее правильных узлов? В детстве его учили успокаивать мятежный дух с помощью рисования иероглифов. Это помогало. Но в Ранолевсе было слишком сложно найти нужную бумагу: тонкую, как паутина, идеально ровную – только на такой получались по-настоящему красивые знаки. Пачкать же тушью грубые желтоватые листы ему претило. Веревка оказалась гораздо более приятным способом успокоиться.

   Как так вышло, что все его жизненные принципы оказались ложью?

   Карнавал в Фулбине застал его врасплох. Он растерялся от такого количества не людей даже, а масок. Это был явный непорядок, а все, что непорядок, его угнетало. Он не знал, куда идти, где искать гостиницу, чтобы переждать эту вакханалию. Он так разволновался, что никак не мог понять, что все эти существа, похожие на демонов, говорят. Он испугался, потому что на миг перенесся в Ниххон – в день, когда О'ни впервые показался ему на глаза. Тогда ему удалось затеряться в толпе монахов. Тогда точно так же звучали звуки музыки и вокруг мелькали разноцветные перья.

   Девушке в птичьей маске, которая обратилась к нему на родном языке, он обрадовался, как никому в жизни. А от ощущения маленькой горячей лапки в его ладони по телу неожиданно прокатилось возбуждение. Это было хоть и некстати, но объяснимо. Он давно не получал разрядки. Даже веревку, которая покоилась в его заплечной торбе, не доставал несколько месяцев. А тут – женщина. Молодая, судя по голосу. С хорошей фигурой. Интересно, если предложить ей деньги, она согласится на связывание? Хотя нет, слишком она дурная для него. Такая спокойно лежать не сможет.

   Дурная девица вела себя настолько непредсказуемо, что Акихиро откровенно терялся. Зачем-то она полезла наверх, в один из домов на дерево. Если бы не её идеальные ноги, он бы сбежал, но ноги... и чулки... у него аж ладони зачесались. Как бы красиво на этих ногах смотрелась сеть из веревки! Мелькнувшие под подолом панталоны – он готов был поклясться, что кружевные – и вовсе вскружили голову. Такие ножки... такое дорогое бельё... и у обычной горожанки?

   Приятное возбуждение как рукой сняло. Да, он видел однажды подобной красоты ноги. И графиню Волорье видел, и не раз, хоть и издалека. Рост сходился, фигура похожа. И ниххонский! Какова вероятность того, что обычная эльзанка знает ниххонский? А какова вероятность того, что первая же встреченная им женщина является той, кого он ищет?

   А какова, черт возьми, вероятность того, что эта женщина окажется в его номере гостиницы и примется раздеваться? Особенно в тот момент, когда он, представляя эти самые ее ножки, уже собирался получить столь необходимую ему сейчас разрядку.

   Слишком много на него навалилось: и телесное желание, буквально жажда – именно этой женщины. И растерянность. И смятение. И сомнения в собственной адекватности... Темнота. Короткие волосы, мазнувшие по щеке. Тонкая линия груди. Кто бы устоял?

   Он не был девственником. Тайная деревня клана Кио, где он провел три долгих года, научила его многому – в том числе и тому, как надо удовлетворять женщин.

   Вот только он и представить себе не мог, как это сладко, когда женщина под тобой стонет и извивается. Как совершенны изгибы ее тела! Какая нежная у нее кожа! Как пьянит вершина её страсти! И какое удовольствие – кончить не потому, что так нужно для здоровья, а потому, что тело больше не может сдерживать семя внутри себя.

   Наутро он почти убедил себя, что она – обычная, что лишь воображение ночью разыгралось. Разыскать ночную гостью оказалось проще некуда – пара вопросов хозяину гостиницы, и он уже стоит в аптеке, видит короткие, гладкие, щекочущие щеку волосы и представляет, как связывает её. И да, это все же была пропавшая графиня.

   Он никогда не думал, что может так желать забрать себе женщину. Так ревниво оберегать её от всего мира.

   Он и сейчас желал её защищать от всего, но проблема в том, что она в нем больше не нуждалась. Она была сильнее, чем он. С самого начала.

   Ее птичья маска лежала у него в торбе. В последнее время Хиро все чаще размышлял о том, что каждый человек в этом мире носит свою маску. Возможно, был какой-то смысл в том, что Авелин открылась именно ему, вот только он до сих пор не понял, какая она настоящая.

   ===

   - Я рад, что ты эльзанка, – неожиданно признался мне Хиро.

   - Почему? – удивилась я.

   - В Ранолевсе странные понятия о верности. Вернее, их нет вовсе.

   - О да, – я криво улыбнулась. – Мой покойный муж говорил "какая разница, с кем я сплю, если каждый раз возвращаюсь к тебе?"

   - Это дико для меня, – ниххонец спокойно смотрел мне в глаза. – Я думаю, что если любишь – и не видишь никого другого.

   - Да, – согласилась я, не понимая, для чего он завел этот разговор. – Я тоже так думаю.

   - Я ревную, – неожиданно сказал Хиро. – Сильно. У меня внутри всё переворачивается, когда Вазиль прикасается к тебе, а ты смеёшься над его шутками.

   Его слова смущали и радовали одновременно. Он был честен со мной, как ни один человек в мире.

   - Хиро, я никогда...

   - Я знаю, Ли, – перебил он меня. – Ты пришла ко мне тогда, в конюшне, и я понял, что ты все ещё моя. Просто здесь, в Ранолевсе... ты другая. Слишком красивая, слишком недоступная. Я тебе не пара. Тебя ждёт жизнь, в которой мне не будет места.

   Я сглотнула. Он озвучил то, о чем я много думала в последние дни. Рано или поздно эта война закончится. Надеюсь, победой Вазилевса. Что я буду делать дальше? Вернусь ли в Фулбин, или останусь графиней Волорье? Чего я на самом деле хочу?

   - Я ещё прошу, будь помягче с Адой, – снова заговорил Хиро, отвлекая от мрачных мыслей. – Пожалей ее.

   - Почему? – теперь ревновала я. Хиро общался с моей старой подругой с подчеркнутым уважением и трепетом. С чего бы это? – Что ты знаешь о ней, чего не знаю я?

   - Я нашёл её в замке после того, как его взяли солдаты Люциуса. Всё мужское население было вырезано вплоть до младенцев. Все женщины подверглись насилию. На ней не было живого места. Вся в крови, она не могла ни встать, ни сесть, но первый вопрос был – выжил ли Эдвард Шантор.

   Я виновато закусила губу. Понимала, что Ада никогда бы мне этого не рассказала. А если бы я всё же рассказала бы мужу про бумаги? Смогла бы я предотвратить хоть что-то?

   - Ты не виновата, – неожиданно напомнил Хиро. – Ты ничего не смогла бы сделать.

   - Как ты угадал?..

   - Да у тебя на лице всё написано, Ли. А ведь я тебе с самого начала говорил: Вазилевс сильный. Рано или поздно он победит хотя бы потому, что на его стороне правда. С тобой или без тебя. Ты, конечно, многое знаешь... но ключевой фигурой остаётся только он один.

   - На доске не осталось Башен, уничтожен Рыцарь... Зато есть Воин и Чёрная королева, – вздохнула я. – И король, конечно же. Партия ещё не проиграна.

   Хиро ничего на это не ответил, только посмотрел искоса и поправил на мне капюшон.

   - Перчаток нет?

   Я быстро спрятала озябшие руки в рукава. Нет, перчаток мне не предложили, спасибо, хоть дали плащ.
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    40. Демоны графини Волорье
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На постой остановились в деревне. Мужчины разбили шатры на улице, его высочество и несколько наиболее важных вельмож заняли второй этаж местного постоялого двора. Нам с Адой выделили большую угловую комнату, где мы смогли смыть дорожную грязь. Постель была одна на двоих. День еще был светлым, до ночи время есть. Я нашла Хиро и попросила его прогуляться со мной по деревне – хочу найти местную белошвейку и купить пару сорочек. Он кивнул и пошел рядом со мной.

   - Знаешь, меня начинает пугать эта война, - сказала я ему. – Слишком много людей вокруг. Слишком они… странные. Фионелль ненавидит всех, думать не может ни о чем, кроме мести. Жеревьен капризен и жесток к своей прислуге. Регнар презирает женщин… Хороши соратники!

   - Шантор и Волорье были лучше? – спокойно ответил Акихиро.

   - Конечно, лучше!

   - Твой муж, который женился ради того, чтобы тебя использовать, был лучше? Кто интриговал, не считаясь ни с кем, кто жертвовал любыми фигурами, даже своей женой? Тот, кто спал со всеми подряд? Тот, кто предлагал мне прийти третьим в вашу постель?

   - Ты… лжешь!

   - Я когда-нибудь тебе лгал?

   - Ральф… каким бы он ни был, он был моим мужем! Не смей говорить о нем гадости!

   - А Шантор, - Хиро безжалостно продолжал. – Подкладывал свою жену под всех подряд! Как, по-твоему, Ада узнавала для него секреты? В постели.

   - Ада – маленькая шлюшка. Ей было всё равно, с кем спать. Она получала от своих подвигов истинное удовольствие.

   - Ли, ты слепая курица. И трусиха, которой проще закрывать глаза, чем признать очевидные вещи.

   - Нет, ты просто… ты неравнодушен к Аде!

    Разумеется. Она – самая смелая и мужественная женщина, которую я знаю.

   - Она шлюха!

   - А ты ей фальшивый друг, который опаснее открытого врага.

   Щеки мои вспыхнули. В глазах потемнело, так я разозлилась.

   - Ты ничего не понимаешь, – прошипела я. – Ты совсем меня не знаешь!

   - Я всё про тебя знаю, Ли, – устало и безнадежно отвечал мне Хиро. – Но сейчас не узнаю в завистливой и заносчивой суке мою нежную птичку.

   Меня начало трясти. Я размахнулась и ударила его по лицу, желая только одного – чтобы он замолчал. И тут же опомнилась. Что я наделала!

   Однажды, в прошлой жизни, я ударила так Ральфа. Он ударил в ответ меня – сильно, так, что у меня синяк на лице остался, и сказал что-то вроде того, что «Женщина, которая поднимает руку на мужчину, должна помнить, что она слабее». Сейчас, глядя на побелевшее лицо Акихиро с красным отпечатком ладони на щеке, я это очень хорошо вспомнила. Он же посмотрел на меня пустыми узкими глазами и отошел в сторону, больше ничего мне не сказав.

   Я осталась стоять одна – в абсолютной пустоте холодного белого дня. Ощущение было странное – словно я сбросила с плеч толстый тяжелый плащ. Вроде бы мгновенно стало легче – ревность, мучившая меня в последние дни, была болезненной, но до чего ж холодно! Я не права – и права одновременно. Поговорить было нужно – но не так. Зачем я его ударила? Ни один мужчина не простит подобного! А я не хочу его терять, не хочу!

   Я побрела обратно к постоялому двору, а там остановилась, не зная, что мне делать – искать ли Акихиро или спрятаться в своей комнате.

   - Эва, ты в порядке? – тронула мой рукав маленькая ручка. – Стоишь тут… одна.

   - Всё хорошо, Ада, – меньше всего мне хотелось разговаривать именно с ней.

   - У тебя губы белые и дрожат, – сообщила мне герцогиня Шантор. – Пойдем, люди начинают коситься.

    Я позволила взять себя за руку и завести в дом. Ада почти насильно усадила меня на деревянный стул, пошевелила угли в печке, сунула мне в руки чашку с горячим бульоном.

   - Пей, – приказала она. – И рассказывай, что с тобой творится.

   - Ты с ним спала? – не выдержала я. – Просто ответь честно!

   - Ну конечно, – удивилась моя бывшая подруга. – А тебя это тревожит? Я думала, тебе все равно!

   Я стиснула зубы, складываясь пополам и едва сдерживая вой. Такой же, как все! Я верила, любила, а он! Фальшивка!

   - Я ведь спрашивала тебя, имеешь ли ты виды на Вазиля, – недоуменно продолжала Ада. – Ты сказала, что нет. Или это было испытание для него? Но Эва, мужчины не понимают таких штук…

   - При чем здесь Вазиль? – хрипло спросила я, поднимая голову. – Я про Хиро.

   - Что за Хиро? А, Акихиро Кио! – с искренним недоумением посмотрела на меня Ада. –  Погоди! Твой слуга... простолюдин... да еще и ниххонец?

   Я вдруг ощутила себя полной дурой.

   - Эва, – осторожно начала герцогиня. – Ты в своем уме? Вокруг полно куда более достойных мужчин. Жеревьен… Или, может, маркиз Венсант, который с тебя глаз не сводит. Ладно, принц тебе не нужен, но почему слуга-чужестранец?

   - Я… кажется, люблю его, – призналась я, пряча глаза.

   - Ты с ума сошла! Разве можно любить того, кто настолько ниже тебя по социальному положению! Выбрось эти глупости из головы! Нет, нравится он тебе – спи с ним, пожалуйста, только ведь у ниххонцев…

   - У него нормальный член, – хихикнула я, вдруг успокоившись. – Я вполне довольна.

   - А, ну если нормальный... с ним я не пробовала. Видимо, зря. Он явно выбивается из моей статистики. Если уж ты после виртуоза Ральфа впечатлена другим мужчиной…

   - Ада! – я сердито посмотрела на подругу. – Ты что, и с Ральфом спала?

   - Ну да, – смутилась она, опуская глазки. – Прости. Шантор не против был. Мы втроем…

   - Боже, даже знать не хочу, – зажала я уши руками. – Поэтому я и не хочу здесь оставаться!

   Сказала вслух и поняла, что это правда. Зря я вернулась. Это всё не для меня. Хиро прав: Ранолевс делает меня хуже, наполняет меня своим ядом. Слишком приторным, чтобы сходу распознать его горечь.

   Ада некоторое время смотрела на меня, а потом взяла мои руки в свои ладони.

   - Акихиро хороший, – сказала она неожиданно. – Слишком хороший, чтобы с ним спать. Я понимаю, почему ты с ним. Ты другая, не как мы. Ты всегда была другой, маленькая птичка. Ты настоящая, и он настоящий.

   Я не выдержала, обняла ее. Не пойму, за что она меня, такую дуру, любит!

   - Ладно, – сказала я, деланно улыбаясь. – Пора ложиться спать. Совсем стемнело.

   - Прости, я обычно не сплю ночами, – тихо сказала подруга. – Кошмары. Пойду... погуляю.

   - К принцу? – понимающе кивнула я.

   - К принцу не выйдет. Там полно народу.

   - Я могу уступить тебе постель, – предложила я. – Мне не сложно.

   - Я не могу тебя выгнать.

   - Глупости. У меня есть куда... к кому пойти.

   Я знала, что Хиро остановился снаружи, в шатре. Один.

   - Хитрая маленькая графиня, – упрекнула меня Ада. – Я ведь была уверена, что ты верна памяти мужа. Постой!

   Она бросилась к своему сундуку и принялась в нем копаться.

   - Вот! – Ада вручила мне перчатки, поправила на мне плащ, надела на голову капюшон и принялась подталкивать меня к дверям.

   Я смеялась и шутливо упиралась, но за дверью оказалась на удивление быстро.

   ---

   Я знала, где ночует Хиро. Я знала, что он один - с самого начала он дал понять, что предпочитает одиночество. Но зайти к нему в шатёр после того, как я ударила его, я боялась.

   - Ну, чего мнешься? - ниххонец распахнул полог шатра. - Заходи! Ох, Ли, это ты...

   Мне хотелось спросить, кого он ждал, если не меня, но я поняла, что не могу вымолвить ни слова. Губы задрожали, из глаз хлынули слезы. Он мгновенно оценил обстановку, оглянулся и затащил меня в шатёр.

   - Ну ты чего, ласточка? - нежно спросил он, спуская с моих волос капюшон, а я вцепилась в него, обхватила руками и заревела в голос. - Птичка моя, милая, что-то случилось? Кто-то умер?

   Он отстранился, вытирая большими пальцами рук мои слезы.

   - Прости меня, - всхлипывая, выдавила из себя я. - Прости, я не должна была...

   - Так, погоди, - Хиро опустился на покрывало, увлекая меня за собой. - Ты просишь прощения? За что?

   - Я ударила тебя.

   - Я этого заслужил. Наговорил тебе лишнего.

   - Вовсе нет! Ты прав. Я стала даже не графиней Волорье. Я стала не пойми кем. Едва ли не о'ни. Я ревновала, Хиро.

   - Меня? - удивился он. - К Аде? Не понимаю.

   - Ада любит ниххонцев.

   - А я люблю только тебя, зачем мне Ада? Тем более... я видел её в самом истерзанном состоянии. После этого я никак не могу видеть в ней женщину.

   - Прости меня, - повторила я, тыкаясь ему в грудь, словно котёнок.

   - Давно простил. И ты меня прости, Ли. Я тоже ревную. Чувствую себя лишним. Ты такая... королева просто. Ты всегда такой была. А я просто странник в этой земле, да я и в Ниххоне не отличался знатностью.

   - Я не королева, - тихо сказала я, запуская ладони в его широкие рукава. - Я просто аптекарша, к которой ты залез ночью в окно.

   - Это было для меня почти подвигом, - шепнул Хиро, расстегивая мой плащ. - Я не очень умею с женщинами. А тут понял, что если не приду, то потеряю что-то очень важное.

   - Ты меня нашёл...

   - Ну да. Фредерико же.

   Я выпрямилась, ударившись о его подбородок макушкой.

   - Точно! Фредерико! А я все гадала, узнал ты меня тогда или нет!

   Он засмеялся, а потом уложил меня на подушки и укрыл плащом.

   - Спи, птичка. Завтра будет тяжёлый день. Надо выспаться.

   - Ты не хочешь?

   - Хочу. Но ко мне должны прийти. Не хочу, чтобы нас прервали, и спешить не хочу. Мы ещё налюбимся.

   - Обещаешь?

   - Обещаю.

   Я закрыла глаза, а он сел рядом, перебирал мои волосы и мурлыкал колыбельную на ниххонском. В тот момент я остро осознала, что хочу от него ребёнка. Он будет замечательным отцом. Надо бы мне добраться до Белого Замка, там оставались мои записи. Надеюсь, родичи Ральфа их не уничтожили. Помню, у меня там был рецепт... от которого я забеременела в первый же год после свадьбы. Несмотря на то, что Ральф усердно пичкал меня противозачаточными отварами, как я потом уже узнала.

   Ах, как спокойно мне было рядом с Хиро! Как сладко спалось, как тепло было...

   - Я не понял, - раздался громкий шепот. - Почему Эва здесь?

   - Ей не спалось. Она волнуется.

   - И потому она пришла к тебе?

   Я старалась дышать глубоко и ровно, чтобы Вазилевс не догадался, что я проснулась.

   - А к кому она должна была прийти?

   - Акихиро, скажи мне честно, между вами что-то есть?

   - Почему это так тебя волнует, Вазиль?

   - Графиня, она... невероятная женщина. Я рассматриваю её в роли королевы. Моей королевы.

   - Люциус тоже рассматривал.

   - Я не Люциус, я никогда её не обижу. Ее хочется оберегать... носить на руках... она такая сильная и такая уязвимая одновременно. Ей нужен мужчина.

   - Поверь мне, она прекрасно справлялась без него. Мужчины приносили ей только несчастья.

   - И ты?

   - Я привез её сюда. Здесь ей плохо. Неспокойно. Она плачет. Мне не нравится, когда она плачет.

   - Мне тоже, Акихиро. Я хочу, чтобы она была счастлива.

   - Значит, мы оба хотим одного.

   - Так все же вы вместе.

   - До тех пор, пока я ей нужен.

   Принц довольно громко скрипнул зубами. Кажется, он все же ожидал отрицательного ответа.

   - Ты об этом пришел поговорить?

   - Нет, конечно, нет. Давай выйдем.

   - Хорошо.

   Зашуршала ткань полога, шатер опустел. Мне мгновенно стало холодно и страшно. Даже плотная ткань уже не казалась защитой от непогоды. Я села, убирая волосы со лба, поплотнее укуталась в одеяло. Уставилась в темноту. Что я делаю в этой стране? Что буду делать потом, когда все закончится? Острова? Да, я хочу туда. Хочу узнать своего отца. И вернуться в Эльзанию хочу. Поближе узнать мать, раз уж она жива.

   Принц хочет меня. Я об этом догадывалась и раньше. Однако, в отличие от своего старшего брата, он на меня не давит, не пытается настаивать. Он ведёт себя идеально выдержанно. Я им восхищаюсь, но никакого трепета рядом с ним не испытываю. Почему-то из всех мужчин, окружающих меня, меня тревожит только Регнар. Наверное, я смогла бы в него влюбиться... если бы у меня не было идеального Хиро.

   За стеной шатра слышатся шаги. Хиро заглядывает внутрь.

   - Не спишь, - довольно констатирует он. - Это хорошо. Я бы не стал тебя будить.

   - Ты обещал! - капризно напоминаю я.

   - Что я обещал?

   - Любви.

   - Серьёзно?

   - Да-а-а, - тяну я, откидывая голову и выгибая спину.

   - А если я скажу "нет"? - смеётся он.

   - Я тебя изнасилую!

   Он хохочет и падает на покрывало рядом со мной.

   - Холодно, птичка!

   - Я тебя согрею.

   Ниххонец притягивает меня к себе и заглядывает в лицо. Я его почти не вижу, только тень чёрных волос и блеск глаз.

   - Неужели ты и в самом деле меня любишь? - тихо спрашивает он.

   - Я тебя люблю, - шепчу я в ответ. - Сильно-сильно.

   - Спасибо.

   - За любовь?

   - За то, что ты выбираешь меня. Ли... можно мы просто полежим? Я устал, как собака. Хочу быть рядом с тобою... чувствовать тебя... но, боюсь, сегодня я опозорюсь, если ты будешь настаивать.

   - Только с одним условием, - улыбаюсь я, притягивая его к себе.

   - Каким?

   - Расскажи мне про Ниххон. Там красиво?

   Он с благодарностью кивнул, а потом принялся рассказывать про рыбацкие деревушки, про придорожные трактиры, про горы, про сады, красивее которых нет в мире... про императорский дворец, где ему удалось однажды побывать.

   - Там совсем другие обычаи, – вспоминал он. – в Ниххоне не принято кичиться силой или богатством. Наоборот, мужчина должен быть готов оказать всяческую помощь старику или женщине. Нет, есть среди ниххонцев и дурные люди, не буду врать. Но честных и благородных куда больше. А еще в Ниххоне много мастеров. Мы упорные. Нам нравится достигать высот на избранном пути.

   - Твой отец был кузнецом. Кем бы стал ты?

   - Я хотел бы стать наместником или Стражем, – не колеблясь, ответил Акихиро. Скорее всего, он ни раз размышлял об этом. – Всё, что я умею – это сражаться. Значит, мой долг защищать простых людей от разбойников и порождений тьмы. Тем более я теперь Тэйру – меченный. У меня был личный демон, которого удалась изгнать. Это значит, что я невольно буду притягивать внимание О'ни.

   - Это очень плохо? – похолодела я.

   - Нет. Это, скорее, хорошо. Проще их найти. И уничтожить.

   - А какую роль в своей жизни ты отводишь мне? – не могла не спросить я.

   - Жены. Матери моих детей, – не задумываясь, ответил он. – Возлюбленной. К тому же ты – травница, а это очень почетно.

   - Ты и в самом деле хочешь вернуться, – поняла я.

   - Я не вижу себя в Ранолевсе. Я всегда буду тут чужаком. Наемником. У Вазиля много других воинов. Он не нуждается во мне так сильно, как раньше. А после смерти Люциуса и вовсе всё изменится.

   - А если я захочу остаться тут? И попрошу тебя быть рядом?

   - В качестве кого? – жёстко спросил Хиро.

   - М-мужа? – дрогнул мой голос.

   - Никогда меня не примут мужем графини Волорье. И тебя – женой ниххонца.

   - Вазилевс даст тебе титул. Должность.

   - От этого разрез глаз не изменится.

   - Так что же, ты оставишь меня?

   - Пока не прогонишь, я буду рядом.
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    41. Не мой дом
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Несмотря на все, что было между мной и Ральфом, я любила Белый замок. Он был мне домом. Здесь я была по-настоящему счастлива. При виде шпилей, выкрашенных в серебряный цвет, в сердце потеплело. Даже то, что там сейчас жили чужие люди, не смущало. Я вернулась домой!

   Замок я любила куда больше столицы. Здесь мы с Ральфом всегда жили тихо и спокойно. Я не влезала ни в какие сомнительные мероприятия, а он проводил много времени в лаборатории или с телескопом. Я обычно в такие дни была рядом с ним – с книгой или травником. И лес был тут приветливый, не дикий, зато изобилующий полезными растениями.

   Рядом со мной сегодня едет капитан Джерринг – бывший начальник стражи. Теперь – командир моего личного войска. С двумя отрядами солдат в алой форме (черную отделку они оторвали) възжать во двор замка гораздо безопаснее, чем одной. Хиро держится с другой стороны.

   Принц махнул рукой и направил войска в сторону столицы. Он считает, что от нынешних Волорье поддержки не будет, да ему и не нужно. Войско стало уже огромным, а ведь его надо кормить и обеспечивать одеждой и оружием. Где взять столько денег? Но я просила – и он меня отпустил на некоторое время. Тем более, что оба моих отряда были верхом, а значит – мы легко нагоним пешее войско.

   Ворота замка, разумеется, закрыты, и подъемный мост через когда-то наполненный водой ров поднят. Это и понятно – когда к твоему дому движется сотня солдат, ты не только ворота закроешь, но ещё и арбалетчиков на стены поставишь. И масло на всякий случай кипящее приготовишь. Впрочем, Ральф давно уж убрал котлы со стен. И ров почти весь засыпал. Никто уже не осаждает замки. К чему? Есть пушки, которые плюются огненными снарядами и чугунными ядрами. Есть мушкеты, которые, впрочем, запрещены для всех, кроме королевской гвардии. Да и куда проще перерезать поставки продовольствия, чем штурмовать стены. Настоящие убийства происходят не в сражениях, но в кабинетах.

   Шантор и Клебсон, впрочем, тоже так считали – а потому их замки взяли очень быстро. Могли бы они этого избежать, если бы закрылись – вот как сейчас родственники моего мужа? Спорный вопрос.

   - У Шантора был хороший гарнизон в замке, – ответил мне капитан. – Но его вырезали на раз-два. И стены были, и ворота закрытые. Бессмысленно. Когда на пятьдесят человек стражников идёт две тысячи, тут ничего не сделаешь. А вы ведь сами знаете, что большие гарнизоны нужно кормить и где-то размещать. Солдатам нужно платить. А север давно обложен непомерными налогами, и урожаи здесь не очень хорошие, а хлеб и многие товары с юга очень дорогие. Поэтому никто не держит больше сотни солдат. Впрочем, при прежнем короле никогда не случилось бы подобной дряни.

   Я кивнула. В словах капитана много правды.

   - Этот замок взять очень легко, – неожиданно заговорил Хиро. – Стены давно не ремонтировались. Они неровные. Я один могу на них взобраться ночью и перерезать часовых.

   - Часовых ему подавай, – пробурчал капитан. – Ну ладно, при мне ещё были дежурные. Но сейчас здесь нет даже обходов, я думаю.

   Мы подъехали к воротам. Разумеется, можно было запросто проникнуть через тайные ходы. Ральф показывал мне три. Возможно, были и ещё. Но я здесь, черт возьми, хозяйка. Хочу въехать через ворота, а не украдкой, как вор.

   - Что вам нужно? Кто вы такие? – раздался голос из бойницы.

   - Я – графиня Волорье. Я приехала в свой дом. А кто вы такие?

   - Графиня Волорье умерла.

   - Да неужели? В таком случае, я её призрак. Открывайте ворота, иначе я пойду другими путями.

   - Я знаю, как опустить мост снаружи, – спокойно сообщил мне капитан. – Я в этом замке двадцать лет служил.

   - Подождём. Должны открыть. Не совсем же дураки.

   Мост, действительно, начал опускаться, скрипя и стеная. Из калитки вышел человек. Старый человек. Я спешилась и шагнула к нему навстречу.

   Если бы я собственными глазами не видела казнь мужа, я бы, наверное, упала в обморок. Потому что передо мной был Ральф: постаревший, седой, весь в морщинах – но с теми же лукавыми карими глазами и кривой улыбкой. Он осмотрел меня с ног до головы таким же взглядом, как осматривал меня муж и точно так же дернул подбородком.

   - Стало быть, ты жива?

   - Как видите.

   - Люциус знает?

   - Достаточно того, что знает Вазилевс.

   - Правду ли говорят, что весь север идёт за младшим принцем?

   - Север и половина юга, – подал голос капитан.

   - А, бывшие гвардейцы... честь нынче не в цене?

   Тот не стал оправдываться, но старик и не ждал.

   - Что ж, добро пожаловать домой, ваша милость.

   Он махнул рукой, и ворота открылись.

   - Вы – отец Ральфа? – окликнула я поковылявшего к замку старика. – Как вышло, что мы с вами незнакомы? Муж рассказывал мне только о матери.

   - А как вышло, что мой единственный – циничная сволочь? – не оглядываясь, ответил старик. – Он отобрал у меня титул и земли, воспользовавшись случаем, подделал документы... Но это, конечно, не повод рубить ему голову на площади!

   Я растерянно оглянулась на Хиро. Мне почему-то больше не хотелось домой.

   - Я рядом, – шепнул он мне. – Ничего не бойся.

   Я прошла в большой зал, сбросила плащ на руки подбежавшего слуги и огляделось. Ничего тут не изменилось. Те же картины, те же кресла у камина, тот же потертый ковёр на полу. Изменились только люди. Ни один из слуг был мне незнаком. Зато женщину с кудрявыми волосами и огромным животом я несколько раз встречала в столице.

   - Эва, – как-то уныло поприветствовала она меня.

   - Глен, – кивнула я. – Какой же у тебя по счету ребёнок будет?

   - Пятый. Я все надеюсь на девочку.

   - Поздравляю.

   - Ты навсегда вернулась? – в бесцветном голосе сестры Ральфа нет никаких эмоций. – Велеть, чтобы твою спальню подготовили?

   - Я... сейчас ненадолго. Хочу забрать свои вещи.

   - Да, платья... я их на чердак убрала. А фамильные драгоценности...

   - Драгоценности твои. Я не имею на них права.

   На лице у женщины мелькнуло облегчение.

   - Но я хочу забрать книги. И зелья из лаборатории.

   - Нет никаких книг и зелий, – сурово ответил мне муж золовки, до того молчавший. – Я все сжёг. Нам тут не нужно ваших бесовских штучек.

   - Нам? Тут? – я повернулась к нему с яростью. – Вы заняли МОЙ замок и осмелились уничтожить МОИ вещи? Да кто вам позволил?

   - А кто нам запретит? Ты, что ли, покойница?

   - Любой суд скажет, что вы незаконно действовали!

   - Суд? Распри между графскими семействами разбирает непосредственно король. Иди, жалуйся Люциусу!

   - Да как вы смеете!

   - Как? А вот так. Пошла отсюда вон, нищета! Это МОЙ дом. Мой замок.

   - У меня сотня гвардейцев. Попробуй меня выставь из моего замка, – спокойно ответила я. – И не надо грозить мне королем. Ещё неизвестно, кто в результате выиграет партию. Вазилевс заручился поддержкой многих дворян.

   - Она права, – неожиданно поддержал меня бывший свекр. – По всем законам замок ее. И даже Люциус не имеет право его отобрать... пока Эва жива. Но вот титул перешел старшему сыну Глен.

   - Я останусь здесь на ночь, – заявила я. – И мои люди тоже. Прикажите их накормить и организуйте баню. Надеюсь, припасы вы не уничтожили... как бесценные книги из библиотеки.

   Муж Глен побагровел, но сдержался, поглядывая на старика Волорье. Тот кивнул и даже улыбнулся:

   - Ральф никогда не был дураком. Жену выбрал хорошую. Глен, освобождай хозяйскую спальню. И белье перестели.

   - Не нужно хозяйскую, – устало остановила золовку я. – Гостевые покои свободны? Я переночую там. Мой телохранитель будет со мной, я не доверяю твоему мужу. А капитан...

   - Я останусь со своими людьми, ваша милость.

   - Хорошо. Казармы свободны?

   - У нас нет гарнизона, – подтвердил свекр. – Все, кто умеет держать оружие, ушли к Вазилевсу.

   - Отлично, – кивнул капитан. – Не провожайте. Мы знаем, где здесь что.

   - Это люди Ральфа, – зачем-то пояснила я.

   - Это люди графини Волорье, – поправил меня Хиро.

   Глен, переваливаясь как утка, отправилась отдавать распоряжения. Я уселась в кресло у камина, где любил сидеть Ральф, и уставилась на свекра.

   - Что? – недовольно спросил он. – Хочешь узнать, как сынок отобрал у меня титул? Так тут секрета нет. Он объявил меня сумасшедшим. Подливал какую-то дрянь, от которой я ничего не понимал. Вызвал лекарей, свидетелей... король Раймонд подписал все нужные бумаги, ему нравился молодой энергичный граф куда больше сумасшедшего старика.

   - И он выставил вас из дома? – в ужасе спросила я.

   - Почти. Хотел определить в лечебницу, но дочь не позволила. Глен забрала меня к себе. Постепенно я пришёл в себя.

   - И вы не обращались к королю?

   - Нет. Ральф пригрозил, что выставит меня не только больным, но и убийцей. Моя жена умерла очень глупо. Она упала с башни. Да-да, в этом замке. Учитывая, что несколько человек засвидетельствовали моё сумасшествие именно в те дни, его обвинению могли поверить.

   - Вы убили свою жену?

   - Может, и я. Но ты этого никогда не узнаешь, правда?

   Я молчала. Ральф часто рассказывал о матери, а об отце – никогда. Я была уверена, что его нет в живых. То, что мне рассказал этот человек, ужасало. И он прав – я никогда не узнаю, что было на самом деле.

   - Комнаты твои готовы, Эва, – подошла Глен. – Пойдем-ка со мной.

   Я поднялась и поискала глазами Хиро. Его не было рядом. Это меня напугало.

   - Ниххонец ушёл вместе с Луи, – поняла моё беспокойство золовка. – Не волнуйся. Думаю, твой мужик вполне доходчиво объяснит моему, почему не стоит лишний раз открывать рот. Тебя здесь не ждали, Эва, но и зла никто не причинит. На самом деле я рада, что ты жива. Хотя покидать дом мне бы не хотелось. Я ведь родилась здесь и жила всю жизнь, пока замуж не вышла. И отец... он здесь спокоен.

   - Ральф и в самом деле его травил?

   - Понятия не имею. Я думаю, что отец после смерти матери свихнулся, а Ральф пытался его лечить. Отец думает по-другому. Но Ральф мертв, и некого спросить, правда?

   Мне всегда нравилась сестра Ральфа, несмотря на то, что они с братом не общались. Она казалась спокойной и разумной. Теперь я видела, что не ошиблась.

   - Ты будешь здесь жить? – спрашивала она, опираясь на мою руку. – Зачем тебе это? Ты молодая, красивая, ты вдова без детей, зачем тебе замок? Давай я дам тебе много денег, и ты подпишешь отказ от наследства?

   - У тебя есть деньги? – удивилась я.

   - Ради Бога, я же Волорье! Конечно, у меня есть деньги! У меня две медные шахты и лавка в центре столицы. Я же не бесприданница какая-то! Погоди, мы пришли.

   Но пришли мы не в спальню, а в библиотеку. Я с облегчением убедилась, что она в полном порядке. Книги, конечно, поредели, видимо, Луи и в самом деле уничтожил какие-то из них. Например, не хватало фолианта "Алхимические метоморфозы", столь любимого моим мужем. И "Трактата о сигнатурах". И "Философского огня". Глен подошла к полке, оглянулась и нажала на выступ. Полка отодвинулась, открывая небольшую нишу.

   - Что смогла, спрятала, – тяжело выдохнула она. – Луи не знает о тайнике. Забирай, только побыстрее.

   Я схватила любимый травник и ниххонские свитки, с восторгом вцепилась в свою тетрадь рецептов. Несколько знакомых склянок перекочевало в мои карманы.

   - А с этим что делать? – кивнула Глен на оставшиеся пузырьки.

   - Это все яды. Лучше уничтожить.

   - Ага, сейчас. Напиши мне потом, что тут где. Авось, пригодятся.

   - А книги по астрономии и алхимии можно продать, – сказала я.

   - Разберусь. У меня Арману ужасно телескоп нравится. Потом дам ему почитать.

   Да, эта женщина определённо была сестрой Ральфа! Я не сдержалась, обняла её и сунула в руку один из пузырьков.

   - Это – для лёгких родов. Когда живот опустится, пей по четыре капли на чашку воды утром натощак.

   - Напиши. Я забуду. А зелье, чтобы непременно девочку родить, есть?

   - К сожалению, нет, – вздохнула я. – Но у тебя живот такой... похоже, что повезёт.

   - Я тоже надеюсь. Спасибо, Эва. И подумай над моим предложением.

   Я кивнула, ухватила удобнее свои сокровища и отправилась теперь уже в спальню. Глен права: ей бы с пятью детьми в замке было удобнее. Но и я считала его своим домом. Вот так оторвать его от сердца было сложно.

   Тем более, что именно я сделала когда-то замок таким удобным. Ральф разрешил мне поменять обои, панели и мебель, перекрасить потолки и укрепить лестницу. И гостевую спальню, куда меня поселили, тоже обставляла я. Это было все моё, я знала тут каждую поющую половицу, каждую щель в окне. И в шкафу все ещё лежали чистые простыни и халаты для гостей, один из которых я немедленно достала.

   В дверь постучалась горничная. Я велела зайти и помочь мне снять платье, а она бросила на кровать охапку сорочек и панталон. Моих. Я едва не запрыгала от радости.

   - И купальни готовы, миледи.

   Честное слово, я обожаю Глен!

   Выкупавшись и переодевшись в чистое, я растянулась на свежих простынях. Интересно, где все же Хиро? Долго его ещё ждать?

   - А я предлагал взять ниххонца третьим! – раздался сварливый голос из угла. – Но ты же такая скромница! Доставить радость мужу не захотела, а притащить любовника в мой замок – это, значит, можно?

   Я, цепляясь за одеяло, молча смотрела, как из стены выходит Ральф – белый и полупрозрачный. Горло сдавили ледяные пальцы страха.

   - Что ж, Эва, ты меня разочаровала.

   - Т-ты мертв.

   - Ну разумеется! Но это вовсе не значит, что меня больше нет. Я же алхимик, моя дорогая. Я привязал свою душу к этим камням и теперь буду существовать вечно.

   - Уходи!

   - Из своего дома? Ха-ха. Ну, птичка моя, отчего же ты не рада? Неужели... разлюбила?

   - Что тебе от меня нужно?

   - Жизнь, любимая. Мне нужна жизнь. В тебе её много. Я возьму твоё тепло, твои чувства, твою радость. И стану немного более живым. Не зря я забрал тебя из аптеки, ты пригодилась мне при жизни, пригодишься и теперь.

   Он медленно приближался ко мне, протягивая руку. Щеки коснулись ледяные пальцы. Я завизжала...

   - Тише, тише, птичка, – горячие руки Акихиро обхватили меня. – Это всего лишь сон.

   - Хиро, Хиро!

   - Я здесь, не плачь. Что тебе снилось?

   - Ральф. Он сказал, что привязал свою душу к замку.

   - Это невозможно... Наверное. Ты просто устала. И слишком много думаешь о нем.

   - Я продам этот проклятый замок Глен.

   - Хорошо. Как скажешь.

   - Не уходи, мне страшно.

   - Я рядом, ты же знаешь.

   - Ляг со мной.

   - Только лечь? Одетым?

   - Я не смогу... при нем. Хотя он бы оценил, – я истерически хихикнула. – Он предлагал мне с кем-нибудь переспать у него на глазах.

   - Точно не хочешь исполнить желание покойника? Жаль. Тогда одевайся и пойдём поедим. Я вообще-то голодный. Успеем еще выспаться.

   ===

   Войско принца мы нагнали легко. Они не так уж и далеко ушли. Мне же хватило одной ночи в Белом замке, чтобы навсегда его разлюбить. Возможно, когда-нибудь я туда вернусь, как гостья. А может, и нет.

   - Это вам от Ральфа, – сказала я Вазилевсу, когда Хиро поставил у ног принца два увесистых мешка с золотыми монетами. – Вы ведь знаете, что он всегда вас поддерживал? Даже и после смерти.

   - Что это? Откуда? Зачем?

   - Вам надо платить солдатам. Кормить их. Холодно, купите теплое обмундирование.

   - Не нужно. Ещё несколько дней, и мы в столице. Там уже все решится.

   - Тогда подкупите кого-нибудь. Это всегда работает, особенно учитывая, что королевская казна пуста.

   - Где вы взяли деньги, Эва?

   - Подписала отказ от Белого Замка, – пожала плечами я. – Конечно, продешевила... Но сестра Ральфа ждёт пятого ребёнка. Я не смогла ей отказать.

   - Я тем более не возьму.

   - Ваше высочество, если вы не победите, я не смогу унести это золото в могилу. А если станете королем... ну, подарите мне замок и дело с концом.

   Он слабо улыбнулся и склонил голову.

   - Вы правы. Я принимаю дар Волорье, графиня.
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    42. Жена Шантора
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Стоит только мне отдать распоряжения своему командиру, который сиял так же, как золото, которое теперь звенело у него и солдат в карманах, как мне передали, что я срочно нужна Аде. Что ж, мне она тоже нужна. Я нашла ее, но внешний вид подруги внушал опасения. Ада была очень бледна. Руки, сжимающие опушку плаща, дрожали.

   - Что-то случилось?

   - Да, случилось. Эва, ты травница. Сделай мне отвар от беременности!

   - Не надо отваров, Ада, они вредны для женского здоровья. Я дам тебе пилюли.

   - Нет, ты не поняла, – женщина спрятала глаза и нервно выдохнула. – Уже. Мне нужен отвар, чтобы случился выкидыш.

   - Я… такое ни разу не варила.

   - Но ты можешь?

   - Зачем, Ада? Чей это ребенок?

   - Принца, разумеется, – передернула она плечами. – Но что с того…

   - Ты ему говорила?

   - Я похожа на сумасшедшую?

   - Сейчас да. Ты понимаешь, что принц не женат, что у него нет детей?

   - И что с того? Не женится же он на мне! Я его на десять лет старше!

   - Даже если не женится, но признает ребенка… Ты понимаешь, какие откроются перспективы? Вазиль – это не Люциус. Он не избавится от тебя при первой же возможности?

   - Боже, Эва, ты такая дура! И всегда была дурой! Я никто. У меня нет дома, нет денег, ничего нет. Кому нужен этот ребенок, ну кому? Я и дочь Шантора оставила… А этот… Ну какая из меня мать?

   - Так роди и отдай его отцу. Если он захочет.

   - Я… я не знаю. Я боюсь. Роды – это нечто ужасное.

   - А если я пообещаю, что буду рядом с тобой? Я знаю множество способов, как облегчить боль и ускорить процесс.

   Ада смотрела на меня исподлобья, прикусив губу. А я просто не могла себе представить, как можно убить дитя внутри себя, и продолжала ее уговаривать.

   - В любом случае, принц имеет право знать. Хочешь, я с ним поговорю? А если он догадается, что сделает с тобой и со мной заодно?

   - Он не узнает. Я уеду.

   - Ада, ты сейчас – первая женщина возле будущего короля. Подумай, что ты потеряешь, уехав? Даже если вы расстанетесь, ты навсегда будешь той, кто разделила с ним самое тревожное время! Регнар не претендует на замок. Ты сможешь вернуться туда, когда все закончится. А твоя дочь будет герцогиней Шантор – потому что она последняя в роду. Сейчас совсем не время уезжать, Ада!

   - Но что, если он подумает… что я это специально?

   - А почему ты не предохранялась?

   - Мне лекарь сказал… после резни в замке… я никогда больше не смогу иметь детей.

   - Врал, значит?

   - Значит, врал. Ты поговоришь с принцем?

   - Да, я поговорю. Прошу, только не делай глупостей. К тому же в твоем возрасте прерывать беременность очень опасно.

   - Хорошо… я тебе верю.

   К Вазилевсу я шла с опаской. Я не представляла, как он отреагирует. Даже в самом хорошем человеке могли скрываться такие глубины, что никому и присниться не может. Принц нашелся в шатре – а где ему еще быть? – изучающий какие-то бумаги. При виде меня он просиял и с готовностью их отложил.

   - Эва, рад вас снова видеть. Вы печальны – что-то случилось?

   - Я… хотела бы поговорить с вами. Серьезно.

   - Проходите, садитесь. Вот сюда, на подушки. Слушаю.

   - Скажите мне, если мужчина и женщина, не связанные узами брака… вступают в отношения… должны ли появляться на свет дети от их любви?

   - Без всякого сомнения, – решительно ответил принц. – Дети – это дар Божий. Вы беременны, Эва? Нет, я никогда не поверю, что Акихиро отказался бы от своего ребенка.

   - Нет, я не беременна, – стиснула руки я, опуская голову.

   Принц соображает быстро.

   - Ада, – выдохнул он. – Ада… Она в положении? Но почему она не пришла ко мне?

   - Боится. К тому же срок еще небольшой. Она хочет…

   - Нет! – подскочил он. – Вы правильно сделали, что сказали мне! Я не позволю! Я имею право! Это и мой ребенок тоже!

   - Благодарю.

   - За что?

   - Не каждый мужчина примет на себя такую ответственность.

   - Глупости. Мужчина – примет. Остальные не мужчины, значит. Скажите Аде… Нет, я должен сам. Конечно, не вовремя. И это совсем не входило в мои планы. Но раз уж так вышло…

   Мы вышли из шатра, жмурясь от солнца. Он пошел искать Аду, а я – Хиро. Потому что одна я уже не справлялась.

   - Я хочу уехать из этой страны, – тихо сказала я ниххонцу, утыкаясь лбом ему в грудь. – Я больше не могу. Эта жизнь не для меня.

   - Ли, на нас смотрят.

   - Да мне плевать! Пусть смотрят, пусть обсуждают, мне-то что?

   - Ты просто устала, ласточка. Просто устала. Скоро всё закончится, и тогда мы уедем туда, куда ты захочешь, – он неловко обнял меня за плечи.

   - Я хочу на Острова. Хочу увидеть отца.

   - Хорошо. А потом – в Ниххон. Я тоже хочу увидеть родителей.

   - Тогда сначала в Ниххон, – слабо улыбнулась я. – Родители – это важно.

   - Нет, на Острова. Ты должна отдохнуть.

   - Я и в Ниххоне прекрасно отдохну.

   Он хмыкнул и погладил меня по волосам.

   - Тогда решим ближе к делу. Ты точно не захочешь здесь остаться?

   - К черту, – содрогнулась я, вспомнив призрак Ральфа. – Здесь везде смерть. Я же хочу жить!

   ===

   Ада теперь ехала на телеге, а не верхом, а я сидела рядом, чтобы она не скучала. Впрочем, я никогда не видела, чтобы она скучала. Герцогиня больше не улыбалась и не щебетала, как синичка. Она угрюмо молчала, а на все мои вопросы только отмахивалась.

   - Я не хочу этого ребенка, понимаешь? – неожиданно сказала она мне, когда я уже от нее отстала. – Я жить не хочу. Зачем мне еще ребенок?

   - Глупости ты говоришь, Ада, – вскинулась я. – Ты красивая, молодая, смотри – светит солнце, дует ветер, жизнь продолжается. Ты – фаворитка будущего короля!

   - Угу. Практически будущая королева. Вазиль сказал, что женится на мне.

   - Тем более! Ада Шантор – королева Ранолевса.

   - Я – Ада Шантор! – зло выкрикнула герцогиня. – Я – жена Шантора, понимаешь?

   - Нет, не понимаю, – я содрогнулась, вспомнив призрак покойного мужа. – Он умер, Ада!

   - Так и я умерла вместе с ним! Я умерла там, в замке. Я ведь сбежала, Эва. Вынесла дочь. Привязала ее к дереву в лесу. И вернулась к нему.

   - Господи, – я с ужасом на нее смотрела, всё уже понимая.

   - Твой Хиро… он на руках вынес меня из замка. Он же потом нашел Иву и отвез ее на Острова. Я сказала ему, где тайник с золотом. Он нашел там хорошую семью, где за ней будут смотреть. Я не знаю, кто – если меня будут пытать, я не скажу.

   - Он ничего мне не говорил…

   - Он дал мне клятву. Я же говорю – он хороший, Эва. Как же так вышло, что ты полюбила его? Я вот никого больше полюбить не могу.

   Она заплакала. Я прижала ее к себе, гладила по волосам, шептала всякие глупости про то, что для нее все закончилось. Как же мне ее жаль! И как мне повезло, что я не любила Ральфа настолько сильно! И как повезло с Хиро! В этот момент я навсегда перестала себя корить за то, что случилось. И Ральф, и Шантор, и все остальные – они были готовы к смерти. Они знали, что их жизнь в любой момент может оборваться. Они боролись за свои идеалы, шли к цели с упрямством ослов, жертвовали всем на свете: родителями, женами, детьми, всей своей жизнью. Я же оказалась такой же невинной жертвой, как дочь Ады. Это была не моя страна и не моя война, меня насильно в нее втянули. Я спасала себя, это было мое право.

   Я чуть не сломалась. И за свой здравый рассудок я должна сказать спасибо и Хиро. Именно он подобрал меня со сломанными крыльями, подарил мне любовь; не ту любовь, что была у Ральфа. Он любил меня бескорыстно, ничего не требуя взамен. Ему нужна была я сама, а не какие-то мои таланты или возможности. А ведь если бы я не сбежала – я бы не была с ним вместе. Я бы никогда не увидела его – да и как можно, когда рядом Регнар или Вазиль? Я бы была женщиной кого-то из опальных аристократов. А слуга, пусть даже и вольный воин, мне не по статусу. Это странно, но так бы оно и произошло. Я бы стала такой же, как Ада. Или еще хуже – одержимой демонами мести, жаждой власти, превосходством над другими. Так легко поверить в то, что я – лучшая. Самая красивая. Самая умная. Но была бы я тогда самой счастливой?

   Забавно вышло – я помогла уничтожить демона, преследовавшего Хиро. А он – уничтожил моих демонов. Я вскинула голову, разыскивая ниххонца. Вон он едет верхом неподалеку, степенно беседуя с капитаном Джеррингом. Так, что может в любой момент меня увидеть. Словно чувствуя мой взгляд, он оборачивается. «Я люблю тебя», – мысленно кричу я ему, стараясь взглядом передать всю глубину своих чувств. Он чуть заметно склоняет голову и на миг прижимает ладонь к груди слева. Словно он услышал.
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    43. Столица
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Столица Ранолевса была расположена очень удачно: на юге ее омывало капризное Шианское море, на западе – от целого света защищала широкая река. Мы пришли с северных холмов: город лежал перед нами во всем своем великолепии. Кажется, отсюда можно было рассмотреть каждую улицу, каждый дом. Королевский дворец стоял на берегу реки. Я с любопытством рассматривала отрывшуюся панораму, припоминая, где располагался дворцовый парк, где был лабиринт, а где – спуск к реке, возле которого были огорожены купальни.

   - Каждый раз у меня дух захватывает от этой красоты, – тихо сказал Вазилевс. – Как бы мне не хотелось заливать все это кровью!

   - Не заливай, – равнодушно ответил Регнар, с трудом удерживая своего буйного коня. – Придуши Люциуса и дело с концом.

   Принц тяжело вздохнул и махнул рукой. Войско двинулось на город. Разумеется, его было прекрасно видно. Так и задумывалось. Только глупец бы не испугался, когда на него надвигается двадцать с лишним тысяч солдат. В столице народу втрое больше, но ведь там женщины и дети.

   Накануне принц объявил общий сбор, на котором напомнил своей армии, что они не воюют со своим народом, напротив – они его защищают от произвола. Что женщины, которые живут в городе – это такие женщины, как и оставленные ими жены, а дети и вовсе общие – будущее Ранолевса. Поэтому любого, кто будет замечен в мародерстве или причинении вреда мирным жителям, принц будет считать своим личным врагом, а к врагам он беспощаден. Люди, помнившие о резне в северных замках, где не щадили ни женщин, ни детей, хмурились и кивали.

   Хиро пытался оставить меня в деревушке возле столицы. Там принц велел Аде ждать его и не высовываться, охраняя драгоценную жизнь своего ребенка. Я же взбунтовалась: мне претило ждать. Я не собиралась лезть в бой, но видеть всё происходящее хотела из первых рядов. Впрочем, пока ничего серьезного не происходило, разве что…

   - Корабли из гавани уходят! – воскликнула я, прикладывая руку козырьком ко лбу. – Смотрите, корабли!..

   - Это ваша заслуга, графиня, – весело сообщил мне принц. – Я подкупил адмирала. При виде нашей армии он уводит корабли, потому что ему непременно отдали бы приказ атаковать захватчиков.

   Я кивнула, довольная, что смогла спасти какое-то количество жизней. Мы спускались с холмов медленно, позволяя ало-серому пятну на краю города развернуть свой строй. Нападать никто не спешил.

   Принц выехал вперед.

   Навстречу ему выехал известный мне генерал Шатиньон.

   - Вас больше в несколько раз, – мрачно сообщил он принцу. – Но мы все равно будем защищать столицу и короля, пусть и до самой смерти.

   - Отчего же вы решились на переговоры? – с любопытством спросил Вазилевс.

   - Не поверите, жена уговорила. Я вижу штандарт Волорье. Так значит, слухи не врут, графиня жива?   

   Пришлось мне выезжать вперед. Хиро ехал рядом. В последние дни он не отходил от меня ни на шаг.

   - Генерал.

   - Графиня. Вы изменились.

   - Все мы изменились.

   - Хлоя просила передать вам свой сердечный привет.

   - Благодарю вас. Передайте ей… если останетесь живы, конечно… Что я по-прежнему ее люблю. Я и Ада.

   Массивный мужчина в алой с черным форме кивнул и задумчиво посмотрел на Вазилевса.

   - Я жду, – сказал он, чуть склонив в бок свою львиную голову.

   - Чего же?

   - Ваших аргументов. Точку зрения короля Люциуса я слышал. По его мнению, вы – наглый выскочка и сумасшедший ублюдок. Но я знаю, что вы рождены в законном браке, и оттого не совсем верю его величеству. К тому же моя жена очень предана вам.

   - Я вижу, вы умный человек, генерал.

   - Не надо лести. Я просто, как и все, хочу жить.

   - Я не льщу. Я хочу спросить у вас совета. Что должно сделать с человеком, убившим своего отца ради наследства? Достоин ли он владеть отцовским домом и командовать отцовскими слугами?

   - У вас есть доказательства? – мгновенно сообразил генерал, который верно служил Раймонду IV.

   - Есть. Будут. Графиня?

   - У моего… у графа Волорье эти доказательства были, – звонко сообщила я. – Я могу указать, где он их спрятал.

   - Когда?

   - Два дня, – твердо ответил принц. – Дайте нам два дня, и я принесу вам их.

   - Если это правда… то отцеубийца не достоин владеть наследством, – твердо сказал генерал.

   - Вы дадите нам пройти в город?

   - Я позволю вам занять северные кварталы. Там есть постоялые дворы. Верю в вашу порядочность, принц. Но только два дня.

   - Люблю южан за их бескомпромиссность и абсолютную бессмысленную честность, – процедил бледный Вазилевс, утирая пот со лба. – Графиня, сделаете? Хиро?

   - У тебя ведь есть свои люди во дворце?

   - Есть, конечно. Но просто слуги. Им не везде есть ход.

   - В таком случае предлагаю нам расположиться на ночлег. Утром обсудим дальнейшие действия. Эва совсем вымоталась. Ей бы отдохнуть в нормальной постели.

   - На всех желающих постоялых дворов не хватит, – наморщил лоб принц. – Пусть так: кто ослаб или болен – те могут переночевать под крышей. Остальные – разбиваем лагерь. И… Эва, я могу одолжить вашего капитана? Пусть он съездит за герцогиней. Мне спокойнее, когда она перед моими глазами.

   Я согласилась, конечно. Мне тоже будет спокойнее, как бы она ничего с собой не натворила.

   Хиро нашел нам комнату в отличной гостинице и заплатил за нее полновесными золотыми, несмотря на то, что хозяева в страхе были готовы заселить нас бесплатно. Они разумно полагали, что наше присутствие защитит их от произвола солдат. Уверениям, что принц запретил грабить население, они не поверили.

   Комната была большая и светлая, с ширмой, за которой скрывалась настоящая фарфоровая ванна, уже наполненная горячей водой. Пока Хиро ходил за нашими вещами, я успела вымыться, переодеться в чистое белье и проголодаться. Еще не стемнело. Сколько времени мне лететь до дворца? В библиотеку я не сунусь, страшно. А вот флакон смогу достать без проблем. Я отлично помню, где его спрятала. А ведь кажется, что с того ужасного дня прошла целая вечность! Впрочем, больше года – это и так вечность.

   Он принес мой сундук и свои торбы, сел на стул и уставился на меня нечитаемым взглядом.

   - Что? – заволновалась я.

   - Ты не должна этого делать, Ли. Я не позволю тебе даже ко дворцу подойти. Слишком рискованно.

   - Я птицей, – прикусила губу я, досадуя, что он так быстро разгадал меня.

   - Ты птицей долго не можешь, тебе нужно отдыхать. А если тебя узнают?

   - Я переоденусь мальчиком.

   - Нет, я не позволю. У Вазиля есть свои люди во дворце, пусть они достанут.

   - Если они полезут на крышу, их сразу поймают.

   - Ты говорила, что на крыше только яд. А бумаги в библиотеке.

   - Да, в книге про морские завоевания. Правда, я не помню названия. Только знаю, что она синяя и там гравюры с кораблями.

   - Я уверен, что они найдут. Пожалуйста, послушай меня. Я знаю, что не имею права приказать тебе, но просить могу. Пожалуйста, не делай этого. Если с тобой что-то случится, я не смогу жить.

   - Ну не случалось же ни разу, – проворчала я.

   Его забота была приятна. Я чувствовала себя защищённой. Это странно, но так сладко! Вот только флакон все равно нужно достать.

   - Ли, пожалуйста...

   - Я тебя услышала, Хиро! Я голодна. Ты хотел сходить за ужином.

   Он кивнул, встревоженно поглядел на меня и поднялся.

   Когда Хиро ушёл, я плотно закрыла дверь, подошла к окну и оперлась руками на подоконник. Зажмурилась. Повела плечами. Удивленно открыла глаза и взглянула на свои руки. Почему у меня не получается? Я не могу перевоплотиться! Но прежде, чем я успела начать паниковать, в моей голове зазвучал голос тётушки Агнесс: "Птица теряет способность к обороту при болезни или тяжелой ране... а женщина ещё и тогда, когда готовится стать матерью".

   Я широко раскрыла глаза, обернулась на дверь, за которой несколько минут назад скрылся Хиро и осторожно положила руку на живот. Я ведь даже знала день, когда это могло произойти. В конюшне замка Клебсона! И ведь не поняла, не почувствовала! Ада поняла, а я нет. А ведь я так об этом мечтала!

   Я медленно прошлась по комнате, невольно улыбаясь, опустилась на кровать, вытерев повлажневшие глаза. Все вдруг стало неважно – кроме того, что внутри меня зародилась новая жизнь. Яд, бумаги? Плевать! Пусть этим займётся кто-то другой. Мне же теперь нужно гнездо. Тихое, теплое, лучше всего в деревне. Правда, Хиро сообщать новости пока не стоит. Он же меня силой увезет отсюда, а я хочу быть уверена, что Вазиль станет королем. А и не увезет – так станет оберегать, словно хрупкую вазу, я думаю. Поэтому пока это останется моим маленьким секретом.

   Тихо мурлыкая под нос ниххонскую колыбельную, я достала свой заветный сундучок, поставила на стол и принялась перебирать мешочки с травами. Так, нужно будет заваривать кипрей, а еще мелиссу и липовый цвет. И волосы обязательно споласкивать ромашкой, чтобы не тускнели. Улыбка не покидала моего лица, пока я медленно, по листочку, смешивала сушеные травы и раскладывала по шелковым мешочкам.

   Хлопнула дверь. Я обернулась и радостно улыбнулась Хиро.
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    44. Я люблю
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- Ты здесь? – удивленно поднял брови он.

   - А где я должна быть?

   - Я был уверен, что ты все же улетишь.

   - Ты же просил не делать этого, – смутилась я, хотя, конечно, собиралась. Просто не вышло.

   - Я просил. Но я тебя хорошо знаю. Думал, все равно сделаешь по-своему.

   Я опустила ресницы. Да, я бы сделала. Но ни за что не признаюсь.

   - И оставил меня одну?

   - Да. Ты взрослый человек, можешь принимать решения самостоятельно.

   Мне сделалось очень стыдно. Вот как это у него получается? Вроде и не давит на меня, и не ругает, а я чувствую себя ужасно виноватой перед ним. Я понимаю, как ему со мной сложно.

   Отложила свои травы, взяла у него из рук поднос с ужином, поставила на стол. Заперла дверь. Сняла с его плеч толстое теплое кимоно и повесила его на крюк возле двери.

   - Ли, что ты делаешь? – растерянно спросил Хиро, не шевелясь и, кажется, даже не дыша.

   - Забочусь о тебе, – честно призналась я.

   Как бы заботилась о муже, потому что я теперь не могла не считать его мужем. Он – отец моего ребёнка. Разве это не одно и то же? Для птицы этого достаточно. Раньше наш народ не заполнял никаких документов, это уже потом пришло. Если женщина рожала ребёнка от мужчины, он считался её супругом. Разумеется, если не было ничего, препятствующего этому. Считалось, что так небеса показывают свое благоволение к этой паре. А уж если ребёнок был крылатым, то брак считался истинным. Интересно, будет ли мой сын... или дочь... летать? Почему-то я в этом не сомневалась. А какая это будет птица – с таким-то отцом?

   - Ли, ласточка моя, это я должен заботиться о тебе. Прекрати.

   - Не лишай меня удовольствия, Акихиро Кио.

   Я опустилась на колени, снимая с него сапоги. Не знаю, что носили ниххонцы дома со своим кимоно, но Хиро давно уже не пытался следовать традициям, а одевался так, как удобно. Только от кимоно не отказался, а под ним – безрукавка на кроличьем пуху, теплые штаны и высокие сапоги на шерстяной носок.

   Сапоги снялись вместе с носком. Забавно, я никогда не замечала, как мало у Хиро волос на теле. У Ральфа даже пальцы ног были волосаты. У Хиро же белые изящные ступни и тонкие щиколотки. Если бы не большой размер ноги, их можно было бы принять за женские.

   Я смотрела на него снизу вверх влюбленным взглядом. Потянулась к ремню на штанах.

   - Довольно, Ли, – тут же перехватил мои руки он. – Мне нравятся твои намерения... но я ещё не добрался до бани. Так что – придётся потерпеть нам обоим.

   - Скучный ты человек, Акихиро Кио, – проворчала я, поднимаясь. – Никакого огня.

   - Да, моя птичка, я вода, а не огонь, – улыбнулся он, обнимая меня и целуя в волосы. – Не пылаю, теку...

   - Тогда мой руки и садись. Я буду тебя кормить. А потом ещё мыть буду, имей в виду.

   - О, я все же умер и попал в рай?

   - А какой у ниххонцев рай? Про ад я читала. Страна вечного мрака, где то холодно так, что кровь превращается в лёд, то жарко до того, что кожа стекает с костей. А рай? Какой он?

   - У нас нет рая в том понимании, как у вас. Ниххонцу не нужно вечное блаженство. Есть страна изобилия... если ты попал туда после смерти, или нашёл к ней дорогу через ад, то ты можешь там отдыхать сколько пожелаешь, а потом снова родиться на земле.

   - Человеком?

   - Это зависит от твоего жизненного опыта. Кто-то человеком, кто-то медведем, кто-то рыбой. Знаешь, говорят, что с человеком ещё при жизни все понятно. Я, например, буду псом. Я служу... люблю... защищаю.

   - А я птицей?

   - А ты моей богиней.

   Я покачала головой с улыбкой, расставляя тарелки.

   - Если бы я умер, то ни минуты бы не задержался в стране изобилия. Я бы стремился вернуться к тебе. Хоть псом, хоть ветром в твоих волосах, хоть солнечным лучем, ласкающим твою щеку.

   - Да ты у меня поэт!

   Он улыбнулся, нежно глядя на меня.

   - Только рядом с тобой.

   За окном стремительно темнело, а мы сидели за столом, пили горький чай с мёдом и глупо улыбались друг другу. Мне казалось, что счастливее быть уже невозможно. Несмотря на то, что там, на улице, шёл дождь, что где-то стояли войска, что совершенно неизвестно, что будет завтра, мне здесь и сейчас было тепло и спокойно. И я хотела верить, что таких вечеров будет у нас ещё много.

   Впрочем, спокойно было только мне. Хиро поглядывал за окно, хмурил брови, а потом подскочил и принялся одеваться.

   - Ты куда? – встрепенулась я.

   - Во дворец, – честно ответил он. – За флаконом. Ещё раз объясни, как его найти.

   - Рехнулся? Ты не птица, тебя заметят.

   - Сомневаюсь.

   - Я тебе запрещаю!

   Он остановился и посмотрел на меня узкими глазами как-то уж очень укоризненно.

   - Птичка моя, я мужчина. Я воин. Мне казалось, ты знала об этом с самого начала. Я никогда не буду сидеть дома и ждать, пока кто-то решит проблему за меня. Не переживай, я бывал в гораздо более сложных ситуациях. Здесь не бой, не вылазка в лагерь врага. Это всего лишь пробежаться по крыше дворца.

   - Я за тебя боюсь.

   - Я тоже за тебя боюсь, когда ты делаешь что-то опасное. Я очень испугался, когда в храме ты кинулась на о'ни. Я боялся отпускать тебя одну к Регнару. Когда я сегодня уходил, я боялся, что ты улетишь. Но я доверяю тебе, Авелин. Поверь же и ты мне.

   Ну вот, снова он выставляет меня капризным ребёнком! И как его теперь не отпустить?

   - Только обещай, что не будешь рисковать! – умоляюще сложила руки я. – Прошу... если ты увидишь, что там много солдат...

   - Конечно, не буду. Я же не самоубийца. Я только начал жить, я не хочу умирать. Расскажи, где флакон.

   - Левое крыло, там четыре больших трубы. Между ними скат и водосточный желоб. Вот самая верхняя труба у этого желоба. Там можно немного сдвинуть черепицу. Флакон под ней.

   - Я понял.

   Хиро доставал из торбы какие-то незнакомые мне вещи: чёрные штаны, мягкие тонкие сапоги на кожаной подошве, черную рубаху с высоким воротом. Поверх нее – чёрная куртка с капюшоном. На руки перчатки. Этакий чёрный призрак. Хорошо, что здесь нет снега. В темноте да на мокрой крыше он будет незаметен.

   - Пожалуйста, вернись весь. Целиком, – прошу его я.

   Он крепко прижимает меня к себе, горячо целует, а потом открывает окно и выскакивает наружу. Я пытаюсь разглядеть его на улице – в какую сторону он направится? – но не могу даже понять, куда он исчез. Что ж, это даже хорошо. Если я не могу, то и другие не смогут.

   Я спускаюсь в кухню, прошу чайник с кипятком и завариваю себе огромную чашку успокоительного чая. Что ж, Авелин, привыкай. Жена воина так и живёт. Ты сама выбрала себе мужчину.

   Через час я готова была лезть на стену. Через два – остро хотела напиться и сожалела, что нельзя. Через три – внезапно успокоилась, посчитала, сколько времени нужно, чтобы дойти пешком до дворца, поковыряться в крыше и вернуться обратно – и велела слугам налить горячую воду в ванну, стоящую за ширмой и принести вина со специями и ягодами. Волноваться пока рано. Вот если он и через час не вернётся, тогда уже можно рвать на себе волосы и рыдать от страха.

   Хиро вернулся даже раньше, чем выходило по моим расчётам. В стекло брякнул камушек, я бросилась открывать. Он легко вскарабкался по стене и тут же принялся раздеваться. Одежда его была мокрой насквозь.

   - Ты умеешь лазать по стенам? – сурово спросила я, упирая руки в бока.

   - Ну да.

   - А зачем тогда тебе нужна была лестница?

   - Птичка, ты в порядке?

   - Помнишь, в Фулбине?

   - А, тогда... ну, зачем тебя было пугать.

   - Там горячая ванна за ширмой. Быстро греться. Все получилось?

   - Конечно. Я отдал флакон принцу, надеюсь, ты не сердишься. Мне не хотелось держать это у себя. Ли, ты сокровище!

   Он залез в ванну, откинулся в ней, блаженно прикрывая глаза и закидывая на бортик длинные ноги. Я подошла и заплела его волосы в косу, чтобы они не намокли. Волосы были уже влажные – то ли от снега, то ли от пота.

   - Залезай ко мне, – предложил Хиро, не открывая глаз.

   - Ну уж нет. Затопим первый этаж.

   - Это точно. Обязательно затопим. Ты хотела позаботиться обо мне. Намылишь спину? Раз уж я все равно в ванной? И голову.

   - Конечно.

   Если семейная жизнь с Хиро вот такая – то какого черта я вообще отправилась в этот проклятый Ранолевс? Ехали бы в Ниххон, где купили бы маленький домик в долине водопадов и жили бы спокойно. Я с наслаждением скользила мыльными пальцами по его спине, очерчивала лопатки, пересчитывала позвонки, перебирала длинные мокрые волосы. Поливала Хиро водой из ковша. Подавала ему полотенце. Собирала губами капли воды с груди, опускаясь все ниже. Он прерывисто дышал, весь покрывался мурашками, а когда я достигла своей цели, теперь гордо покачивающейся перед моим носом, и осторожно лизнула мягкую головку, он вдруг отскочил, подхватил меня на руки и понес в постель.

   - Но я хочу! – возмущалась я.

   - Всё будет, как ты пожелаешь, милая.

   Да ну? Я что-то не заметила!

   Но Хиро укладывал меня в постель неправильно. Наоборот. А сам он ложился так, что мои бедра оказались напротив его лица, а его член – прямо перед моими глазами.

   - Ну что же ты, продолжай, – вкрадчиво мурлыкал он, разводя мои бедра и тонкими длинными пальцами поглаживая промежность.

   Я послушно обхватила его член руками, осторожно касаясь его губами, исследуя и лаская. Он проникал пальцами между чуть влажных складочек, раздвигая их и внимательно разглядывая. Боже, что же он делает? Я краснела, пытаясь сдвинуть ноги.

   - Ты рассматриваешь меня, я рассматриваю тебя, всё честно, – серьезно сообщил мне ниххонец. – Или ты передумала? Или разучилась?  

   Это был вызов, который я не могла не принять. Я смела надеяться, что в любовных играх я довольно опытна. Несмотря на кучу недостатков, в этом деле Ральф был хорошим учителем.

   Я обхватила его член губами, вбирая все глубже, до самого горла, посасывая и двигая языком. Глухой стон Хиро подсказал, что я явно не разучилась доставлять удовольствие мужчине. Он же, помогая пальцами, прильнул ртом к моей промежности, дразня меня языком. Я невольно выгнулась и застонала, едва не подавившись членом. Он от моих судорожных движений тоже вздрагивал и замирал. Это было странно и увлекательно: мы стремились доставить как можно больше удовольствия друг другу, то и дело сбиваясь на стоны. Я уже не могла понять, где заканчиваются его губы и начинаются мои, где его дрожь, а где моя. Разум в этой схватке не участвовал вовсе, одни инстинкты. Чем слаще мне было, тем жаднее я скользила губами по его члену, и тем быстрее были движения его языка. Увлекшись, я покусывала его, облизывала и снова впускала в себя так глубоко, что начинала задыхаться. Он в ответ проникал языком в мое лоно, а потом ласкал клитор так, что я всхлипывала и извивалась. Когда ослепительное удовольствие накрыло меня с головой, я крепко сжала губами член, мыча, а Хиро дернулся, пытаясь ускользнуть, и запульсировал у меня во рту.

   Я была потная и такая уставшая, словно долго бегала по лестницам, а не занималась любовью. Еле дыша, откидывалась на постели, облизывая саднящие губы и впитывая вкус его семени. Я считала себя опытной женщиной, но он все же сумел меня удивить. Хиро тоже вздрагивал, закрыв глаза и явно не желая шевелиться. Лишь его рука лениво скользила у меня по ноге, оставляя россыпь мурашек.

   - Ты замерзла, – понял он, тут же встрепенувшись и подхватывая меня на руки. – Я сейчас наполню ванну.

   - Завтра, – вяло отмахнулась я. – Не хочу даже на мгновение покидать тебя.

   Он тут же натянул на нас одеяло, обхватил меня руками, закинул на меня ногу и уткнулся мне в шею. Мне так не хватало этих ночей рядом с ним! Когда всё это закончится, мы никогда больше не будем спать порознь.   
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    45. Последний бой
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Я и сама теперь не рвалась в бой. Когда сражаются мужчины, женщинам лучше не путаться под ногами. К тому же там два моих отряда. Хиро ушел, когда я еще спала. Я была ему за это благодарна: я бы выла и падала ему в ноги, не желая отпускать. Он всё сделал правильно, только я всё равно устрою ему скандал, когда он вернется.

   Я спустилась вниз, кутаясь в теплую шаль и стуча зубами. За столом в пустой и гулкой обеденной зале сидела Ада. Перед ней, сверкая перламутром, лежали два пистоля. Рядом был порох и еще какие-то штуки, которым я затруднялась найти название. Огнестрельное оружие в нашей стране не производили. За морем, знаю, оно недавно появилось. У короля было несколько пушек, были и мушкеты, но я только слышала о них и видела на картинках, а вживую – нет. Я даже не стала спрашивать, где Ада это взяла. Какая теперь разница?

   - Жарко, - выдохнула герцогиня и утерла пот со лба. – Хозяин, зачем так топить? Хоть окно открой или дверь. Эва, ты как?

   - Плохо, - честно призналась я.

   Интересно получается, а наши с Адой дети будут одного возраста. Наверное, они подружатся. А что, если у одной из нас будет сын, а у другой – дочь? Мы сможем когда-нибудь породниться?

   - Подожди немного, сейчас я закончу и пойдем, - буднично сказала Ада.

   - Куда пойдем? – не поняла я.

   - Ко дворцу.

   - Зачем?

   - Шатиньон пропустил войска принца. Вазиль показал ему яд, этого пока достаточно.

   - Они…

   - Штурмуют дворец.

   - И зачем нам туда?

   - Я хочу видеть это историческое событие. Не волнуйся, близко подходить не будем. Впрочем, я могу пойти и одна.

   - Я с тобой, - оставаться сейчас в одиночестве было ужасно страшно. А тут хоть об Аде позабочусь в случае чего.

   Ада тем временем отложила первый пистоль, покатала между пальцами серебряный шарик и принялась заряжать второе оружие. За окном неожиданно прогремел гром – это в ноябре?

   - Пушки, - спокойно сказала Ада.

   Я вскочила, не в силах усидеть на месте. Она поднялась тоже, деловито прикрепляя пистоли на специальные петли на поясе. Надела плащ, взяла меня за руку.

   - Ты опять без перчаток.

   - К черту перчатки, - простонала я, а мой голос заглушил еще один гром.

   - Будет жарко, - бормотала Ада, буквально таща меня за собой. – Наших больше, намного больше. Но у гвардейцев мушкеты и пистоли. Люциус привез их из-за моря. Он хотел вооружить ими всех своих солдат, но не успел запустить в производство, да и не удивительно. Металла на юге нет, а с севера давно ничего не поступает. Он даже колокола на пушки велел переплавлять, представляешь?

   - Нет, не представляю, - запыхавшись, отвечала я. – А ты откуда знаешь?

   - Хлоя, - коротко ответила мне подруга.

   Хлоя! Хлоя проделала огромную работу! Благодаря ей на нашей стороне Шатиньон.  

   - Ничего не случится с нами здесь, - уверяла меня Ада. – Просто… Я хочу видеть, как они умирают.

   Глаза женщины нездорово сияли, губы кривились в злобной усмешке. Это было на нее не похоже, но я могла понять.

   Со стороны реки вдруг раздался громкий хлопок, словно кто-то уронил с высоты огромный вазу. Я не знаю, как описать этот звук, от которого задрожал даже воздух рядом с нами. В небо повалил огромный столб черного дыма. Мы переглянулись и побежали быстрее. Долго петляли по безлюдным переулкам: герцогиня знала столицу гораздо лучше меня, а потом неожиданно выскочили прямо на дворцовую площадь, где когда-то стоял эшафот. Кованные ворота были разломаны, толпа людей в разноцветных одеждах ломилась через них внутрь дворцового парка. Часть дворца, кажется, горела. По широкой стене метались гвардейцы.

   Я оперлась на стену дома, а моя неугомонная подруга выбежала вперед, запрыгнув на высокую клумбу.

   - Смотри, вон там, справа, - с довольным видом крикнула она и, вскинув руку, выстрелила.

   Гвардеец с арбалетом нелепо взмахнул руками и упал. Герцогиня засмеялась и отбросила бесполезное уже оружие. По мне, арбалеты куда удобнее в бою – их гораздо проще зарядить. Огнестрельное оружие более медленное.

   Пушки больше не стреляли. То ли канонира убили, то ли порох кончился. Площадь стремительно пустела. Наши войска проникали внутрь дворца – словно вода вытекала из одного сосуда в другой.

   - Ада, слева! – закричала я, увидев алую фигуру на стене, вскинувшую руку.

   Ада обернулась, выстрелила – но слишком поздно.

   Арбалетный болт уже летел, но не в нее, а в меня, а ведь я даже обернуться не могу! Я не успела ничего осознать. В голове мелькнуло: я не могу умереть, ведь я беременна! Хиро этого не простит! И в тот же миг отлетела прочь, слыша лишь, как арбалетный болт пробивает человеческую плоть. Странно, но я чувствую боль лишь в ушибленном локте. Села, мотнула головой, краем глаза уловив черную тень на стене и взмах серебристого клинка сбоку от стрелка. Я была права – катана запросто разрубает человека напополам.

   Ада лежала на стылой земле. В груди у нее торчал арбалетный болт. Что она делает, так и простудиться недолго! Не веря, не осознавая, я попыталась ее поднять. На губах герцогини выступила розовая пена. Я заплакала, гладя ее по черным кудрям. Такие мягкие, такие шелковистые!

   Судя по всему, у нее пробито легкое.

   Герцогиня приоткрыла глаза и уцепилась за ткань моего платья.

   - Я здесь, хорошая моя, - тут же склонилась над ней я. – Я с тобой.

   - Эва, Эва, - глаза Ады стекленели. Она нашла мою руку. – Холодно. Я умру, да?

   - Нет, что ты, даже не думай!

   - Я умру. Я пойду к Эду. Это хорошо…

   - Ада, милая…

   - Эва. Позаботься о моей дочери. Знаешь, из тебя выйдет отличная мать. Она… она – Шантор. Пусть она знает… Обещай.

   - Обещаю, Ада. Я заберу твою дочь и выращу как свою.

   - Да… Эдвард…

   Глаза Ады закатились, а тело обмякло.

   Я баюкала ее руку, не пытаясь даже остановить слезы. Где-то рядом все еще шел бой. Были слышны крики, редкие выстрелы из пистолей, звон мечей. Но для герцогини Шантор война уже закончилась навсегда.

   Я не знаю, сколько прошло времени. Может, несколько минут, а может, часы. На мое плечо опустилась тяжелая ладонь. Я оглянулась и увидела Вазиля. Он был настолько бледен, что на его носу и щеках было видно веснушки. Губы его дрожали.

   - Она умерла? – прошептал он.

   - Пока нет.

   - Болт нельзя выдергивать, - сказал он мне – как будто я не знала! – Я… отнесу ее.

   Тревожить Аду тоже не стоило, но я прекрасно понимала, что тут всё кончено. Если ему будет так легче – пусть уносит.

   Принц подхватил Аду на руки. Она даже не вздрогнула, только из уголка рта потекла тонкая струйка крови. Я, пошатываясь, поднялась с колен. Меня со спины обняли сильные руки. Я обернулась, утыкаясь носом в шею Акихиро. Господи, как же я ненавижу Ранолевс! Он так жесток к своим детям – и к нерожденным тоже…

   ===

   Ада прожила еще четыре дня и умерла с именем мужа на устах. Маленькую храбрую герцогиню положили в семейный склеп замка Шанторов. Принца на похоронах не было.

   Замок был взят, потери наших войск не столь значительны, как ожидалось. Много народу полегло в самом начале, когда стреляли пушки. Потом они замолчали – потому что некто очень ловкий смог забраться на стену и устранить канониров. Он же ухитрился поджечь склад пороха. Королевские гвардейцы погибли почти все. Люциуса взяли живым. Он даже не догадался принять яд.

   В тот день, когда хоронили Аду, бывшему королю отрубили голову на площади. Совету герцогов было достаточно доказательств того, что он убил своего отца. Перед законом все равны, даже короли. Будь это обычный человек, его бы повесили, ну а дворяне умирают на эшафоте. Не он первый, не он последний.

   - Ей бы понравилось, - мрачно объяснил свое решение принц.

   Разумеется, он присутствовал на казни брата.

   Мы же с Хиро проводили Аду в последний путь. С нами были все, кто участвовал в этой войне – все наши союзники, а еще Шатиньон и Хлоя.

   - Мне плевать на Люциуса, - выразил общую мысль барон Регнар. – А герцогиня достойна всех почестей. Она – героиня.

   После похорон он вцепился мне в локоть и уволок в сторону.

   - Что вы знаете про ребенка Шанторов?

   - У них дочь. Ее зовут Ива.

   - И где она?

   - Какая вам разница?

   - Это всё – ее, - он махнул рукой в сторону. – Я сберегу замок для Ивы Шантор, понимаете? Обещайте мне, что вы привезете ее домой, когда придет время!

   - С чего вы взяли, что это моя забота?

   - Ну а чья? – удивился он. – Вы назвали герцогиню сестрой. Так что ее дочь – ваша племянница. Эва, пообещайте, что герцогиня Шантор вернется домой.

   - Если она сама захочет, - нехотя ответила я.  
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    46. Окончательное решение
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Мы вернулись в столицу – просто потому, что там были наши вещи и мои люди. Нужно было заплатить солдатам. Забрать драгоценности из банковского сейфа и отправить их Глен. Капитан Джерринг был назначен командиром дворцовой стражи, а два его отряда снова стали королевскими гвардейцами и даже форму получили прежнюю, алую с черным.

   В городе было на удивление спокойно, жизнь текла своим чередом. Не было разграблено ни одной лавки; горожане, которым хватило ума оставаться в день штурма дома, не пострадали. На дворцовой площади вовсю ремонтировали брусчатку, устраняя ямы, оставленные пушечными ядрами. Ворота пока не починили, они так и висят растерзанные – словно символ поражения Люциуса. По ночам идет снег, но днем он тает, и море пока не встало. Я бы хотела плыть на Острова сейчас, не дожидаясь весны, но пока не знаю, как сказать об этом Акихиро, который чего-то ждет.

   Мне много о чем хочется сказать ему, но я тоже жду. Он обещал взять меня в жены, когда всё закончится. Почему же не вспоминает об этом? Передумал? Волнуюсь. Самой напоминать, наверное, зазорно. Подумает, что навязываюсь. И о ребёнке потому и не говорю, боюсь, что он почувствует себя обязанным. А я жду слов любви. 

   Несмотря на то, что столичный дом все еще принадлежит мне, мы снимаем номер в гостинице. Я больше не желаю иметь ничего общего с Ральфом.

   Ближе к вечеру Акихиро приносят какую-то бумагу, и он тут же начинает собираться.

   - Вазилевс вызывает меня к себе, - сообщает мне Хиро, стоя перед зеркалом и разглаживая складки на новом шелковом кимоно.

   - Зачем?

   - Будет разговаривать о тебе.

   - Откуда ты знаешь?

   - Он мой друг. Я догадываюсь, что у него в голове.

   - Я бы хотела послушать.

   - Обернись птицей и слушай. Я могу приоткрыть окно.

   - На дворе снег. Это будет выглядеть странно.

   - Да, ты права. Тогда… Ты боишься темноты?

   - Когда ты рядом – нет.

   Он кивнул и бережно обнял меня за плечи.

   - Я знаю один секрет.

   Мы пришли во дворец вдвоем. Нас легко пропустили. Хиро уже неплохо здесь ориентировался. В коридоре возле кабинета короля, теперь занимаемого младшим принцем (до его коронации была еще неделя) он повернул массивный подсвечник, вмурованный в стену, и сдвинул одну из деревянных панелей. Я смело шагнула внутрь и приникла глазами к смотровой щели. Однако! Даже я не знала, а он знал. Откуда у него такие сведения о тайнах королевского дворца?

   Принц стоял возле окна, заложив руки за спину, чисто выбритый, аккуратно подстриженный. Лицо его было мрачным.

   Он обернулся и коротко кивнул стремительно вошедшему ниххонцу.

   - Акихиро Кио, - начал он официально, а потом сдулся и нервно прикусил губу. – Ты мне друг. Я многим тебе обязан.

   Хиро молчал, спокойно глядя на будущего короля Ранолевса – уже третьего на моей памяти.

   - Во-первых, я освобождаю тебя от присяги. Ты не должен больше служить мне. Я хочу, чтобы между нами была лишь дружба, не долг.

   - Благодарю.

   - А во-вторых… отпусти её! Я понимаю, что ты любишь. Но и я люблю. Что ты дашь ей? С тобой она потеряет все, что достигла. Графиня Волорье – и с ниххонцем? Да ее поднимут на смех. Ее не примут больше ни в одном доме. Это мезальянс. Понимаешь?

   - Да, – ровно ответил Акихиро. – Я знаю. Но для меня это не имеет значения. Если она захочет – я уйду. А если она согласна быть со мной, то я подарю ей другой мир.

   - Какой мир, чудак? Она достойна самого лучшего. А ты хочешь увезти её в ниххонскую деревню, да? Или таскать по гарнизонам? Или, может, ты думаешь, что графиня Волорье будет утирать сопли твоим детишкам и варить каши по утрам? Допустим, она согласится. Но надолго ли её хватит?

   - А как же Ада?

   - Ада… Она смелая женщина. Но ее больше нет. Если бы она была жива, я бы ее не предал. Но Эва… Эва – это другое. Второй такой нет. Она – королева! Она должна блистать.

   Хиро опустил голову. Я затаила дыхание. Что он скажет? Помнит ли он, верит ли, что я люблю его?

   - Вы не знаете Авелин, – наконец, произнес он.

   - Как будто ты её знаешь!

   - Больше, чем вы.

   - То, что ты с ней спал, то, что она до тебя снизошла – ничего не значит. Не ты первый, не ты последний. Сам понимаешь – эта женщина не для тебя. Если ты её любишь – позволь ей быть счастливой!

   - Да, – вскинул голову Хиро. – Я позволю.

   Я уверена, что Вазиль догадывался о моем присутствии. Он говорил не только для Хиро, но и для меня тоже. Впрочем, мне было на это наплевать. Я давно все для себя решила.

   ===

   Уезжали на рассвете, когда весь город ещё спал: тайно, спешно, будто воры или беглые любовники.

   - Ты и в самом деле не сомневался во мне? – спрашивала я, то и дело оглядываясь.

   Будь это Люциус, нас бы так просто не выпустили. Я верю, что Вазилевс более порядочен, но эти короли... им, кажется, корона им на глаза съезжает, и они становятся слепыми ко всем, кроме своих желаний.

   - Не то, чтобы я сомневался… Но Вазиль прав. Из тебя вышла бы великолепная королева.

   - И что, ты бы так просто уступил меня ему?

   - Возможно… Но только если бы ты так решила сама. Я ведь дал клятву, что приму любое твое решение…

   Я остановилась как вкопанная. Не этих слов я ждала.

   - Акихиро Кио! – звенящим от гнева голосом вскрикнула я. – Я освобождаю вас от клятвы. Сейчас, немедленно – забирайте её назад, иначе...

   - Иначе что, Авелин? – с лёгкой насмешкой спросил Хиро, тоже останавливаясь.

   - Иначе... иначе... я тебя прогоню.

   - Не выйдет, я уже не уйду.

   - Тогда я тоже дам клятву! Буду любить тебя в богатстве и в бедности, в болезни и в здравии...

   - Но птичка, это брачная клятва!

   - Думаешь, я не знаю?

   Он засмеялся, подхватывая меня на руки и кружа.

   - Ты так жаждешь стать моей женой?

   - Да, – серьёзно ответила я. – Мне никто, кроме тебя, не нужен.

   - Хорошо. Мы поженимся. Сегодня.

   - Это всё?

   - А что ещё?

   - А где "Любимая, будь моей женой"?

   Хиро аккуратно поставил меня на землю, опустился на одно колено и церемонно прижал ладонь к груди:

   - Птичка моя, а давай будем счастливы всю жизнь? – и, увидев, что я недоуменно хлопаю глазами, добавил, – вместе.

   - Я согласна, – шепнула я, моргая. – Давай будем счастливы. Это лучшее, что я слышала.

   - Нам пора, Ли, если ты, конечно, не хочешь, чтобы Вазилевс решил тебя насильно облагодетельствовать.

   - Не хочу, – вздохнула я.

   - Тогда вперёд, корабль на Острова отправляется через несколько часов.

   - Никогда не плавала на корабле. Наверное, меня будет тошнить. Во всяком случае, в карете меня укачивало.

   - Я сварю тебе зелье.

   - Кто из нас аптекарь, ты или я?

   - Ты, – улыбнулся Хиро. – Я лишь немного разбираюсь.

   - В любом случае, мне нельзя твои зелья. Знаешь... мало ли что.

   - Раньше ты не возражала.

   Я опустила глаза, не зная, как ему сообщить. Впрочем, нет. Пока его женой не стану – не скажу.

   Мы заскочили в маленькую портовую часовню, где священник произнес над нами слова святого обряда, а потом – самое главное – сделал запись в реестре и выдал нам бланк документа, где было указано, что графиня Волорье отныне супруга вольного воина Акихиро Кио. Мне больше ничего было не нужно – ни пира, ни гостей, ни праздника. Всё это у меня было, и все это не принесло счастья. Вот так, втайне, только для нас двоих – было особенно тепло и радостно.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    47. В новую жизнь
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- Ты, наверное, хотел чего-то большего? – растерянно спросила я Хиро, когда мы вышли из темноты часовни, жмурясь от яркого солнца. – Прости, я поставила тебя в неловкое положение.

   Он вместо ответа наклонился и жадно поцеловал меня в губы – так, как никогда не целовал меня при людях. Как целовал только в спальне и то не всегда, только когда был в особом настроении. Я, кажется, поняла, что он имел в виду: я теперь его жена, неважно, как – главное, сам факт.

   - У меня есть веревка, – сообщил он мне. – А в каюте прекрасная балка. Я хочу свою брачную ночь.

   Сердце у меня ухнуло. Я мгновенно представила, как он опутывает меня своей верёвкой, а потом сводит с ума мучительно медленными ласками. Сразу стало жарко, а панталоны намокли. Брачная ночь? А почему бы и не брачный день? Нам обязательно ждать ночи?

   Каюта была совсем крошечной: на полу тюфяк, у стены – ящик с крышкой, он же – стол, как видимо. И больше ничего.

   - Ли, я взял на себя смелость покопаться в твоих вещах, – признается Хиро. – Прости. Платья почти все оставил, мы ведь решили потом в Ниххон, а там платьев не носят. Взял дорожный костюм, теплый плащ, белье и немного драгоценностей... деньги твои в банке. Если что-то понадобится – на месте купим. Плыть-то нам три дня всего.

   - Ладно, – соглашаюсь я. – А своё все взял?

   Он сбивается, смотрит на меня растерянно, а потом улыбается по-настоящему, так, что зубы сверкают:

   - Веревку взял. Птичке не терпится?

   Я молчу и краснею, потому что не знаю, как ответить. Но да, птичке не терпится.

   Хиро, по-прежнему улыбаясь во весь рот, задирает голову. Наверху, действительно, балка. Я сглатываю и начинаю развязывать тесемки плаща.

   - Я сам, – строго говорит мой муж. – Не шевелись.

   Он медленно снимает бархатный плащ, потом расстегивает пуговки на лифе тяжёлого дорожного платья. Одежда на мне совершенно не располагает к любовным играм. Темно-синее платье со строгим воротничком под горло скорее присуще гувернантке, чем графине. Узкие рукава, плотный лиф, двойные юбки – для тепла. А Хиро явно получает удовольствие, расстегивая тугие мелкие пуговки, обтянутые белой тканью, а потом спуская платье с плеч. Оно подозрительно трещит, но нас обоих это волнует мало.

   - Моя ласточка, – шепчет ниххонец мне в волосы. – Вся моя.

   Спустя немыслимо долгое время платье, а следом и нижняя юбка тяжёлыми складками падают к моим лодыжкам. Сорочка скользит по телу вверх, прохладный воздух тут же покрывает тело мурашками. Хиро опускается на колени, заставляя меня переступить через сброшенное оперенье. Расшнуровывает ботинки, прижимаясь губами к коленям. Медленно стаскивает чулки и бельё. Он длинный, даже стоя передо мной на коленях, ухитряется щекотно целовать мне край рёбер. Я запускаю руки ему в волосы, развязывая вечный узел. Глажу, пропускаю их сквозь пальцы. Боже, это мой муж! Не тот, который недоступно-восхитительно-чужой, а самый близкий мне человек, которому можно доверять.

   Он поднимает лицо вверх, ко мне – и я просто таю от нежности. Стекаю к нему вниз, сама тянусь губами к губам, но Хиро позволяет лишь легкое прикосновение, а потом поднимается и делает шаг назад.

   - Хочешь на коленях? – спокойно спрашивает он, открывая ящик и извлекая из него моток веревки.

   - А чего хочешь ты?

   Он поднимается на носочки, практически касаясь кончиками пальцев дощатого потолка, пропуская веревку над балкой.

   - Я много чего хочу, – ровно сообщает он. – Вытяни руки.

   Витки жёсткого шпагата ложатся на запястья, на предплечья, опутывают локти, а потом он тянет за конец веревки, буквально вздергивая меня за руки. Я вскрикиваю возмущённо. Чтобы хоть как-то сохранить равновесие, приходится вытянуться струной, балансируя на цыпочках. Неудобно и что уж говорить – страшно. В такой позе я совершенно беззащитна. Моя грудь, которую Хиро теперь неторопливо оплетает верёвкой, и без того в последние дни чувствительная до боли, а теперь ещё и бесстыже выставлена напоказ, приподнята, чуть сжата. Я сама вижу, насколько это красиво... и развратно. А я ведь даже спать старалась в сорочке, даже при служанках стеснялась полностью обнажаться, и сейчас меня бросило в жар от стыда и совершенно неуместного вожделения.

   Хиро горячо и влажно проводит языком по соскам, прикусывает зубами, и я изгибаюсь и сжимаю колени, взвизгивая.

   - Больно!

   - Правда? – в его голосе звучит самодовольство. – А так?

   Он жадно, грубо втягивает сосок другой груди в рот. Меня всю трясет, грудь и плечи покрываются мурашками, бедра непроизвольно дергаются ему навстречу. Больно. Сладко. Горячо. Я больше не хочу его игр. Хочу, чтобы он просто взял меня без всяких прелюдий. Между ног так мокро, что влага едва не течёт по бедрам. Хиро не может этого не замечать, когда опутывает верёвкой живот, когда завязывает узлы, когда поправляет плетения, будто бы невзначай задевая половые губы. К тому моменту, когда завязан последний узел, и ниххонец отступает, разглядывая свое творение, я готова умолять. Тело от неудобной позы дрожит, руки покалывает, словно иголками.

   Сегодня он снизу сделал по-другому, там два витка веревки. Мне остро не хватает того самого узла между ног, не хватает удовольствия. Хиро гладит моё тело кончиками пальцев, любуется, а потом задирает мою ногу, сгибая её. Руки пронзает боль, стоять на одной ноге совершенно неудобно.

   - Раньше в Ниххоне провинихшихся наложниц ставили в позу цапли, – невозмутимо сообщает он, поглаживая внутреннюю сторону моего бедра. – И ласкали до тех пор, пока не потечёт "водопад".

   - Водопад? – пищу я, не понимая.

   - Не важно, – Хиро отпускает моё колено и уже довольно торопливо распутывает пояс кимоно. Его пальцы подрагивают от нетерпения, движения становятся резкими.

   Пространство вокруг нас вдруг шатается, я окончательно теряю хрупкое равновесие, визжу, болтаясь на веревке, словно колбаса. Он обвивает рукой мою талию, удерживая.

   - Корабль тронулся.

   Как он ухитряется так быстро стаскивать с себя одежду одной рукой? Не понимаю, но он уже стоит рядом со мной совершенно голый и более чем готовый к бою.

   - Я хотел медленно и долго, – сообщает Хиро, тяжело дыша. – Но я сейчас умру, если не возьму тебя.

   Он подхватывает меня под ягодицы и наполняет точным движением. Учитывая, как я возбуждена – его член почти пронзает насквозь. Корабль шатает. Каюту шатает. Хиро шатает, он пытается двигаться размеренно и ровно, но то и дело сбивается с ритма.

   - Черт, все неправильно, – шипит он, сминая в руках мои ягодицы и вбиваясь в моё тело глубокими рывками, от которых я могу только постанывать. – Ну и ладно. С тобой всегда всё неправильно. Подожди немного, птичка.

   Он снимает меня с себя, находит в ящике нож и быстро перерезает веревку над моими запястьями. Рук я уже не чувствую, тело словно чужое. Хиро укладывает меня на тюфяк, раздвигает колени и без промедления врывается внутрь, жадно приникая к моим губам. Веревочные узлы впиваются в кожу, трутся, давят, на руки обрушивается колючая боль. Я беспомощно мотаю головой, мычу ему в рот, извиваюсь... и вытягиваюсь в струну от неожиданного удовольствия, скручивающего тело. В глазах темнеет, воздуха не хватает. Я хрипло кричу, из глаз текут слезы. Быстрыми взмахами ножа ниххонец освобождает мои руки и бока, переворачивает на живот и входит во все еще пульсирующее лоно, прикусывая моё плечо.

   - Сладкая... птичка моя, – невнятно бормочет он. – Моя жена.

   У меня нет никаких сил, я даже шевельнутся не в состоянии, а он мнет мои плечи, скользит внутри. Тело мокрое от пота, между ног уже щиплет. Губы, руки, таранящий лоно член – далеко не нежный. Оргазм – длинный, острый до боли – снова становится неожиданностью – мне казалось, что тело уже ничего не в состоянии ничего испытывать. Где-то на краю сознания рычит, изливаясь, Хиро, а я плыву на волнах удовольствия, качаясь и почти теряя сознание, не в силах даже кричать.

   В себя прихожу от прикосновений прохладной мокрой тряпочки, обтирающей мои бедра. Хиро, уже натянувший штаны, смотрит встревоженно.

   - Ли, ты в порядке? Прости, я увлёкся. Я сделал тебе больно?

   - Ты сделал мне хорошо... на грани боли, – шепчу я, сглатывая. – На руках синяки останутся.

   - Не только на руках, – мрачнеет он. – Ссадины по всему телу. У тебя слишком нежная кожа для веревок.

   - Заживет, – вяло отмахиваюсь я. – Зато день своей свадьбы я всегда буду вспоминать, как нечто потрясающее. Ой, ты веревку испортил! Порезал!

   - Лучше испортить веревку, чем тебя, – улыбается Хиро, вытягиваясь рядом со мной и проводя пальцами по красным следам на моей груди. – Нельзя долго держать женщину связанной, но распутывать это всё у меня терпения не было.

   Я довольно мурлычу. Довести терпеливого ниххонца до дрожи в руках могу только я, и это мне льстит.

   Корабль покачивается, голова кружится. Я закрываю глаза и шепчу сквозь неумолимо подкрадывающийся сон:

   - Люблю тебя.

   Хиро закутывает меня в кокон одеяла и затихает рядом.
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    48. Эпилог
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Острова – это рай на земле. Такой, как привыкли считать в Эльзании: теплое море, золотой песок, пальмы с мохнатыми коричневыми… яйцами, как назвал их Хиро. Такой, как принято видеть рай в Ниххоне: страна изобилия, где яркие птицы не боятся людей, смело садясь им на плечи и головы, где журчат ручьи с чистой водой, а на деревьях зреют диковинные плоды. 

   Когда-то здесь жили только туземцы – невысокие, коренастые, с шоколадной кожей. Но потом сюда пришли белые люди, попытавшиеся присвоить это райское место себе. Один за другим они умирали в страшных мучениях, потому что духи этого места надежно защищали свои владения. Белым людям пришлось спрятать оружие и попытаться договориться с шаманами. Достигнуть компромисса удалось не сразу. Туземцы чужаков не любили, и их можно было понять.

   До сих пор сюда пускали не каждого: духи решали, кто достоин ступить на золотой песок Ильенских Островов, а кто нет. Мне очень интересно, как сумел договориться с шаманами некий Антуан Бревс, который, если верить молве, нашел тут убежище. Наверное, он был не совсем уж злодеем, во всяком случае, мне хотелось в это верить. Даже сегодня кораблям к Островам не позволяли даже приблизиться. Туземцы сами приплывали на длинных узких лодках и решали – кто достоин пройтись босыми ногами по их земле, а кто нет.

   Я волновалась, что меня они не примут. Хиро уже бывал здесь, когда привозил дочь Шанторов. Ему препятствий не чинили. Поэтому мы договорились, что, если меня не пустят, он поплывет один за девочкой и вернется так быстро, как сможет. Капитан, который все равно собирался простоять здесь несколько дней, торгуя с местными (с Островов привозили прекрасный жемчуг, птичьи перья, перламутр для пуговиц, фрукты, рыбу и всякие декоративные поделки туземцев), был не против. Однако шаман, невысокий тщедушный старичок с лицом, похожим на печеное яблоко, посмотрев на нас с Хиро, поклонился и жестом подозвал к себе. Говорил он на ломаном эльзанском:

   - Черная сокол, ты усмирить своих демонов, это хорошо, - заявил старик. – Не зря я позвал того красного с плетью. Он нашел тебя, и ты больше не убегай. Теперь ты окончательно свободный. Можешь сойти в воду.

   Хиро окаменел, изо всех сил сжимая челюсти.

   - Женщина-птица тоже чиста душой. Твое сердце полно любви. Для меня честь звать тебя гостьей. Только хочу сказать, что недолго: дитя должно родиться на земле предков, потому что наследие духа заберет.

   Тут уже напряглась я, поскольку не так я планировала рассказать мужу о пополнении в нашей семье. Я все никак не могла подобрать момент, хотела сделать это красиво. Что ж, красивее некуда. Гневный взгляд, брошенный на меня Хиро, убедил, что он все правильно понял.

   Шаман перешел к другим пассажирам, а нам надели на шею гирлянды из алых и желтых цветов и помогли спуститься к лодке. Я никогда не видела такого моря: нежно-голубого, прозрачного настолько, что можно было рассмотреть стайки рыбок, снующих на глубине. Я опустила руку в прохладную воду, потом облизнула пальцы и засмеялась: оно и вправду было горько-соленым.

   Хиро молчал и сверлил меня глазами, а я отворачивалась, пряча улыбку, и подставляла лицо жаркому солнцу. Ничего. Я уверена, он рад.

   Узкий нос лодки ткнулся в белый песок. Хиро выкинул на берег два наших сундука и свои торбы, а потом и сапоги следом. Обычаи требовали, чтобы на Острова чужеземцы спускались босыми, отдавая дань уважения этой благословенной земле. Муж спрыгнул в воду и протянул руки, желая снять с лодки меня, но я уже сняла туфли, кинула их на песок (одну из них тут же слизнула волна) и сама шагнула в воду с другого борта. Мне показалось, что так будет правильно. Сначала вода показалась мне нестерпимо холодной, потом – ласковой, нежной. Она щекотала лодыжки, сворачивалась клубком вокруг моих ступней и тянула за подол платья. Я засмеялась. Ступни проваливались в песок. Я хотела поймать свою туфлю, но туземцы не позволили.

   - Море приняло твой дар, женщина с лунными волосами, - сказали они. – Не отбирай.

   Ну что ж, бывает, хотя туфли были дорогие, из тонкой мягкой кожи с вышивкой, ужасно удобные. Наверное, морю поэтому они и понравились. Я взяла вторую туфлю и зашвырнула ее в воду. Туземцы закивали и надели на меня еще одну гирлянду из цветов. Кажется, я заслужила их расположение своим глупым поступком.

   Хиро, видя, что я справляюсь самостоятельно, оттащил сундуки подальше на берег. Приносить их в жертву морю он явно не желал. Я подошла к нему.

   - Хочешь искупаться? – спросил он. – Там, чуть дальше, есть залив. Вода всегда теплая. Здесь слишком глубоко.

   - Хочу, - сказала я. – А можно?

   Он кивнул и стащил с себя кимоно, оставшись в тонкой рубахе и штанах, которые тут же подвязал под коленями. Выглядел его наряд в высшей степени неприлично, но мне понравилось. В конце концов, на туземцах вообще были одни набедренные повязки и гирлянды. Даже на женщинах, которые прибежали нас приветствовать и теперь совали в руки половинки мохнатых круглых «яиц», наполненные какой-то мутной водой. Хиро, впрочем, принял импровизированную чашу с поклоном и тут же принялся пить, поэтому и я рискнула. Жидкость была приятной на вкус, в меру сладкой и свежей.

   - Кокосовое молоко, - пояснил он.

   - Что это за животное такое – кокос? – спросила я.

   Он только усмехнулся в ответ.

   К берегу пристала еще одна лодка, и женщины поспешили к ней. Хиро скрестил руки на груди и выжидающе на меня уставился.

   - Ничего не хочешь мне сказать? – сурово спросил он, но я видела, что усмешка дрожит в уголках его губ.

   - Понимаешь, я так ждала какого-то особенного момента, - вздохнула я.

   - Мне кажется, он настал именно сейчас.

   - Хиро, у нас будет ребенок! – выпалила я, а потом неуверенно и робко добавила: Ты рад?

   Он подхватил меня на руки и закружил.

   - Я бесконечно счастлив.
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   Конец
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